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iPad na prvi pogled

iPad pregled uređaja
Ovo uputstvo opisuje iOS 8 za:

• iPad 2

• iPad (treće i četvrte generacije)

• iPad mini i iPad mini sa Retina displejom

• iPad Air

iPad mini sa Retina displejom

Multi-Touch
display
Multi-Touch
displej

FaceTime
HD camera
FaceTime 
HD kamera

HomeHome taster

App iconsIkone aplikacija

Status barStatusni bar

Lightning connectorLightning konektor

SpeakersZvučnici

Headset jackUlaz za slušalice

Sleep/Wake buttonSleep/Wake taster

iSight
camera
iSight
kamera

Volume
buttons

Tasteri za 
jačinu zvuka

Nano-SIM 
tray (cellular 
models)

Nano-SIM slot
(cellular modeli)

Side SwitchBočni taster

MicrophonesMikrofoni
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iPad Air

Multi-Touch
display
Multi-Touch
displej

FaceTime
HD camera
FaceTime
HD kamera

Home buttonHome taster

IkonIkone aplikacija

Status barStatusni bar

Lightning connectorLightning konektor

MicrophonesMikrofoni

Headset jackUlaz za slušalice

Nano-SIM 
tray (cellular 
models)

Nano-SIM 
tray (cellular 
models)

Sleep/Wake
butt
Sleep/Wake
taster

iSight
camera
iSight
camera 

Volume
buttons

Tasteri za 
jačinu zvuka

Side SwitchBočni prekidač

SpeakersZvučnici

Vaše opcije i aplikacije mogu se razlikovati u zavisnosti od modela iPad-a koji posedujete, 
kao i od lokacije, jezika i provajdera. Da biste saznali koje opcije su podržane na Vašem 
području, pogledajte www.apple.com/ios/feature-availability.

Beleška: Aplikacije i usluge koje šalju i primaju podatke preko cellular mreže mogu biti pod-
ložne naplati. Kontaktirajte Vašeg provajdera radi više informacije o servisnom planu i naplati 
za Vaš iPad. 
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Dodaci
Sledeće dodatke dobijate uz iPad. 

USB adapter za struju. Koristite ga sa Lightning na USB kablom ili 30-pinskim na USB kablom da 
punite iPad bateriju. Veličina Vašeg adaptera zavisi od modela i Vašeg područja. 

Lightning na USB kabl. Koristite ovo da povežete iPad (četvrte generacije ili noviji) ili iPad mini na 
USB adapter za struju ili Vaš računar. Stariji iPad modeli koriste 30-pinski to USB kabl.

Multi-Touch displej
Nekoliko prostih pokreta—dodir, prevlačenje, klizanje i skupljanje/širenje dva prsta—su sve 
što Vam je potrebno da koristite iPad i njegove aplikacije. 

Sleep/Wake taster
Možete zaključati iPad i staviti ga u sleep režim kada ga ne koristite. Zaključavanje iPad-a stavlja 
displej u sleep režim, štedi bateriju i sprečava da se bilo šta desi ako dodirnete ekran. I dalje ćete 
primati FaceTime pozive, poruke, alarme i obaveštenja, a možete i slušati muziku i podešavati jačinu 
zvuka.

Sleep/Wake
taster
Sleep/Wake
taster
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Zaključavanje iPad-a. Pritisnite Sleep/Wake taster.

Otključavanje iPad-a. Pritisnite Home taster ili Sleep/Wake taster, zatim prevucite klizač koji 
se pojavi na ekranu. 

Uključite iPad. Držite Sleep/Wake taster dok se ne pojavi Apple logo.

Isključite iPad. Držite Sleep/Wake taster nekoliko sekundi dok se ne pojavi klizač na ekranu, 
zatim ga prevucite.

Ako ne dodirnete ekran na dva minuta, iPad će se sam zaključati. Možete promeniti posle koliko 
vremena će se iPad sam zaključati, ili podesiti šifru za otključavanje iPad-a. 

Podešavanje vremena za automatsko zaključavanje. Idite u Settings > General > Auto-Lock.

Podešavanje šifre. Idite u Settings > Passcode.

iPad Smart Cover ili iPad Smart Case, koji se prodaju odvojeno, mogu zaključati ili otključati iPad za Vas 
(iPad 2 ili noviji).

Podesite Vaš iPad Smart Cover ili iPad Smart Case da zaključa ili otključa iPad. Idite u
Settings > General, zatim uključite Lock/Unlock.

Home taster
Home taster Vas vraća na Home ekran u bilo kom momentu. On takođe pruža druge 
korisne prečice.

Idite na Home ekran. Pritisnite Home taster.

Na Home ekranu, dodirnite aplikaciju da biste je otvorili. Pogledajte Počnite sa Home ekrana na strani 17.

Pogledajte aplikacije koje ste otvorili. Dva puta kliknite Home taster kada je iPad zaključan, zatim 
kliznite na levo ili desno. 

Koristite Siri (iPad treće generacije ili noviji). Pritisnite i držite Home taster. Pogledajte  Kako se Siri 

koristi na strani 40. Takođe možete koristiti Home taster da biste uključili ili isključili Accessibility opcije.

Pogledajte Accessibility Shortcut na strani 42.

Tasteri za jačinu zvuka i bočni prekidač  
Koristite tastere za jačinu zvuka da podesite jačinu zvuka pesama i drugih medija, kao i alarma i 
zvučnih efekata. Koristite bočni prekidač da utišate alarme i obaveštenja ili da sprečite iPad da se 
prebacuje iz portretne i pejzažne orijentacije.  

Volume
buttons

Tasteri za 
jačinu zvuka

Side
Switch

Bočni 
prekidač

             



Poglavlje  1   iPad na prvi pogled 9

Podešavanje jačine zvuka.  Pritisnite taster za jačinu zvuka.

• Gašenje zvuka:  Pritisnite i držite na dole taster za jačinu zvuka.

• Podešavanje limita jačine zvuka:  Idite u Settings > Music > Volume Limit.

UPOZORENJE:  Za važne informacije o tome kako da izbegnete gubitak sluha, pogledajte 
Važne bezbednosne informacije na strani 70.

Utišajte notifikacije, alarme i zvučne efekte. Kliznite bočni prekidač ka tasterima za jačinu zvuka.

Bočni prekdač neće ugasiti zvukove muzike, podcast-ova, filmva i TV serija. 

Zaključajte orijentaciju ekrana pomoću bočnog prekidača. Idite u Settings > General, 
zatim dodirnite Lock Rotation.

Takođe možete koristiti Do Not Disturb da utišate FaceTime pozive, alarme i obaveštenja. 

Podesite iPad na Do Not Disturb:  Kliznite na gore sa donje ivice ekrana da biste otvorili Control 
Center, zatim ovo       dodirnite. Do Not Disturb sprečava da se obaveštenja oglase ili osvetle ekran 
dok je zaključan. Alarmi će se i dalje čuti. Ako je ekran otključan, Do Not Disturb neće imati efekta.

Da biste zadali tihe sate, dozvolite FaceTime pozive od određenih ljudi, ili dozvolili FaceTime pozivima koji se 
ponavljaju da se oglase, idite u Settings > Do Not Disturb. Pogledajte Do Not Disturb na strani 33.

Slot za SIM karticu
SIM kartica u iPad Wi-Fi + Cellular modelima se koristi za Vaše cellular data konekcije. Ako Vaša 
SIM kartica nije instalirana ili ako promenite provajdera, možda ćete morati da instalirate ili 
zamenite SIM karticu. 

Nano-SIM
card
Nano-SIM
kartica

SIM 
tray

SIM slot

SIM eject
tool

Alat za izbacivanje 
SIM slota

Otvaranje SIM slota. Ubacite alat za izbacivanje SIM kartice u otvor na slotu, dok slot ne izađe 
napolje. Izvadite SIM slot da biste stavili ili zamenili SIM karticu. Ako nemate alat za izbacivanje 
SIM kartice, probajte sa spajalicom.

Važno:  SIM kartica je potrebna da bi se koristile cellular usluge pri povezivanju na GSM mreže i 
neke CDMA mreže. Vaš iPad je uslovljen pravilima Vašeg provajdera bežičnih usluga, koja mogu 
da uključuju ograničenja u vezi zamene provajdera i rominga, čak i nakon isteka ugovora. 
Kontaktirajte Vašeg bežičnog provajdera radi više detalja. Dostupnost cellular usluga zavisi od 
bežične mreže. 

Za više informacija, posetite Cellular podešavanja na strani 77.
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Statusne ikone
Ikone u statusnom baru na vrhu ekrana daju informacije o iPad-u:

Statusna ikona Šta predstavlja

Wi-Fi iPad ima Wi-Fi Internet konekciju. Što više crtica, jača je konekcija. 
Pogledajte Povezivanje Wi-Fi na strani 11.

Jačinu signala iPad (Wi-Fi + Cellular modeli) je u dometu cellular mreže. Ako nema 
signala, “No service” će se pojaviti.

Airplane režim Airplane režim je uključen—ne možete pristupiti internetu, ili 
koristiti Bluetooth® uređaje. Nebežične opcije su dostupne. 
Pogledajte Putovanje sa iPad-om na strani 39.

LTE iPad (Wi-Fi + Cellular modeli) je povezan na internet putem 4G LTE 
network.

4G iPad (Wi-Fi + Cellular modeli) je povezan na internet putem 4G 
network.

3G iPad (Wi-Fi + Cellular modeli) je povezan na internet putem 3G 
network.

EDGE iPad (Wi-Fi + Cellular modeli) je povezan na internet putem EDGE 
network. 

GPRS iPad (Wi-Fi + Cellular models) je povezan na internet putem
GPRS mreže. 

Do Not Disturb Do Not Disturb režim je uključen. Pogledajte Do Not Disturb na strani 30.

Personal Hotspot iPad pruža Personal Hotspot za druge iOS uređaje. Pogledajte
Personal Hotspot na strani 34.

Sinhronizacija iPad se sinhronizuje sa iTunes-om. Vidite Sinhronizacija sa iTunes-om na str. 17.

Aktivnost Postoji mreža ili neka druga aktivnost. Neke third party aplikacije koriste 
ovu ikonu da prikažu aktivnost aplikacije. 

VPN iPad je povezan na mrežu pomoću VPN. Pogledajte Pristup mreži
na strani  65.

Lock iPad je zaključan. Pogledajte Sleep/Wake taster na strani 7.

Alarm                                             Alarm je podešen. 

Screen orientation 
lock

Orijentacija ekrana je zaključana. Pogledajte Promena orijentacije 
ekrana on page 22.

Location Services Aplikacija koristi Location Services. Pogledajte Privatnost na strani 39.

Bluetooth® Plava ili bela ikonica:  Bluetooth je uključen i uparen sa uređajem, 
kao što su slušalice ili tastatura. 

Siva ikona:  Bluetooth je uključen i uparen sa uređajem, ali je uređaj 
van dometa ili je isključen. 

Nema ikone:  Bluetooth nije uparen sa uređajem. Pogledajte  Blue-

tooth uređaji na strani 35.

Bluetooth battery Prikazuje stanje baterije podržanog uparenog Bluetooth uređaja.

Battery Prikazuje stanje baterije ili status punjenja. Pogledajte Punjenje i 
praćenje baterije na strani 38.
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Početni koraci

Podešavanje iPad-a

·
UPOZORENJE:  Da biste izbegli povrede, pročitajte Važne bezbednosne informacije na strani  70.

Podešavanje iPad-a. Uključite iPad, zatim pratite Setup Assistant.

Setup Assistant Vas vodi kroz proces podešavanja, uključujući sledeće: 

• Povezivanje na Wi-Fi mrežu

• Prijavljivanje ili pravljenje besplatnog Apple ID naloga (potreban za mnoge opcije kao 
što su iCloud, FaceTime, App Store, iTunes Store i druge)

• Ukucavanje šifre

• Podešavanje iCloud i iCloud Keychain-a

• Uključivanje preporučenih opcija kao što su Location Services

• Aktiviranje iPad-a sa Vašim provajderom (cellular modeli) 

Tokom podešavanja, možete kopirati Vaše aplikacije, podešavanja i sadržaje sa drugog iPad-a 
tako što ćete povratiti sa iCloud backup-a ili sa iTunes-a. Pogledajte, Backup iPad-a na strani 76.

Beleška:  Find My iPad opcija je uključena kada se prijavite na iCloud. Activation Lock se aktivira 
da spreči bilo koga da podešava iPad, čak i ako je softver skroz povraćen. Pre nego što prodate 
ili poklonite Vaš iPad, trebali bi da ga resetujete da biste obrisali Vaše lične sadržaje i isključili 
Activation Lock. Pogledajte Prodajte ili poklonite na strani 79.

Ako nemate pristup Wi-Fi internet konekciji tokom podešavanja, možete koristiti internet 
konekciju Vašeg računara—samo povežite iPad na Vaš računar kada Vam to ponudi Setup 
Assistant. Za pomoć oko povezivanja iPad-a na Vaš računar, pogledajte Povezivanje iPad-a na Vaš 
računar na strani 15.

Povezivanje na Wi-Fi
Ovaj simbol ako se pojavi na vrhu, povezani ste na Wi-Fi mrežu, i iPad će se ponovo 

povezati kada se vratite na istu lokaciju. 

Povežite se na Wi-Fi network ili podesite Wi-Fi settings.  Idite u Settings > Wi-Fi.

• Odabir mreže:  Dodirnite jednu od ponuđenih mreža, zatim ukucajte šifru ako je potrebno.

•    Ask to Join Networks opcija:  Uključite Ask to Join Networks da bi se pojavilo kada je 
dostupna Wi-Fi mreža. Bez toga se morate ručno povezati na mrežu kada mreža koju ste 
prethodno koristili nije dostupna. 

• Obrišite mrežu:  Ovo          dodirnite pored mreže na koju ste se povezali ranije, zatim 
dodirnite Forget this Network. 

• Povežite se na drugu mrežu:  Dodirnite Other, zatim ukucajte ime mreže. Morate da 
znate ime mreže, tip bezbednosti i šifru. 

             



Poglavlje  2    Početni koraci 12

Podesite Vašu ličnu Wi-Fi mrežu. Ako imate novu ili nekonfigurisanu AirPort baznu stanicu koja je 
uključena i unutar dometa, možete je podesiti pomoću iPad-a. Idite u Settings > Wi-Fi, zatim potražite
“Set up an AirPort base station.” Dodirnite Vašu baznu stanicu a Setup Assistant će uraditi ostalo. 

Upravljanje Vašom AirPort mrežom. Ako je iPad povezan na AirPort baznu stanicu, idite u Settings > 
Wi-Fi, ovo         dodirnite pored imena mreže, a zatim dodirnite “Manage this Network.” Ako još niste 
preuzeli AirPort Utility, dodirnite OK i otvorite App Store,i preuzmite ga (ovo zahteva internet 
konekciju. 

Apple ID
Vaš Apple ID  je nalog koji koristite za sve što ima veze sa Apple-om, uključujući skladištenje Vaših 
sadržaja na iCloud, preuzimanje aplikacija putem App Store-a i kupovanje muzike, filmove i TV 
serija preko iTunes-a.

Ako već posedujete Apple ID, koristite ga kada prvi put podešavate iPad, i kad god je potrebno da 
se prijavite radi korišćenja neke Apple usluge. Ako nemate Apple ID, možete ga napraviti svaki 
put kada Vam bude ponuđeno da se prijavite. Potreban Vam je samo jedan Apple ID za sve što 
radite sa Apple-om.

Za više informacija, pogledajte appleid.apple.com.

iCloud
iCloud pruža besplatne mail, contacts, calendar i druge opcije koje možete podesiti jednostavnim 
prijavljivanjem na iCloud sa Vašim Apple ID nalogom, zatim se pobrinite da su opcije koje želite da 
koristite uključene.

Podešavanje iCloud-a. Idite u Settings > iCloud. Napravite Apple ID nalog ako je potrebno, ili 
upotrebite postojeći. 

iCloud skladišti Vaše slike, video zapise, dokumenta, muziku, kalendare, kontakte i drugo. Sadržaji 
uskladišteni na iCloud-u se prebacuju bežično na Vaše druge iOS uređaje i računare prijavljene na 
isti Apple ID. 

iCloud je dostupan na uređajima sa iOS 5 ili novijim, na Mac računarima sa OS X Lion v10.7.5 ili 
novijim, i na PC računarima sa iCloud za Windows 4.0 (Windows 7 ili Windows 8 je potreban). 

Beleška:  iCloud možda ne bude dostupan na svim područjima, a iCloud opcije mogu varirati u 
zavisnosti od područja. Za više informacija, idite u www.apple.com/icloud.

iCloud opcije uključuju:

• Music, Movies, TV Shows, Apps i Books:  Automatski dobijajte iTunes kupovine na svim Vašim 
uređajima podešenim sa iCloud-om, ili preuzimite prethodne iTunes music i TV Show kupovine 
besplatno, bilo kada. Sa iTunes Match pretplatom, sva Vaša muzika, uključujući muziku koju 
ste prebacili sa CD-a ili kupili negde van iTunes Store-a, takođe može biti uskladištena na 
iCloud i reprodukovana po potrebi. Preuzmite prethodne App Store i iBooks Store kupovine 
besplatno na iPad, bilo kada.

• Photos:  Koristite iCloud Photo Sharing da biste delili video zapise samo sa ljudima koje 
odaberete, i dozvolite im da dodaju slike, video zapise i komentare. 

• Family Sharing:  Do šest članova porodice može deliti svoje kupovine putem iTunes Store, iBooks 
Store i App Store-a. Plaćajte family kupovine sa istom kreditnom karticom i omogućite da deca 
kupuju sa roditeljevog uređaja. Plus, delite slike, porodični kalendar i drugo. Pogledajte Family 
Sharing na strani 31.
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• iCloud Drive:  Bezbedno skladištite Vaše prezentacije, PDF fajlove, slike i druga dokumenta u 
iCloud-u, i pristupajte im sa Vašeg iPad, iPhone, iPod touch, Mac ili PC računara. Pogledajte
O iCloud Drive-u na strani 33.

• Documents in the Cloud:  Za aplikacije koje imaju omogućen iCloud, održavajte dokumenta i 
aplikacije ažurnim na svim Vašim uređajima sa podešenim iCloud-om. 

• Mail, Contacts, Calendars:  Održavajte Vaše mailove, kontakte, kalendare, beleške i podsetnike 
ažurnim na svim uređajima. 

• Safari Tab-ovi:  Pregledajte tab-ove koje ste otvorili na Vašim drugim iOS uređajima i OS X 
računarima.  

• Backup:  Backup-ovanje iPad-a na iCloud se odvija automatski kada ga povežete na napajanje 
Wi-Fi. Pogledajte Backup iPad-a na strani 152.

• Find My iPad:  Locirajte Vaš iPad na mapi, prikažite poruku, reprodukujte zvuk, zaključajte dis-
plej ili daljinski obrišite podatke. Find My iPad ima Activation Lock koji zahteva Vaš Apple ID i 
šifru da bi se isključio Find My iPad i obrisao Vaš uređaj. Vaš Apple ID i šifra su takođe potrebni 
da bi se ponovo aktivirao Vaš iPad. Pogledajte Find My iPad na strani 38.

• Find My Friends:  Pratite lokacije Vaše porodice i prijatelja (kada ste povezani na Wi-Fi ili cel-
lular mrežu) pomoću Find My Friends aplikacije. Preuzmite je besplatno putem App Store-a.

• iCloud Keychain:  Održavajte Vaše sačuvane šifre i informacije o kreditnim karticama ažurnim 
na svim Vašim uređajima. Pogledajte iCloud Keychain na strani 37.

Ažurirajte Vaš your iCloud prostor za skladištenje. Idite u Settings > iCloud > Storage, zatim 
dodirnite Change Storage Plan. Za informacije o nadograđivanju Vašeg iCloud prostor za skladišten-
je, pogledajte help.apple.com/icloud.

Pregledajte i preuzmite prethodne kupovine, ili kupovine koje je podelila Vaša porodica. 

• iTunes Store:  Možete pristupiti Vašim kupljenim pesmama i video zapisima u Music i Videos 
aplikacijama. Ili u iTunes Store-u, ovo            dodirnite (Purchased).

• App Store:  Idite u App Store, zatim dodirnite ovo  (Purchased).

• iBooks Store:  Idite u iBooks, dodirnite Store, zatim ovo          (Purchased).

Uključite Automatic Downloads za music, apps ili books. Idite u Settings > iTunes & App Store.

Za više informacija o iCloud-u, pogledajte www.apple.com/icloud. Za više informacija, 
pogledajte www.apple.com/support/icloud.

Podešavanje drugih mail, contacts i calendar naloga
iPad radi sa Microsoft Exchange, i mnogim drugim popularnim internet mail, contact i calendar 
uslugama. 

Podešavanje drugog naloga. Idite u Settings > Mail, Contacts, Calendars.

Možete dodati kontakte pomoću LDAP ili CardDAV naloga, ako Vaša kompanija ili organizacija 
to podržava. 

Za informacije o podešavanju Microsoft Exchange naloga u kompanijskim okruženjima, pogledajte
Mail, Contacts i Calendar na strani 65 .
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Rad sa sadržajima na Vašim iOS uređajima
Možete prebaciti informacije i fajlove između iPad-a i Vaših drugih iOS uređaja i računara, pomoću 
iCloud-a ili iTunes-a. 

• iCloud skladišti Vaše video zapise, dokumenta, muziku, kalendare, kontakte i drugo. Sve se 
prebacuje bežično na Vaše druge iOS uređaje i računare, održavajući sve ažurnim. Pogledajte
iCloud na strani 12.

• iTunes sinhronizuje muziku, video zapise, slike i drugo između Vašeg računara i iPad-a. Promene 
koje napravite na jednom uređaju se kopiraju na drugi kada sinhronizujete. Takođe možete ko-
ristiti iTunes da kopirate fajl na iPad za korišćenje sa aplikacijom, ili da kopirate dokument koji 
ste napravili na iPad-u na Vašem računaru. Pogledate Sinhronizacija sa iTunes-om na strani 14.

Možete koristiti iCloud ili iTunes, ili oba, u zavisnosti od Vaših potreba. Na primer, možete koristiti 
iCloud Photo Stream da automatski održavate Vaše kontakte i kalendare ažurnim na svim Vašim 
uređajima, i da koristite iTunes da sinhronizujete muziku sa Vašeg računara na iPad.

Važno:  Da biste izbegli duplikate, držite kontakte, kalendare i beleške sinhronizovane pomoću 
iCloud-a ili iTunes-a, ali ne i pomoću oba. 

Takođe možete ručnu upravljati sadržajem putem iTunes-a tako što ćete odabrati tu opciju u iPad 
Summary prozoru. Zatim prevucite pesme ili video zapise iz Vaše iTunes biblioteke na iPad u iTunes-u.
Ovo je korisno ako Vaša iTunes biblioteka sadrži više stavki nego što može da stane na Vaš iPad. 

Beleška:  Ako koristite iTunes Match, možete ručno upravljati samo video zapisom.

Sinhronizacija sa iTunes-om
Sinhronizacija sa iTunes-om kopira informacije sa Vašeg računara na iPad i obrnuto. Možete sinhro-
nizovati tako što ćete povezati iPad na Vaš računar pomoću USB kabla ili možete podesiti iTunes da 
bežično sinhronizuje putem Wi-Fi. Možete podesiti iTunes da sinhronizuje muziku, video zapise, 
aplikacije, slike i drugo. Za pomoć oko sinhronizacije iPad-a, otvorite iTunes na Vašem računaru, 
odaberite Help > iTunes Help, zatim odaberite Sync your iPod, iPhone, ili iPad.

Bežična sinhronizacija. Povežite iPad na Vaš računar pomoću USB kabla koji ste dobili uz njega. U 
iTunes-u na Vašem računaru, odaberite iPad i kliknite Summary, zatim uključite “Sync with this iPad 
over Wi-Fi.”

Ako je Wi-Fi sinhronizacija uključena, iPad sinhronizuje kada je povezan na izvor napajanja, iPad i 
Vaš računar su povezani na istu bežičnu mrežu, a iTunes je otvoren na Vašem računaru.

Saveti za sinhronizovanje sa iTunes-om na Vašem računaru 
Povežite iPad na Vaš računar, odaberite ga u iTunes-u, zatim podesite opcije u različitim prozorima.

• U Summary prozoru, možete podesiti iTunes da sinhronizuje iPad automatski kada je povezan na 
Vaš računar. Da biste privremeno premostili ovo podešavanje, držite Command i Option (Mac) ili 
Shift i Control (PC) dok se iPad ne pojavi u iTunes prozoru.

• Ako želite da šifrujete informacije uskladištene na Vašem računaru kada iTunes pravi backup, od-
aberite  “Encrypt iPad backup”  u Summary prozoru. Šifrovani backup-i su označeni ikonom katanca 

     , i šifra je potrebna da bi se povratio backup. Ako ne odaberete ovu opciju, druge šifre 
(kao one za mail naloge) neće biti ubačene u backup i moraćete ponovo da ih ukucate ako 
koristite backup da povratite iPad. 

• U Info prozoru, kada sinhronizujete mail naloge, samo se podešavanja prebacuju sa Vašeg 
računara na iPad. Promene koje napravite na nalogu na iPad-u neće se sinhronizovati na Vaš 
računar. 
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• U Info prozoru, kliknite Advanced da odaberete opcije koje Vam omogućavaju da zamenite 
informacije na iPad-u sa informacijama sa Vašeg računara tokom sledeće sinhronizacije.

• U Music prozoru, možete sinhronizovati muziku pomoću Vaših playlist-i. 

• U Photos prozoru, možete sinhronizovati slike i video zapise sa podržanih aplikacija ili 
foldera na Vašem računaru. 

• Ako koristite iCloud da skladištite Vaše kontakte, kalendare i bookmark-e, nemojte ih 
sinhronizovati i pomoću iTunes-a.

Povezivanje iPad-a na Vaš računar
Koristite USB kabl koji ste dobili da povežete iPad sa Vašim računarom. Povezivanje iPad-a sa Vašim 
računarom  Vam omogućava da sinhronizujete informacije, muziku i druge sadržaje preko iTunes-a.
Takođe možete sinhronizovati putem iTunes-a bežično. Pogledajte Sinhronizacija sa iTunes-om na strani
14.  Da biste koristili  iPad sa Vašim računarom, potrebno Vam je:

• Mac sa USB 2.0 ili 3.0 portom, ili PC sa USB 2.0 port, i jedan od sledećih operativnih sistema:

• OS X verzija 10.6.8 ili novija

• Windows 8, Windows 7, Windows Vista ili Windows XP Home ili Professional sa  
Service Pack 3 ili novijim

• iTunes dostupan na www.itunes.com/download

Osim ako se iPad aktivno ne sinhronizuje sa Vašim računarom, možete prekinuti povezanost 
u bilo kom momentu.  Pogledajte na vrhu iTunes ekrana na Vašem računaru ili iPad-u da 
biste videli da li je sinhronizacija u toku. Ako isključite iPad dok se sinhronizuje, neki podaci 
možda ne budu sinhronizovani dok opet ne povežete iPad na Vaš računar. 

Datum i vreme
Datum i vreme se obično podešavaju u odnosu na Vašu lokaciju—pogledajte Lock ekran da biste 
videli da li su tačni. 

Podesite da li da iPad ažurira vreme i datum automatski. Idite u Settings > General > Date & 
Time, zatim uključite ili isključit Set Automatically. Ako podesite iPad da ažurira vreme automats-
ki, dobijaće tačno vreme preko mreže i ažuriraće ga za Vašu vremensku zonu. Neke mreže ne 
podržavaju mrežno vreme, tako da na nekim područjima iPad neće moći automatski da odredi 
lokalno vreme.

Ručno podešavanje datuma i vremena. Idite u Settings > General > Date & Time, zatim 
isključite Set Automatically. 

Podesite da li iPad prikazuje 24-časovno ili 12-časovno vreme. Idite u Settings > General > Date 
& Time, zatim uključite ili isključite 24-Hour Time. (24-Hour Time opcija možda nije dostupna na 
svim područjima.)

             

http://www.itunes.com/download
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Međunarodna podešavanja
Idite u Settings > General > Language & Region da biste podesili:

• Jezik za iPad

• Redosled jezika za aplikacije i internet stranice 

• Format regiona

• Format kalendara

• Napredna podešavanja za datume, vreme i brojeve 
Da biste dodali tastaturu za drugi jezik, idite u Settings > General > Keyboard > Keyboards. Za 
više informacija, pogledajte Korišćenje međunarodnih tastatura na strani 67.

Ime Vašeg iPad-a
Ime Vašeg iPad-a koristi iTunes i iCloud. 

Promenite ime Vašeg iPad-a. Idite u Settings > General > About > Name.

Pregledavanje ovog uputstva na iPad-u 
Možete pregledati iPad uputstvo za upotrebu u Safari-ju, kao i u iBooks aplikaciji. c

Pregled uputstva u Safari-ju. U Safari-ju              ovo dodirnite, zatim dodirnite iPad User Guide 
bookmark. Ili posetite help.apple.com/ipad.

• Dodajte ikonu za uputstvo na Home ekranu. Ovo       dodirnite, zatim dodirnite Add to Home 
Screen.

• Pregled uputstva na drugom jeziku: Dodirnite Change Language na dnu home stranice.

Pregled uputstva u iBooks-u. Otvorite iBooks, zatim potražite “iPad user” u iBooks Store-u.

Saveti za korišćenje iOS 8
Tips aplikacija Vam pomaže da najbolje iskoristite Vaš iPad. 

Dobijanje saveta. Otvorite Tips aplikaciju. Novi saveti su dodati svake 
nedelje. 

Budite obavešteni o novim savetima. Idite u Settings > Notifications > 
Tips.

             

http://help.apple.com/ipad
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Osnove

Korišćenje aplikacija
Sve aplikacije koje dolaze sa iPad-om—kao i one koje preuzmete sa App Store-a, se nalaze na 
Home ekranu. 

Počnite sa Home ekrana
Dodirnite aplikaciju da biste je otvorili.

Pritisnite Home taster bilo kada da biste se vratili na Home ekran. Kliznite na levo ili desno 
da biste videli druge ekrane.

Multitasking
iPad Vam pomaže da radite više stvari istovremeno. 

Pregled kontakata i otvorenih aplikacija. Dva puta kliknite Home taster za prikaz multitasking 
ekrana. Kliznite na levo ili desno da biste videli više. Da biste prešli na drugu aplikaciju, dodirnite je.
Da biste se povezali sa nedavnim kontaktom, dodirnite sliku ili ime kontakta, i onda dodirnite metodu 
komunikacije koju želite.

Drag an app 
up to close it.
Prevucite aplikaciju na gore 
da biste je zatvorili
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Zatvaranje aplikacije. Ako aplikacija ne radi kako treba, možete je prisilno zatvoriti. Prevucite 
aplikaciju na gore sa multitasking ekrana. Zatim pokušajte ponovo da je otvorite. 

Ako imate puno aplikacija, možete koristiti Spotlight pretragu da ih pronađete i otvorite ih. 
Povucite na dole sa Home ekrana da biste videli polje za pretragu. Pogledajte Spotlight pretraga
na strani 27.

Gledajte naokolo
Prevucite listu na gore ili dole da biste videli više. Kliznite da listate brzo; dodirnite ekran da biste ga 
zaustavili. Neke liste imaju indeks—dodirnite slovo da preskočite do njega. 

Prevucite sliku, mapu ili internet stranicu u bilo kom smeru da biste videli više. 

Da biste brzo preskočili do vrha stranice, dodirnite statusni bar na vrhu ekrana. 

Uveličajte ili umanjite
Raširite dva prsta da uveličate sliku, internet stranicu ili mapu—zatim skupite dva prsta da bise umanjili. 
U Photos, nastavite da skupljate dva prsta da biste videli kolekciju ili album u kom se slika nalazi.

Ili dva puta dodirnite sliku ili internet stranicu da biste uveličali, zatim dva puta dodirnite da 
biste umanjili. U Maps,  dva puta dodirnite da biste uveličalid, zatim jednom dodirnite sa dva prsta 
da umanjite. 
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Multitasking pokreti
Možete koristiti multitasking pokrete na iPad-u da se vratite na Home ekran, prikažete multitasking ekran ili 
da se prebacite na drugu aplikaciju.

Povratak n Home ekran. Uštinite se četiri ili pet prstiju istovremeno. 

Prikaz multitasking ekrana. Kliznite na gore sa četiri ili pet prstiju. multitasking display. 

Prelazak na drugu aplikaciju. Kliznite na levo ili desno sa četiri ili pet prstiju. 

Uključivanje ili isključivanje multitasking pokreta. Idite u Settings > General > Multitasking Gestures.

Promena orijentacije ekrana
Mnoge aplikacije pružaju drugačiji pogled kada rotirate iPad.

Zaključavanje orijetacije ekrana. Kliznite na gore sa donje ivice ekrana da biste otvorili Control 
Center i dodirnite           .

Ikona zaključane orijentacije       će se pojaviti u statusnom baru kada je orijentacija ekrana zaključana.

Takođe možete podesiti bočni prekidač da zaključa orijentaciju ekrana umesto da utiša zvučne efekte i obavešten-
ja. Idite u  Settings > General zatim, pod  “Use Side Switch to,”  dodirnite Lock Rotation.

Dodaci aplikacija
Neke aplikacije Vam omogućavaju da proširite funkcionalnost Vaših aplikacija na iPad-u. Dodatak za ap-
likaciju može biti u vidu opcija za deljenje, opcija za postupke, widgeta u Notification Centeru, provajdera 
fajlova ili prilagođene tastature. Na primer, ako preuzmete Pinterest na iPad, Pinterest postaje još jedna 
opcija za deljenje kada ovo      kliknete.

Sharing optionsOpcije deljenja

Action optionsOpcije postupaka
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Dodaci Vam takođe mogu pomoći da uredite sliku ili video u Vašoj Photos aplikaciji. Na primer, možete 
preuzeti aplikaciju koja Vam omogućava da primenite filtere na slike iz Vaše Photos aplikacije. 

Instaliranje dodataka za aplikacije. Preuzmite aplikaciju iz App Store-a, zatim otvorite aplikaciju i 
pratite uputstva na ekranu. 

Uključite ili isključite opcije deljenja i akcija.           ovo dodirnite, zatim dodirnite More (prevucite 
opcije na levo ako je moguće). Isključite third party opcije deljenja i akcija (uključene su inače).

Organizujte opcije deljenja i akcija.  Ovo             dodirnite, zatim dodirnite More (prevucite ikone na levo 
ako je potrebno).           ovo dodirnite i prevlačite da napravite novi raspored Vaših opcija.

Za više informacija o Notification Center widgetima, pogledajte  Notification Center na strani 32. Za 
više informacija o opcijama deljenja, pogledajte Deljenje putem aplikacija na strani 30.

Continuity

O Continuity opciji
Continuity opcija povezuje iPad sa Vašim iPhone-om, iPod touch-om ili Mac računarom tako 
da mogu da rade zajedno kao jedan. Možete započeni email ili dokument na iPad-u, na primer, 
zatim nastavite tamo gde ste stali na Vašem iPod touch ili Mac-u. Ili omogućite iPad-u da koristi 
iPhone da uspostavlja telefonske pozive ili šalje SMS ili MMS poruke.

Continuity opcija zahteva iOS 8 ili OS X Yosemite, i radi sa iPhone 5 ili novijim, iPod touch (pete 
generacije), iPad (četvrte generacije) ili novijim, i podržanim Mac računarima. Za više informaci-
ja, pogledajte  support.apple.com/kb/HT6337.

Handoff
Nastavite na jednom uređaju ono što ste počeli na drugom. Možete koristiti Handoff sa Mail, 
Safari, Pages, Numbers, Keynote, Maps, Messages, Reminders, Calendar, Contacts, i čak sa nekim 
third party aplikacijama. Da bi Handoff mogao da radi, Vaši uređaji moraju biti prijavljeni na 
iCloud pomoću istog Apple ID naloga, i moraju međusobno biti u Bluetooth dometu (10 metara).

Zamenite uređaje. Kliznite na gore sa donje leve ivice Lock ekrana (gde se nalazi ikona aktivnosti 
aplikacije), ili idite na multitasking ekran, i dodirnite aplikaciju. Na Vašem Mac računaru, otvorite 
aplikaciju koju ste koristili na Vašem iOS uređaju. 

Isključite Handoff na Vašim uređajima. Idite u Settings > General > Handoff & Suggested Apps.

Isključite Handoff na Vašem Mac-u. Idite u System Preferences > General, i isključite Allow 
Handoff  između ovog Mac računara i Vaših uređaja podešenih sa iCloud-om. 

Telefonski pozivi
Ako je Vaš iPhone (sa iOS 8) u blizini, možete uspostavljati telefonske pozive na Vašim drugim 
iOS uređajima i Mac računarima. Svi uređaji moraju biti na istoj Wi-Fi mreži, i prijavljeni na 
FaceTime i iCloud pomoću istog Apple ID naloga.

Uspostavite telefonski poziv na iPad-u. Dodirnite broj telefona u Contacts, Calendar ili Safari-ju. 
Takođe možete dodirnuti nedavne kontakte u multitasking ekranu. 

Isključivanje iPhone cellular poziva. Na Vašem iPhone-u, idite u Settings > FaceTime, zatim 
isključite iPhone Cellular Calls.
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Messages
Ako je Vaš iPhone (sa iOS 8) prijavljen na iMessage pomoću istog Apple ID naloga kao Vaš iPad, 
možete slati SMS i MMS poruke na Vašem iPad-u. Moguća je naplata tekstualnih poruka za Vaš 
iPhone. 

Instant Hotspot
Možete koristiti Instant Hotspot na Vašem iPhone-u (sa iOS 8) ili iPad-u (cellular modeli sa iOS 8) da 
biste omogućili pristup internetu Vašim drugim iOS uređajima i Mac računarima (sa iOS 8 ili OS X 
Yosemite) koji su prijavljeni na iCloud putem istog Apple ID naloga. Instant Hotspot koristi Vaš 
iPhone ili iPad Personal Hotspot, a da ne morate da ukucavate šifru ili uključite Personal Hotspot.

Korišćenje Instant Hotspot-a. Idite u Settings > Wi-Fi na Vašem iOS uređaju bez cellular mogućnosti, 
zatim odaberite Vaš iPhone ili iPad pod Personal Hotspot. Na Vašem Mac-u, odaberite mrežu 
Vašeg iPhone-a ili iPad-a iz Wi-Fi podešavanja. 

Kada ne koristite hotspot, Vaši uređaji će prekinuti konekciju da bi uštedeli bateriju. Za više in-
formacija o načinima podešavanja Personal Hotspot-a pogledajte Personal Hotspot na strani 34.

Beleška:  Ova opcija možda nije dostupna na svim područjima. Dodatni troškovi su mogući.
Kontaktirajte Vašeg provajdera radi više informacija. 

Prilagođavanje iPad-a

Raspoređivanje Vaših aplikacija
Raspoređivanje aplikacija. Dodirnite i držite bilo koju aplikaciju na Home ekranu dok se ne zadrma, 
zatim je pomerite gde želite. Prevuite aplikaciju do kraja ekrana da biste je pomerili na drugi Home 
ekran, ili na Dock na dnu ekrana. Pritisnite Home taster da biste sačuvali raspored. 

Pravljenje novog Home ekrana. Dok raspoređujete aplikacije, prevucite aplikaciju do desne ivice 
poslednjeg Home ekrana na desnoj strani. Tačke iznad Dock-a prikazuju na kom ste Home ekranu.

Kada je iPad povezan na Vaš računar, možete prilagoditi Home ekran pomoću iTunes-a. U 
iTunes-u, odaberite iPad i kliknite Apps.

Počnite iz početka. Idite u Settings > General > Reset, zatim dodirnite Reset Home Screen 
Layout da biste vratili Home ekran i aplikacije na originalni raspored. Folderi će biti uklonjeni i 
originalna pozadina vraćena. 
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Organizovanje foldera

Pravljenje foldera.  Dok raspoređujete aplikacije, prevucite jednu na drugu. Dodirnite ime foldera 
da mu promenite ime. Prevucite aplikacije da biste ih dodali ili uklonili. Pritisnite Home taster kada 
završite. Možete imati više strana aplikacija u folderu. 

Brisanje foldera. Izvucite sve aplikacije—folder se automatski briše. 

Promena pozadine
Wallpaper podešavanja Vam omogućavaju da podesite sliku ili fotografiku kao pozadinu Lock 
ili Home ekrana. Možeteo odabrati dinamične ili statične slike.

Promena pozadine. Idite u Settings > Wallpaper > Choose a New Wallpaper.

Kada birate sliku za novu pozadinu,  Perspective Zoom taster određuje da li je odabrana 
pozadina uveličana. Za pozadine koje su Već podešene, idite u Wallpaper podešavanja, zatim 
dodirnite sliku Lock ekrana ili Home ekrana da biste videli Perspective Zoom taster.

Beleška:  Perspective Zoom taster se neće pojaviti ako je Reduce Motion (u Accessibility podeša-
vanjima) uključen. Pogledajte Smanjivanje pokreta na ekranu na strani 56.
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Podešavanje osvetljenja ekrana
Zatamnite ekran da biste produžili trajanje baterije, ili koristite Auto-Brightness.

Podesite osvetljenje ekrana. Idite u Settings > Display & Brightness, zatim prevucit klizač. Ako 
je  Auto-Brightness opcija uključena, iPad će podesiti osvetljenje ekrana u odnosu na trenutno os-
vetljenje okoline pomoću ugrađenog senzora. Takođe možete podesiti osvetljenje ekrana u Control 
Center-u. 

Kucanje
Tastatura na ekranu Vam omogućava da ukucate tekst kada je potrebno 

Ukucavanje teksta

Dodirnite polje za tekst da bi se pojavila tastatura na ekranu, zatim dodirujte slova koja želite.
Ako dodirnete pogrešan taster, možete kliznuti prstom na onaj koji želite. Slovo nije ukucano 
dok ne podignete prst sa tastera. 
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Dodirnite Shift da kucate velika slova, ili dodirnite Shift taster i kliznite na slovo. Dva puta dodir-
nite Shift za caps lock. Da ukucate brojeve, znakove ili simbole, dodirnite         ili Symbol taster . 
Ako niste dodali tasteture, dodirnite  da biste prebacili na emoji tastaturu. Ako imate nekoliko
tastatura, ovo   dodirnite da biste prebacili na poslednju korišćenu. Nastavite da dodirujete da 

pristupite drugim tastaturama , zatim kliznite da odaberete drugu tastaturu. Da biste brzo 
završili rečenicu tačkom ili razmakom, samo dva puta dodirnite space taster. 

Ukucajte akcentovana slova ili druge alternativne karaktere. Dodirnite i držite taster, zatim 
kliznite i držite taster, zatim kliznite da odaberete jednu od opcija.

Sakrijte tastaturu na ekranu.  Dodirnite Keyboard   taster.

Ako vidite reč podvučenu crveno, dodirnite da vidit preporučene ispravke. Ako reč koju 
želite se ne pojavi, ukucajte ispravku. 

Dok kucate, QuickType koristi predvuđajući tekst da pretpostavi sledeću reč. Dodirnite reč da 
biste je odabrali, ili prihvatite označenu pretpostavku tako što ćete ukucati razmak ili znak. 
Odbijte predlog dodirom na prvobitnu reč (prikazano kao QuickType opcija sa navodnicima).

Sakrijte predviđajući tekst. Povucite na dole QuickType predloge. Povucite ih nazad kada želite 
da se ponovo pojave.

Isključite predviđajući tekst. Dodirnite ovo      ili        i držite, zatim kliznite na Predictive.

Ako isključite QuickType, iPad će možda i dalje pokušavati da ispravi greške i pretpostavi Vašu 
sledeću reč. Prihvatite predloge tako što ukucate razmak ili znak, ili dodirom na return. Da 
odbijete predlog, dodirnite “x.” Ako odbijete isti predlog par puta, iPad če prestati da ga 
predlaže. 

Podesite opcije za kucanje ili dodavanje tastatura. Idite u Settings > General > Keyboard.

Takođe možete da koristite Apple bežičnu tastaturu da ukucate tekst. Pogledajte Korišćenje 
Apple bežične tastature na strani 25. Da diktirate umesto kucanja, pogledajte Diktiranje na 
strani 27.
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Uređivanje teksta
Revizija teksta. Dodirnite i držite tekst da bi se prikazala lupa, zatim prevlačite da namestite 
tačku unosa teksta.

Odabir teksta. Dodirnite tačku unosa da bi se prikazale opcije odabira. Ili dva puta dodirnite reč 
da biste je odabrali. Prevucite tačke za hvatanje da odaberete manje ili više teksta. U read only 
dokumentima, kao što su internet stranice, dodirnite i držite da odaberete reč. 

Grab pointsTačke za hvatanje.

Možete seći, kopirati ili lepiti preko odabranog teksta. Sa nekim aplikacijama, takođe možete podebljati, 
iskositi ili podvući tekst (tap B/I/U); dobiti definiciju reči; ili da Vam iPad predloži alternativu. Možda 
ćete morati ovo   da dodirnete da biste videli sve opcije. 

Poništite poslednje uređivanje. Prodrmajte iPad, zatim dodirnite Undo. 

Izravnajte tekst. Odaberite tekst, zatim dodirnite levu ili desnu strelicu (ako je dostupno).

Uštedite pokrete

Skraćenica Vam omogućava da ukucate reč ili frazu jednostavnim unosom samo par slova. Na 
primer, ukucajte “omw” i biće ukucano “On my way!” Ta skraćenica je već podešena, ali 
možete dodati i svoje.

Napravite skraćenicu. Idite u Settings > General > Keyboard, zatim dodirnite Shortcuts.

Imate reč ili frazu koju koristite i ne želite da bude ispravljena? Napravite skraćenicu, ali 
ostavite Shortcut polje prazno. 

Koristite iCloud da održavate Vaš lični rečnik ažurnim na svim Vašim uređajima. Idite u Settings
> iCloud, zatim uključite iCloud Drive ili Documents & Data.

Korišćenje Apple bežične tastature 
Možete koristiti Apple bežičnu tastaturu (kupuje se odvojeno) da ukucavate tekst na Vaš iPad. 
Tastatura se povezuje putem bluetooth-a, tako da je prvo morate upariti sa iPad-om.

Beleška: Apple bežična tastatura ne podržava opcije tastature koje su na Vašem uređaju. Na 
primer, neće predviđati Vašu sledeću reč ili automatski ispravljati nepravilno napisane reči.

Uparite Apple bežičnu tastaturu sa iPad-om. Uključite tastaturu, zatim idite u Settings > 
Bluetooth i uključite Bluetooth, zatim dodirnite tastaturu kada se pojavi u Devices listi. 
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Nakon što je uparena, tastura će se povezati na iPad kad god je u dometu—do 10 metara. Kada je 
povezana, tastatura na ekranu se neće pojavljivati. 

Uštedite baterije. Isključite Bluetooth i bežičnu tastaturu kada ih ne koristite. Možete isključiti 
Bluetooth u    Control Center-u. Da biste isključili tastaturu, držite On/off taster dok se zelena 
lampica ne ugasi.

Prekidanje uparenosti. Idite u Settings > Bluetooth, dodir             ovo pored imena tastature, a 
zatim  “Forget this Device.”

Pogledajte Bluetooth uređaji na strani 35.

Dodavanje ili promena tastature 
Možete uključiti ili isključiti opcije kucanja, kao što su provera pravopisa; dodavanje tastatura za 
pisanje na različitim jezicima; i promena izgleda tastature na ekranu ili Apple bežične tastature.

Podesite opcije kucanja. Idite u Settings > General > Keyboard. 

Dodavanje tastature za drugi jezik. idite u Settings > General > Keyboard > Keyboards > 
Add New Keyboard.

Promena tastature. Ako niste dodali tastature, dodirnite   da biste prebacili na emoji tastaturu. Ako 
imate više tastatura, ovo                         dodirnite da prebacite na poslednju korišćenu. Nastavite da 
dodirujete da pristupite drugim tastaturama, ili               ovo dodirnite i držite, zatim kliznite da odaberete.

Za informacije o međunarodnim tastaturama, pogledajte Korišćenje međunarodnih tastatura na strani 143.

Promena izgleda tastature. Idite u Settings > General > Keyboard > Keyboards, odaberite tastaturu ,
zatim odaberite izgled. 

Izgledi tastature
Na iPad-u, možete kucati sa odvojenom tastaturom koja je na dnu ekrana ili na sredini ekrana.

Podesite tastaturu. Dodirnite ovo                 i držite, zatim:

• Korišćenje odvojene tastature:  Kliznite prstom do Split, zatim pustite. ili raširite razdvojite 
tastaturu od sredine. 

• Pomerite tastaturu do sredine ekrana:   Kliznite prstom na Undock, a zatim pustite. 

• Povratak na punu tastaturu:  Kliznite prstom na Dock and Merge, zatim pustite.

• Vratite punu tastaturu na dno ekrana:  Kliznite prstom do Dock, zatim pustite. 

Uključite ili isključite. Idite u Settings > General > Keyboard > Split Keyboard.

             



Poglavlje 3    Osnove 27

Diktiranje
Na iPad modelima koji to podržavaju, možete diktirati umesto da kucate tekst. Pobrinite se da 
je Siri aplikacija uključena (u Settings > General > Siri) i da je iPad povezan na internet.

Beleška:  Diktiranje možda nije dostupno na svim jezicima ili na svim područjima, a opcije 
mogu da se razlikuju. Naplata cellular usluga je moguća. 

Dictate text. Ovo  dodirnite na iPad tastaturi, zatim govorite. Kada završite, dodirnite Done. 

Tap to begin dictation.Dodirnite da počnete diktiranje.

Dodavanje.          ovo dodirnite ponovo da nastavite diktiranje. Da biste ubacili tekst, dodirnite prvo da 
postavite tačku unosa teksta. Takođe možete zameniti odabran tekst diktiranjem.

Dodavanje znakova ili formata teksta. Izgovorite znak ili format. Na primer “Dear Mary comma 
the check is in the mail exclamation mark” postaje “Dear Mary, the check is in the mail!” Znakovi i 
formati uključuju:

• quote … end quote

• new paragraph

• new line

• cap—da sledeća reč bude velikim slovima 

• caps on … caps off—da prvo slovo svake reči bude velikim slovom

• all caps—da sledeća reč bude cela velikim slovima 

• all caps on … all caps off—da označene reči budu sve velikim slovima 

• no caps on … no caps off—da označene reči budu sve malim slovima 

• no space on … no space off—da reči idu zajedno 

• smiley—da ubacite :-)

• frowny—da ubacite :-(

• winky—da ubacite ;-)

Pretraga

Pretraga aplikacija
Mnoge aplikacije imaju polje za pretragz gde možete da nađete nešto unutar aplikacije. Na 
primer, u Maps aplikaciji, možete potražiti određenu lokaciju.

Spotlight pretraga
Spotlight pretraga ne samo da pretražuje Vaš iPad, nego prikazuje predloge iz App Store-a i sa 
interneta. Možete videti predloge za emitovanje filmova, lokacije u blizini i drugo.

Pretraga iPad-a. Prevucite na dole sredinu bilo kog Home ekrana da prikažete polje za pretragu. 
Rezultati će se pojavljivati dok kucate; da sklonite tastaturu i vidite više rezultata na ekranu, 
dodirnite Search. Dodirnite stavku u listi da je otvorite.
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Možete koristiti Spotlight pretragu da nađete i otvorite aplikacije. 

Odaberite koje aplikacije i sadržaji se pretražuju. Idite u  Settings > General > Spotlight 
Search, zatim dodirnite da uklonite aplikacije ili sadržaje iz pretrage. Ovo dodirnite         i 
držite da promenite redosled pretrage.

Ograničite Spoglight pretragu na Vaš iPad. Idite u Settings > General > Spotlight Search, 
zatim dodirnite Spotlight Suggestions da isključite.

Isključivanje Location Services za Spotlight Suggestions. Idite u Settings > Privacy > 
Location Services. Dodirnite System Services, zatim isključite Spotlight Suggestions.

Control Center

Control Center Vam daje brz pristup kameri, kalkulatoru, AirPlay-u i drugim korisnim opcijama. 
Takođe možete podesiti osvetljenje ekrana, zaključati ekran u portretnoj orijentaciji, uključiti ili 
isključiti wireless usluge i uključiti AirDrop. Za više informacija o AirDrop-u, pogledajte AirDrop na 
strani 31.

Otvaranje Control Center-a. Kliznite na gore sa donje ivice ekrana sa bilo kog ekrana (čak i sa Lock 

ekrana) 

Otvorite audio aplikaciju koja se trenutno reprodukuje. Dodirnite ime pesme.

Zatvorite Control Center. Kliznite na dole, dodirnite vrh ekrana ili pritisnite Home taster. 

Isključite pristup Control Center-u u aplikacijama i na Lock ekranu. Idite u Settings > Control Center. 
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Alarmi i Notification Center

Alarmi
Alarmi Vas obaveštavaju o važnim događajima. Oni se mogu na kratko pojaviti na vrhu ekrana 
ili ostati na sredini ekrana dok ih ne primetite.

Neke aplikacije mogu imati bedž na svojoj ikoni na Home ekranu, da Vas obaveste o novim 
stavkama—na primer, broj novih email poruka. Ako postoji problem—kao na primer poruka 
koja ne može biti poslataa—znak uzvika će se                pojaviti . Na folderu, bedž sa 
brojem označava ukupan broj notifikacija za sve aplikacije. 

Alarmi se takođe mogu pojaviti na Lock ekranu. 

Odgovorite na alarm bez napuštanja tekuće aplikacije. Povucite na dole alarm kada se pojavi 
na vrhu Vašeg ekrana. 

Beleška:  Ova opcija radi sa tekstualnim i email porukama, kalendarskim pozivnicama i drugim.

Odgovorite na alarm kada je iPad zaključan. Kliznite the alert from right to left.

Utišajte Vaše alarme. Idite u Settings > Do Not Disturb. 

Podesite zvukove. Idite u Settings > Sounds.

Notification Center
Notification Center skuplja Vaše notifikacije na jedno mesto, tako da ih možete pregledati 
kada poželite. Pregledajte detalje Vašeg dana—kao što je vremenska prognoza, sastanci, 
rođendani, berza i brz pregled onoga što dolazi sutra. Dodirnite Notifications tab da pregledate 
sve Vaše alarme.

Otvaranje Notification Center-a. Kliznite na dole sa gornje ivice ekrana.

Podesite Today opcije. Da odaberete koje će se informacije prikazati, dodirnite Edit taster na kraju Vaših 
informacija na Today ekranu. Dodirnite + ili — da dodate ili uklonite informacije. Da preuredite raspored 
informacija, dodirnite                   ovo i  prevucite na novu poziciju.
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Podesite opcije za notifikacije. Idite u Settings > Notifications. Dodirnite aplikaciju da biste podesili 
opcije za njene notifikacije. Na primer, odaberite da vidite notifikacije sa Lock ekrana. Takođe možete 
dodirnuti Edit da prerasporedite.                ovo dodirnite i prevucite na novu poziciju.

Odaberite da li da se prikažu Today i Notifications View sa zaključanog ekrana.  Idite u
Settings > Passcode, i odaberite da li da se dozvoli pristup kada je zaključan.

Zatvorite Notification Center.  Kliznite na gore, ili pritisnite Home taster. 

Zvukovi i tihi režim
Možete promeniti ili isključiti zvukove koje iPad reprodukuje kada primate FaceTime poziv, 
poruku, email, tweet, Facebook poruku, podsetnik ili neki drugi događaj.

Podešavanje opcija za zvukove. Idite u Settings > Sounds za opcije u vezi tonova za alarme i 
melodija, kao i jačine zvuka za zvona i alarme 

Ako želite privremeno da utišate dolazne FaceTime pozive, alarme i zvučne efekte, pogleda-
jte sledeći odeljak. 

Do Not Disturb
Do Not Disturb je lak način da utišate iPad, bilo da idete da večerate ili na spavanje. On sprečava da se 
FaceTime pozivi i alarmi oglase ili osvetle ekran

Uključite Do Not Disturb. Kliznite na gore sa donje ivice ekrana da biste otvorili Control Center, 
zatim ovo        dodirnite. Kada je ovaj                simbol u statusnom baru, Do Not Disturb je uključen.

Beleška:  Alarmi će se i dalje oglašavati, čak i kada je Do Not Disturb uključen. Da biste se pobrin-
uli da je iPad utišan, isključite ga. 

Do Not Disturb podešavanje. Idite u Settings > Do Not Disturb.

Možete podesiti tihe sate, dozvoliti FaceTime pozivime od Vaših omiljenih grupa i kontakata, i da dozvolite 
ponavljauće FaceTime pozive da se oglase u slučaju hitnih slučajeva. Takođe možete podesiti da li Do Not 
Disturb utišava iPad kada je zaključan, ili čak i kada je otključan. 

Deljenje

Deljenje putem aplikacija
U mnogim aplikacijama, Share ili ovo  možete dodirnuti da odaberete kako delite informacije. Iz-
bor varira u odnosu na aplikaciju koju koristite. Dodatne opcije se mogu pojaviti ako ste preuzeli 
aplikaciju sa opcijama deljenje. Za više informacije, pogledajte Dodaci aplikacija na strani 19.

Koristite Twitter, Facebook, Flickr, Vimeo ili druge third party aplikacije sa opcijama deljenja.
Prijavite se na Vaš nalog u Settings. Third party tasteri za deljenje Vas vode u određeno 
podešavanje ako se još niste prijavili.

Prilagodite različite načine kojima delite, pregledate i organizujete Vaše informacije.
Dodirnite More taster, zatim              ovo dodirnite i prevucite da pomerite stavke na nove pozicije.
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AirDrop

Use AirDropKorišćenje AirDrop-a

AirDrop Vam omogućava da delite slike, video zapise, internet stranice, lokacije i druge stavke 
bežično sa drugim obližnjim uređajima (iOS 7 ili noviji). Sa iOS 8, možete deliti sa Mac računari-
ma koji imaju OS X Yosemite instaliran. AirDrop prebacuje informacije putem Wi-Fi i Bluetooth-
a. Da biste koristili AirDrop, morate biti prijavljeni na iCloud pomoću Vašeg Apple ID naloga, i 
morate biti na istoj Wi-Fi mreži, ili unutar dometa od 10 metara u odnosu na drugi uređaj. 
Transferi su šifrovani radi bezbednosti.

Deljenje stavke putem AirDrop-a. Ovo          (Share) dodirnite, zatim dodirnite AirDrop, zatim 
dodirnite ime obližnjeg AirDrop korisnika. AirDrop je takođe dostupan u Control Center-u—
samo kliznite na gore sa donje ivice ekrana. 

Primajte AirDrop stavke od drugih. Kliznite na gore sa donje ivice ekrana da biste otvorili 
Control Center. Dodirnite AirDrop, zatim odaberite da primate stavke iz Contacts only ili od 
Everyone. Možete prihvatiti ili odbiti svaki zahtev kad dođe. 

Family Sharing
Uz Family Sharing, do šest članova porodice može deliti kupovine sa iTunes Store, iBooks Store i 
App Store-a, kao i porodični kalendar, porodične slike, i sve to bez naloga za deljenje.

Jedna osoba u domaćinstvu—organizator porodice—poziva članove porodice da se pridruže grupi 
i pristaju da plate sve kupovine sa iTunes Store, iBooks Store i App Store-a koje ti članovi porodice 
pokrenu dok su članovi te grupe. Kada se podesi, članovi porodice međusobno dobijaju pristup 
muzici, filmovima, TV serijama, knjigama i aplikacijama. Pored toga, članovi porodice mogu sa 
lakoćom da dele slike u deljenom porodičnom albumu, da dodaju događaje u porodični kalendar, 
dele svoje lokacije sa drugim članovima porodice, i čak i da pomognu u pronalaženju izgubljenog 
uređaja drugog člana porodice.

Deca ispod 13 godina mogu učestvovati u Family Sharing-u takođe. Roditelj ili staratelj, koji je 
family orga-nizer, može da pruži roditeljsku saglasnost za dete da bi dete moglo da ima svoj Apple 
ID, i da ga napravi umesto deteta. Nakon što je nalog napravljen, automatski će biti dodat u 
family grupu. 

Family Sharing zahteva da se prijavite na iCloud sa Vašim Apple ID nalogom. Takođe ćete morati 
da potvrdite Apple ID koji koristite za iTunes Store, iBooks Store i App Store. Dostupno je na 
uređajima sa iOS 8, Mac računarima sa OS X Yosemite, i PC računarima sa iCloud for Windows 
4.0. Možete biti član samo jedne family grupe u datom trenutku. 

Podešavanje Family Sharing-a. Idite u Settings > iCloud > Set Up Family Sharing. Pratite up-
utstva na ekranu da biste podesili Family Sharing kao family organizer, zatim pozovite članove 
porodice da se pridruže. 
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Napravite Apple ID za dete. Dodirnite Settings > iCloud > Family, listajte do dna ekrana, i dodirnite 
Create an Apple ID for a child.

Prihvatite poziv na Family Sharing. Pobrinite se da se prijavljeni na iCLoud, i da možete da prihvatite 
Family Sharing poziv sa Vašeg iOS uređaja (iOS 8 je potreban), Mac (OS X Yosemite je potreban), ili 
PC (iCloud for Windows 4.0 je potreban). Ili, ako je organizer u blizini tokom procesa podešavanja, 
on ili ona Vam samo mogu zatražiti da ukucate Apple ID i šifru koju koristite za iCloud. 

Pristupite deljenim kupovinama sa iTunes Store, iBooks Store, i App Store-a. Otvorite iTunes Store, 
iBooks Store, ili App Store, dodirnite Purchased, zatim odaberite člana porodice sa menija koji se pojavio. 

Kada član porodice obavi kupovinu, naplaćuje se direktno na nalog family organizera. Nakon kupovine, 
stavka se dodaje na nalog onoga ko je inicirao kupovinu i podeljena je sa ostatkom porodice. Ako se Fam-
ily Sharing ikada isključi, svaka osoba zadržava ono što je kupila—čak iako je to platio family organizer.

Uključivanje Ask to Buy. Family organizer može da zahteva odobrenje za kupovine ili besplatna preuzi-
manja mlađih članova porodice. Idite u Settings > iCloud > Family, zatim dodirnite ime osobe. 

Beleška:  Ograničenje godina za Ask to Buy varira u odnosu na područja. U SAD, family organizer može 
uključiti Ask to Buy za bilo kog člana porodice ispod 18 godina, a za decu ispod 13 godina je samo
uključeno. 

Sakrijte Vaše iTunes Store, iBooks Store, i App Store purchases. Otvorite iTunes na Vašem računaru, zatim 
kliknite iTunes Store. Pod Quick Links, kliknite Purchased, zatim odaberite tip sadržaja (na primer, Music ili 
Movies). Pređite preko stavke koju želite da sakrijete, a zatim kliknite ovaj simbol      .  Da biste kupovine 
opet načinili vidljivima, vratite se na Quick Links, i kliknite Account. Listajte dole do iTunes in the Cloud, 
zatim kliknite Manage  (sa desne strane od Hidden Purchases).

Delite slike ili video zapise sa članovima porodice. Kada podesite Family Sharing, deljeni album naz-
van “Family”  će se automatski napraviti u Photos aplikaciji na uređajima svih članova porodice. Da 
biste delili sliku ili video sa članovima porodice, otvorite Photos aplikaciju, zatim pregledajte sliku ili 
video ili odaberite više stavki. Ovo             dodirnite, zatim iCloud Photo Sharing, dodajte komentare, 
zatim podelite u Vaš deljeni porodični album.

Dodajte događaj u porodični kalendar. Kada podesite Family Sharing, deljeni kalendar pod imenom 
“Family”  će se automatski napraviti u Calendar aplikaciji na uređajima svih članova porodice. Da 
biste dodali porodični događaj, otvorite Calendar aplikaciju, napravite događaj, zatim odaberite da 
dodate događaj u porodični kalendar. 
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Podešavanje porodičnog podsetnika. Kada podesite Family Sharing, deljena lista će se 
automatski napraviti u Reminders aplikaciji na uređajima svih članova porodice. Da biste dodali 
podsetnik na family listu, otvorite Reminders aplikaciju, dodirnite family listu, i dodajte podset-
nik u listu. 

Podelite svoju lokaciju sa članovima porodice. Članovi porodice mogu da dele svoje lokacije 
dodirom na Settings > iCloud > Share My Location. Da biste saznali lokaciju člana porodice, ko-
ristite Find My Friends aplikaciju (preuzmite je besplatno sa App Store-a). Ili, koristite Messages 
aplikaciju (iOS 8 je potreban). 

Saznajte gde su uređaji Vaših članova porodice. Idite u Settings > iCloud > Family, dodirnite Vaše 
ime, zatim odaberite da dozvolite da članovi porodice mogu da prate Vaše uređaje. Da biste po-
mogli članu porodice da pronađe svoj uređaj, otvorite Find My iPhone aplikaciju. Za više informa-
cija o praćenju uređaja, pogledajte Find My iPad na strani 38.

Napustite Family Sharing. Idite u Settings > iCloud > Family, zatim dodirnite Leave Family Shar-
ing. Ako ste vi organizer, idite u Settings > iCloud > Family, dodirnite Vaše ime, a zatim dodirnite 
Stop Family Sharing.

iCloud Drive

O iCloud Drive-u
iCloud Drive skladišti Vaše prezentacije, PDF fajlove, slike i druge vrste dokumenata u iCloud tako da 
možete pristupiti ovim dokumentima sa bilo kog uređaja koji je podešen sa iCloud-om. To dozvol-
java Vašim aplikacijama da dele dokumenta tako da možete raditi sa istim fajlovima na različitim 
aplikacijama.

iCloud Drive radi sa uređajima koji koriste iOS 8, Mac računarima sa OS X Yosemite, PC računari-
ma sa iCloud for Windows 4.0, ili preko iCloud.com. Da biste pristupili iCloud Drive-u, morate biti 
prijavljeni na iCloud putem Vašeg Apple ID naloga. iCloud Drive radi sa podržanim aplikacijama 
uključujući Pages, Numbers, Keynote, GarageBand, i nekim third party aplikacijama.

Podesite iCloud Drive
Možete podesiti iCloud Drive pomoću Setup Assistant-a kada instalirate iOS 8, ili možete podesiti 
kasnije u Settings. iCloud Drive je nadogradnja na Documents and Data. Kada nadogradite iCloud 
Drive, Vaši dokumenti su kopirani na iCloud Drive i postaju dostupni svim Vašim uređajima koji 
koriste iCloud Drive. Nećete moći da pristupite dokumentima koji su u iCloud Drive-u na Vašim 
drugim uređajima dok i njih ne nadogradite na iOS 8 ili OS X Yosemite. Za više informacija o 
nadogradnji na iCloud Drive, pogledajte support.apple.com/kb/HT6345.

Podesite iCloud Drive. Idite u Settings > iCloud > iCloud Drive, uključite iCloud Drive, zatim pratite 
uputstva na ekranu. 

Prebacivanje fajlova
Postoji više načina za prebacivanje fajlova između iPad-a i Vašeg računara ili drugih iOS uređaja. 

Prebacivanje fajlova pomoću iTunes-a. Povežite iPad na Vaš računar pomoću kabla koji ste dobili. U 
iTunes-u na Vašem računaru, odaberite iPad, zatim kliknite Apps. Koristite File Sharing sekciju da 
prebacujete dokumenta između iPad-a i Vašeg računara. Aplikacije koje podržavaju deljenje fajlova 
pojaviće se u File Sharing Apps listi u iTunes-u. Da biste obrisali fajl, odaberite ga u Documents listi i 
pritisnite Delete taster.

Takođe možete pregledati fajlove koje ste primili kao prilog na iPad-u. 

Sa nekim aplikacijama, možete prebaciti fajlove pomoću AirDrop-a. Pogledajte AirDrop na strani 31.
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Personal Hotspot
Koristite Personal Hotspot da delite Vašu iPad (Wi-Fi + Cellular modeli) internet konekciju. Računaru 
mogu da dele Vašu internet konekciju pomoću Wi-Fi, Bluetooth ili USB kabla. Drugi iOS uređaji mogu da 
dele konekciju pomoću Wi-Fi. Personal Hotspot radi samo ako je iPad povezan na internet preko cellular 
data mreže.

Beleška:  Ova opcija možda ne bude dostupna kod svih provajdera. Moguća je dodatna naplata. Kontak-
tirajte Vašeg provajdera radi više informacija.

Delite internet konekciju. Idite u Settings > Cellular, zatim dodirnite Personal Hotspot— ako se pojavi
—da biste podesili usluge sa Vašim provajderom. 

Nakon što uključite Personal Hotspot, drugi uređaji se mogu povezati na sledeće načine:

• Wi-Fi:  Na uređaju, odaberite Vaš iPad sa liste dostupnih Wi-Fi mreža.

• USB:  Povežite iPad na Vaš računar pomoću kablova koje ste dobili uz njega. U Network 
podešavanjima Vašeg računara, odaberite iPad i podesite mrežu. 

• Bluetooth:  Na iPad-u, idite u Settings > Bluetooth, zatim uključite Bluetooth. Da biste uparili i povezali 
iPad sa Vašim Bluetooth uređajem, konsultujte se sa dokumentacijom koju ste dobili uz uređaj.

Beleška:  Kada je uređaj povezan, plava traka će se pojaviti na vrhu iPad ekrana. 
Personal Hotspot ikona  će se pojaviti u statusnom bar-u iOS uređaja koji koristi Personal Hotspot.

Promena Wi-Fi šifre za iPad. Idite u Settings > Personal Hotspot > Wi-Fi Password, i ukucajte pifru koja 
se sastoji od minimum 8 karaktera. 

Pratite Vašu cellular data mrežnu potrošnju. Idite u Settings > Cellular. Pogledajte Cellular podeša-
vanja na strani 77.

AirPlay
Koristite AirPlay da stream-ujete muziku, slike i video zapise bežično na Apple TV ili drugi 
AirPlay uređaj. Ako ne vidite Vaše AirPlay uređaje dodirnite ovo              , a morate se pobrinu-
ti da se nalaze na istoj Wi-Fi mreži.

Prikaz AirPlay kontrola. Kliznite na gore sa donje ivice ekrana da biste otvorili Control 
Center i onda         ovo dodirnite.

Stream sadržaja.          ovo dodirnite i odaberite uređaj na koji želite da stream-ujete.

Vratite se na iPad. Ovo            dodirnite a zatim odaberite iPad.

Preslikajte iPad ekran na TV. Ovo dodirnite, i odaberite Apple TV, zatim dodirnite Mir-
roring. Plavi bar će se pojaviti na vrhu iPad ekrana kada je preslikavanje ekrana uključeno.

Takođe možete povezati iPad na TV, projektor ili drugi eksterni displej pomoću Apple kabla ili 
adaptera. Pogledajte support.apple.com/kb/HT4108.

AirPrint
Koristite AirPrint da bežično štampate na AirPrint štampaču sa aplikacija kao što su Mail, Photos, 
i Safari. Mnoge aplikacije dostupne preko App Store-a podržavaju AirPrint. 

iPad i štampač moraju biti na istoj Wi-Fi mreži. Za više informacija o AirPrint-u, pogledajte 
support.apple.com/kb/HT4356.

Štampanje. Dodir na ili   (u zavisnosti od aplikacije koju koristite)
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Pregledajte status štampanja. Dva puta kliknite Home taster, zatim dodirnite Print Center. Bedž 
na ikoni prikazuje koliko dokumenata je u redu za štampanje. 

Prekidanje posla.  Odaberite ga u Print Center-u, i dodirnite Cancel Printing.

Bluetooth uređaji
Možete koristiti Bluetooth uređaje sa iPad-om, kao što su stereo slušalice ili Apple bežična 
tastatura. Za podržane Bluetooth profile, pogledajte support.apple.com/kb/HT3647.

UPOZORENJE:  Za važne informacije o tome kako da izbegnete gubitak sluha i ometanje koje 
može dovesti do opasnih situacija, pogledajte Važne bezbednosne informacije na strani 70.

Beleška:  Korišćenje određenih dodataka sa iPad-om može uticati na bežične performanse. Nisu 
svi iPhone i iPad dodaci skroz kompatibilni sa iPad-om. Uključivanje airplane režima može eli-
minisati smetnje između iPad-a i dodatka. Rotiranje ili pomeranje iPad-a i povezanog dodatka 
može poboljšati bežične performanse.

Uključivanje Bluetooth-a. Idite u Settings > Bluetooth.

Povežite se na Bluetooth uređaj. Dodirnite uređaj u Devices listi, zatim pratite uputstva na 
ekranu da biste se povezali na njega. Pogledajte dokumentaciju koju ste dobili uz uređaj radi 
informacija o Bluetooth uparivanju. Za informacije o korišćenju Apple bežične tastature, 
pogledajte Korišćenje Apple bežične tastature na strani 25.

iPad mora biti u dometu od 10 metara od Bluetooth uređaja.

Vratite audio izlaz na iPad. Isključite ili odparite uređaj, isključite Bluetooth u Settings > Blue-
tooth, ili sa AirPlay                   prebacite audio izlaz na iPad. Pogledajte AirPlay na strani 34. Audio 
izlaz se vraća na iPad kad god je Bluetooth uređaj van dometa. 

Prekidanje uparenosti.    Ovo dodirnite     u Settings > Bluetooth, zatim dodirnite 
“Forget this Device. ” Ako ne vidite Devices listu, pobrinite se da je Bluetooth uključen. 

Ograničenja
Možete podesiti ograničenja za neke aplikacije, i za kupljene sadržaje. Na primer, roditelji 
mogu da spreče da se eksplicitna muzika pojavljuje u playlist-ama, ili da spreče da se načine 
promene na određenim podešavanjima. Koristite ograničenja da sprečite korišćenje 
određenih aplikacija, instalaciju novih aplikacija ili promenu limita jačine zvuka.

Uključivanje ograničenja. Idite u Settings > General > Restrictions, zatim dodirnite Enable 
Re-strictions. Bićete pitani da definišete šifru za ograničenja koja je neophodna da se 
promene 

Važno: Ako zaboravite Vašu šifru za ograničenja, moraćete da povratite iPad softver. 
Pogledajte Povraćaj iPad softvera na strani 77.
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Privatnost
Privacy podešavanja Vam omogućavaju da vidite i kontrolišete koje aplikacije i sistemske usluge 
imaju pristup Location Services, kao i kontaktima, kalendarima, podsetnicima i slikama.

Location Services omogućava aplikacijama koje se baziraju na lokaciji kao što su Reminders, Maps i 
Camera da skupljaju i koriste podatke koji označavaju Vašu lokaciju. Vaša približna lokacije se 
određuje pomoću dostupnih informacija iz cellular data mreže, lokalnih Wi-Fi mreža (ako Vam je 
uključen Wi-Fi) i GPS (možda nije dostupno na svim područjima). Lokacijski podaci koje prikuplja 
Apple nisu u formi koja Vas lično identifikuje. Kada aplikacija koristi Location Services, ovaj 
simbol           će se pojaviti u statusnom bar-u. 

Uključivanje ili isključivanje Location Services. Idite u Settings > Privacy > Location Services. 
Možete isključiti za sve ili samo za neke aplikacije i usluge. Ako isključite Location Services, biće 
Vam ponuđeno da ih uključite sledeći put kada aplikacija ili usluga pokuša da ih koristi.

Isključivanje Location Services za sistemske usluge.  Nekoliko sistemskih usluga, kao što su reklame 
bazirane na lokaciji, koriste Location Services.  Da biste im videli status, ili ovo         prikazali u statusnom 
bar-u, kao i da bist ih uključili ili isključili, idite u Settings > Privacy > Location Services > System Services.

Isključite pristup privatnim informacijama. Idite u Settings > Privacy. Možete videti koje 
aplikaci-je i opcije su zatražile i dobile pristup sledećim informacijama: 

• Contacts

• Calendar

• Reminders

• Photos

• Bluetooth Sharing

• Microphone 

• Camera 

• HomeKit 

• Motion Activity 

• Twitter

• Facebook

Možete isključiti pristup da aplikaciji za kategorije kojima ne želida da pristupa. Pregledajte 
uslove privatnosti za svaku third party aplikaciju da biste shvatili kako koristi podatke koje traži. 
Za više informacija, pogledajte support.apple.com/kb/HT6338.

Bezbednost
ecurity opcije pomažu u zaštiti informacija na iPad-u od strane drugih lica. 

Koristite šifru sa zaštitom podataka 
Radi bolje bezbednosti, možete podesiti šifru koja mora da se ukuca svaki put kada uključite ili 
probudite iPad.

Podešavanje šifre. Idite u Settings > Passcode, i podesite četvorocifrenu šifru.

Podešavanje šifre uključuje zaštitu podataka, koja koristi Vašu šifru kao ključ za šifrovanje Mail 
poruka i priloga uskladištenih na Vašem iPad-u, koristeći 256-bit AES enkripciju. (Druge 
aplikacije takođe mogu koristiti zaštitu podataka)
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Povećajte bezbednost. Isključite Simple Passcode i koristite dužu šifru. Da biste ukucali šifru koja 
je kombinacija brojeva i slova, koristite tastaturu. Ako preferirate da otključavate iPad pomoću 
numeričke tastature, napravite šifru koja se sastoji samo od brojeva.

Dozvolite pristup opcijama kada je iPad zaključan. Idite u Settings > Passcode. Dodatne 
opcije uključuju:

• Today (pogledajte Notification Center na strani 29)

• Notifications View (see Notification Center on page 29)

• Siri (ako je omogućeno, pogledajte Siri podešavanja na strani 41)

Dozvolite pristup Control Center-u kada je iPad zaključan. Idite u Settings > Control Center. 
Pogledajte Control Center na strani 28.

Obrišite podatke nakon deset neuspelih pokušaja ukucavanja šifre. Idite u Settings > Passcode, 
zatim dodirnite Erase Data. Nakon deset ne uspelih pokušaja ukucavanja šifre, sva podešavanja 
će se resetovati, i sve Vaše informacije i mediji će biti obrisani uklanjanjem kjluča za enkripciju.

Ako zaboravite Vašu šifru, moraćete da povratite iPad softver. Pogledajte Povraćaj iPad 
softvera na strani 77.

iCloud Keychain
iCloud Keychain održava ažrunim Vaša Safari korisnička imena i šifre, informacije o kreditnim 
kar-ticama kao i informacije o Wi-Fi mreži. iCloud Keychain radi na svim Vašim odobrenim 
uređajima (iOS 7 ili noviji) i Mac računarima (OS X Mavericks ili noviji).

iCloud Keychain radi sa Safari Password Generator i AutoFill. Kada podešavate novi nalog, Safari 
Password Generator predlaže jedinstvene šifre koje je teško provaliti. Možete koristiti AutoFill 
da iPad ukuca Vaše korisničko ime i šifru, što čini prijavljivanje lakšim. 

Beleška:  Neke internet stranice ne podržavaju AutoFill.

iCloud Keychain je obezbeđen sa 256-bit AES enkripcijom tokom sladištenja i prebacivanja, i 
ne može ga čitati Apple. 

Podešavanje iCloud Keychain-a. Idite u Settings > iCloud > Keychain. Uključite iCloud Keychain, 
zatim pratite uputstva na ekranu. Ako ste podesili iCloud Keychain na drugim uređajima, 
moraćete da odobrite korišćenje iCloud Keychain-a sa jednog od tih uređaja, ili koristite Vaš 
iCloud Security Code.

Važno:   Ako zaboravite Vaš iCloud Security Code, moraćete da krenete iz početka i ponovo 
podesite iCloud Keychain. 

Podesite AutoFill. Idite u Settings > Safari > Passwords & AutoFill. Pobrinite se da su Names and 
Pass-words i Credit Cards uključeni. Da biste dodali informacije o kreditnoj kartici, dodirnite 
Saved Credit Cards.

Sigurnosni kod za Vašu kreditnu karticu nije sačuvan—to morate ručno da ukucate.

Da automatski popunite imena, šifre ili informacije okreditnoj kartici na sajtu koji to podržava, 
dodirnite polje za tekst a zatim dodirnite AutoFill. 

Da biste zaštitili lične informacije, podesite šifru ako uključite iCloud Keychain i AutoFill.

Limit Ad Tracking
Ograničite ili resetujte Ad Tracking. Idite u Settings > Privacy > Advertising. Uključite Limit Ad 
Tracking da biste sprečili aplikacije da prisupaju identifikatoru reklamiranja Vašeg iPad-a. Za više 
informacija, dodirnite About Advertising & Privacy.
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Find My iPad
Find My iPad Vam može pomoći da pronađete Vaš iPad pomoću Find My iPhone aplikacije 
(dostupno u App Store-u) preko drugog iPad-a, iPhone-a ili iPod touch uređaja, ili pomoću Mac ili 
PC web pretraživača prijavljenog na www.icloud.com/find. Find My iPhone ima i Activation Lock, 
koji služi da spreči da bilo ko drugi koristi Vaš iPad ako ga ikada izgubite. Vaš Apple ID i šifra su 
potrebni da bi se isključio Find My iPad ili da bi se obrisao ili ponovo aktivirao Vaš iPad.

Uključite Find My iPad. Idite u Settings > iCloud > Find My iPad.

Važno:  Da biste koristili ove opcije, Find My iPad mora biti uključen pre nego što je iPad izgubljen. iPad 
mora biti u mogućnosti da se poveže na internet da biste mogli da ga pronađete. 

Korišćenje Find My iPhone.  Otvorite Find My iPhone aplikaciju na iOS uređaju, ili idite na 
www.icloud.com/find na Vašem računaru. Prijavite se i odaberite Vaš uređaj:

• Play Sound:  Reprodukuje se zvuk na najvećoj jačini zvuka dva minuta, čak i ako je u tihom režimu. 

• Lost Mode:  Odmah zaključava Vaš iPad šifrom i šalje poruku koja prikazuje broj za kontakt. iPad 
takođe prati i prijavljuje svoju lokaciju, tako da ga možete pronaći kada proverite Find My iPhone 
aplikaciju. 

• Erase iPad:  Štiti Vašu privatnost brisanjem svih informacija i medija na Vašem iPad-u u 
vraćanjem uređaja na fabrička podešavanja.

Beleška:  Pre prodaje i poklanjanja Vašeg iPad-a, trebali bi da kompletno obrišete sve Vaše lične po-
datke i isključite Find My iPad da biste obezbedili da sledeći vlasnik može da aktivira i koristi uređaj 
normalno. Idite u Settings > General > Reset > Erase All Content and Settings. Pogledajte Prodajte ili 
poklonite iPad na strani 79.

Punjenje i praćenje baterije 
iPad ima unutrašnju litijum jonsku punjivu bateriju. Za više informacija o bateriji—uključujući 
savete za maksimalno trajanje baterije—pogledajte www.apple.com/batteries. 

UPOZORENJE:  Za Važne bezbednosne informacije o bateriji i punjenju iPad-a, pogledajte
Važne bezbednosne informacije na strani 70.

Punjenje baterije. Povežite iPad na utičnicu pomoću kabla koji ste dobili i USB adaptera za struju. 

iPad će se puniti sporije ako ga povežete na USB 2.0 port na Vašem računaru. Ako Mac ili PC 
ne pruža dovoljno snage da puni iPad, “Not Charging” poruka će se pojaviti u statusnom bar-u.

Važno:  iPad baterija će se možda prazniti umesto da se puni ako je iPad povezan na računar 
koji je isključen ili koji je u sleep ili standby režimu, na USB hub, ili na USB port na tastaturi.
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Pogledajte koliko koja aplikacija troši bateriju. Dodirnite Settings > General > Usage, a 
zatim Battery Usage.

Ikona baterije u gornjem desnom uglu pokazuje nivo baterije ili status punjenja

Prikaz procenta punjenja baterije. Idite u Settings > General > Usage, zatim uključite
Battery Percentage.

Važno: Ako je iPad baterija pri kraju, može se prikazati slika skoro prazne baterije, što označava 
iPad mora da se puni do deset minuta pre nego što možete da ga koristite. Ako je iPad skoro 
prazan, displej može biti prazan na dva minuta nakon čega će se pojaviti slika prazne baterije. 
appears.

Punjive baterije imaju ograničen broj punjenja i vremenom se moraju zameniti. iPad bateriju ne 
može menjati korisnik; već samo Apple Authorized Service Provider. Pogledajte 
www.apple.com/batteries/replacement-and-recycling/.

Putovanje sa iPad-om
Your airline carrier may let you keep your iPad turned on if you switch to Airplane Mode—listen for an 
announcement after boarding, or ask a member of the crew. Wi-Fi and Bluetooth are turned off in Airplane 
Mode, so you can’t make or receive FaceTime calls or use features that require wireless communication. You 
can listen to music, play games, watch videos, or use other apps that don’t require Internet access. If your 
airline allows it, you can turn Wi-Fi or Bluetooth back on, even while in Airplane Mode. 

Uključivanje Airplane režima. Kliznite na gore sa donje ivice ekrana da biste otvorili Control Center, 
zatim ovo            dodirnite.Takođe možete uključiti ili isključiti Airplane režim u Settings. Kada je airplane uključen                   

             

            ovaj simbol će se pojaviti u statusnom bar-u na vrhu ekrana.

Možete uključiti ili isključiti Wi-Fi i Bluetooth u Control Center-u. Pogledajte Control Center na strani 28.

http://www.apple.com/batteries/replacement-and-recycling/
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Siri

Use Siri
Siri Vam omogućava da govorite iPad-u da šalje poruke, planira sastake, uspostavlja FaceTime 
pozive i još mnogo drugih stvari. Siri razume prirodan govor, tako da ne morate da učite speci-
jalne komande i reči. Pitajte Siri bilo šta, od “set the timer for 3 minutes” do “what movies are 
showing tonight?” Otvarajte aplikacije, uključujte ili isključujte opcije kao što su Airplane režim, 
Bluetooth, Do Not Disturb i Accessibility. Siri Vas može obaveštavati o najnovijim sportskim 
informacijama, može Vam pomagati u izboru restorana i pretrazi iTunes Store ili App Store stavki.

Beleška:  Da biste koristili Siri, iPad mora biti povezan na internet. Pogledajte Povezivanje 
na Wi-Fi na strani 11. Naplata cellular usluga je moguća.

Pozovite Siri. Pritisnite i držite Home taster dok se Siri ne oglasi, zatim recite šta želite. 

Kontrolišite Siri dok sluša. Umesto da pustite Siri da primeti kada ste završili, možete da 
nastavite da držite Home taster dok govorite i pustite ga kad završite.

Hands-free Siri. Sa iPad-om povezanim na izvor napajanja, možete koristiti Siri hands-free. 
Umesto da pritiskate Home taster, recite “Hey Siri” da biste prizvali Siri, zatim izdajte zahtev. 
Da biste uključili ili isključili Voice Activation, idite u Settings > General > Siri.

Ako koristite slušalice, možete koristiti centralni taster ili call taster umesto Home tastera.

Tap to speak to Siri.Dodirnite da razgovarate sa Siri.

Siri’s responseOdgovor od Siri.

Often you can tap the 
screen for additional 
info or further action.

Često možete da dodirnete ekran radi dodatnih 
informacija ili daljih postupaka.

Za savet pitajte Siri “what can you do,” ili   ovo dodirnite.

U zavisnosti od Vašeg zahteva, odgovor Siri često sadrži informacije ili slike koje možete dodirnuti ra-
di više detalja, ili uraditi neki drugi postupak kao na primer pretragu interneta ili otvaranje aplikacije.

Promenite pol glasa za Siri. Idite u Settings > General > Siri (možda nije dostupno na svim područjima).

Podesite jačinu zvuka za Siri. Koristite tastere za jačinu zvuka dok radite sa Siri. 
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Recite Siri nešto o sebi 
Ako kažete Siri nešto o sebi—uključujući stvari kao što je Vaša kućna i poslovna adresa, i Vaše 
veze—možete dobiti personalizovane usluge kao “remind me to call my wife” ili “get 
directions to home.”

Recite Siri ko ste. Popunite Vašu info karticu u Contacts, zatim idite u Settings > General > Siri 
>  My Info i dodirnite Vaše ime.

Beleška:  Siri koristi Location Services kada Vaši zahtevi zahtevaju da se zna Vaša lokacija. 
Pogledajte Privatnost na strani 36.

Ispravke
Želite da otkažete poslednju komandu? Recite “cancel,” dodirnite Siri ikonu, ili pritisnite Home. 

Ako siri ne uradi nešto kako treba, možete dodirnuti da izmenite Vaš zahtev. 

Ili ovo      dodirnite ponovo, zatim pojasnite Vaš zahtev. Na primer, ako je Siri čula “What’s a 
good place to eat in Austin,” vi možete reći  “I meant Boston.” Nemojte se truditi da govorite 
ono što niste mislili.

Siri podešavanja
Da biste podesili opcije za Siri, idite u Settings > General > Siri. Opcije uključuju:

• Uključivanje ili isključivanje Siri

• Uključivanje ili isključivanje Voice Activation-a

• Jezik

• Pol glasa (možda nije dostupno na svim područjima)

• Voice feedback

• My Info kartica

Sprečite pristup Siri kada je iPad zaključan. Idite u Settings > Passcode.Takođe možete isključi-
ti Siri tako što ćete uključiti ograničenja. Pogledajte Ograničenja na strani 35.
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Accessibility opcije
iPad pruža sledeće accessibility opcije: 

Vid
• VoiceOver

• Podrška za brajeve displeje 

• Uveličavanje

• Invert colors i grayscale efekti

• Speak Selection

• Speak Screen •

Govor Auto-Text-a

• Veliki, podebljan i visoko kontrastni tekst

• Button Shapes

• Smanjivanje pokreta na ekranu

• On/off switch labels

• Dodeljivi tonovi

• Video opisi

Sluh

• Slušna pomagala •

Mono audio i balans •

Subtitlovi i closed caption-i

Interakcija

• Siri •

Tastatura u widescreen režimu  

• Guided Access

• Switch Control

• AssistiveTouch

Uključite accessibility opcije. Idite u Settings > General > Accessibility, ili koristite Accessibility 
Shortcut. Pogledajte Accessibility Shortcut na strani 43.

Koristite iTunes da podesite accessibility. Možete odabrati neke accessibility opcije u iTunes-
u na Vašem računaru. Povežite iPad na Vaš računar, zatim odaberite iPad u iTunes listi uređa-
ja. Kliknite Summary, zatim kliknite Configure Accessibility na dnu Summary ekrana. 

Za više informacija o iPad accessibility opcijama, pogledajte www.apple.com/accessibility.

http://www.apple.com/accessibility
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Accessibility Shortcut
Korišćenje Accessibility Shortcut-a. Pritisnite Home taster brzo tri puta da biste uključili ili 
isključili neke od ovih opcija:

• VoiceOver

• Invert Colors

• Grayscale

• Zoom

• Switch Control

• AssistiveTouch

• Guided Access (Prečica će pokrenuti Guided Acces ako je već pokrenut. Pogledajte 

Guided Access na strani 58.)

• Hearing Aid Control (ako imate uparene Made for iPhone slušne aparate).

Odaberite opcije koje želite da kontrolišete. Idite u Settings > General > Accessibility > Accessi-
bility Shortcut, zatim odaberite accessibility opcije koje koristite. 

Ne tako brzo. Da biste usporili brzinu trostrukog klika, idite u Settings > General > Acces-
sibility > Home-click Speed. (Ovo takođe usporava i dupli klik)

VoiceOver
VoiceOver opisuje naglas šta se događa na ekranu, tako da možete da koristite iPad a da ga ne vidite. 

VoiceOver Vam govori i svakoj stavki na ekranu kada je odaberete. VoiceOver kursor (pravougaonik) 
uokviri stavku i VoiceOver izgovara njeno ime i opisuje je. 

Dodirnite ekran ili prevucite prstom preko da biste čuli stavke na ekranu. Kada odaberete tekst, 
VoiceOver će ga pročitati. Ako uključite Speak Hints, VoiceOver će Vam reći ime stavke i pružiti 
instrukcije—na primer, “double-tap to open.” Da biste radili sa stavkama, kao što su tasteri i 
linkovi, koristite ove poteze opisane u Naučite VoiceOver pokrete na strani 46.

Kada odete na novi ekran, VoiceOver reprodukuje zvuk, zatim odabira i izgovara prvu stavku na 
ekranu (obično u gornjem levom uglu). VoiceOver Vas takođe obaveštava kada se displej prebaci 
u portretnu ili pejzažnu orijentaciju, kao i kada se displej zatamni ili zaključa.

Beleška:  VoiceOver izgovara na jeziku koji je definisan u Settings > General > Language & Region. 
VoiceOver je dostupan na mnogo jezika, ali ne na svim.

VoiceOver osnove

Važno:  VoiceOver menja pokrete kojima kontrolišete iPad. Kada je VoiceOver uključen, morate 
koristiti VoiceOver poteze da biste upravljali iPad-om—čak i da ugasite VoiceOver.

Uključivanje ili isključivanje VoiceOver-a.  Idite u Settings > General > Accessibility > 
VoiceOver, ili koristite Accessibility Shortcut. Pogledajte Accessibility Shortcut iznad.

Istražujte. Prevucite prst preko ekrana. VoiceOver izgovara stavku koju dodirnete. Podignite prst da 
stavka ostane odabrana. 

• Odabir stavke:  Dodirnite je, ili podignite prst dok prevlačite preko nje. 

• Odaberite sledeću ili prethodnu stavku: Kliznite desno ili levo jednim prstom. Redosled stavki 
je s leva na desno, i od gore na dole.
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• Odaberite stavku iznad ili ispod: Podesite rotor na Vertical Navigation, zatim kliznite na gore ili
dole jednim prstom. Ako ne nađete Vertical Navigator u rotoru, možete ga dodati; pogledajte
Korišćenje VoiceOver rotora na strani 58.

• Odaberite prvu ili poslednju stavku na ekranu: Dodirnite sa četiri prsta na vrhu ili dnu
ekrana. 

• Odaberite stavku po imenu: Tri puta dodirnite sa dva prsta bilo gde na ekranu da otvorite Item
Chooser. Zatim ukucajte ime u polju za pretragu, ili kliznite na desno ili levo da biste se kretali
kroz listu, ili dodirnite tabelu inteksa sa desne strane liste i kliznite gore ili dole da se brzo krećete
kroz listu stavki. Ili koristite handwriting da odaberete stavku tako što ćete ispisati njeno ime;
pogledajte Pišite Vašim prstom na strani 49. Da biste sklonili Item Chooser bez odabira, uradite
grebanje sa dva prsta (pomerajte dva prsta brzo napred nazad tri puta u obliku slova  “z”).

• Promenite ime stavke tako da bude lakša za pronalaženje: Odaberite stavku, dva puta dodirnite i
držite sa dva prsta bilo gde na ekranu. 

• Izgovarajte tekst odabrane stavke: Podesite rotor na slova ili reči, zatim kliznite na dole ili gore
jednim prstom. 

• Uključite ili isključite izgovorene savete: Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver >
Speak Hints.

• Koristite fonetsko spelovanje: Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Phonetic
Feedback.

• Izgovorite ceo ekran, od gore: Kliznite na gore sa dva prsta. 

• Izgovarajte od tekuće stavke do dna ekrana: Kliznite na dole sa dva prsta. 

• Pauzirajte izgovor:  Dodirnite jednom sa dva prsta. Dodirnite ponovo sa dva prsta da biste
nastavili, ili odabrali drugu stavku. 

• Utišajte VoiceOver:  Dva puta dodirnite sa tri prsta. Ponovite da poništite to. Ako koristite
eksternu tastaturu, pritisnite Control taster.

• Utišajte zvučne efekte:  Isključite Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Use
Sound Effects.

Koristite veći VoiceOver kursor. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver, i uključite Large
Cursor.

Podesite glas izgovora. Možete podesiti VoiceOver glas:

• Promenite jačinu zvuka:  Koristite tastere za jačinu zvuka na iPad-u, ili dodajte jačinu zvuka u
rotor, zatim kliznite gore ili dole da podesite; pogledajte Korišćenje VoiceOver rotora na strani 47.

• Promenite brzinu izgovora:  Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver, zatim
povucite Speaking Rate klizač. Takođe možete podesiti rotor za Speech Rate, zatim kliznite na
gore ili dole.

• Promenite ton glasa:  VoiceOver koristi viši ton kada izgovara prvu stavku u grupi (kao što je lista ili
tabela) i niži ton kada izgovara poslednju stavku u grupi. Idite u  Settings > General > Accessibility >
VoiceOver > Use Pitch Change.

• Izgovor znakova:  Podesite rotor na Punctuation, zatim kliznite na gore ili dole da odaberete
koliko želite da čujete. 

• Kontrolišite audio ducking:  Da biste odabrali da li će se audio koji se reprodukuje utišati dok VoiceOver
Izgovara, podesite rotor na Audio Ducking, zatim kliznite na gore ili dole.

• Promenite jezik za iPad:  Idite u Settings > General > Language & Region. Na VoiceOver
izgovor nekih jezika utiče Region Format koji odaberete.

• Promena izgovora:  Podesite rotor na Language, zatim kliznite na gore ili dole. Language je
dostupan u rotoru samo ako odaberete jedan ili više izgovora u Settings > General > Accessibility
> VoiceOver > Speech > Rotor Languages.
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• Odaberite koji dijalekti su dostupni u rotoru:  Idite u Settings > General > Accessibility >
VoiceOver > Speech > Rotor Languages. Da podesite kvalitet glasa ili izgovora, dodirnite  pored 

jezika. Da biste uklonili jezike iz rotora ili promenili njihov raspored, dodirnite Edit, dodirnite delete
taster ili prevucite taster za razmeštaj                   gore ili dole, a zatim dodirnite Done. 

• Podesite osnovni dijalekt za trenutni iPad jezik:  Idite u Settings > General > Accessibility > 
VoiceOver > Speech.

• Preuzmite glas za izgovaranje poboljšanog kvaliteta: Idite u Settings > General > Accessibility >
VoiceOver > Speech, dodirnite jezik, a zatim dodirnite Enhanced Quality. Ako koristite English,
možete odabrati da preuzmete Alex, to je isti visoko kvalitetni U.S. English glas koji se koristi za
VoiceOver na Mac računarima.

Koristite iPad sa VoiceOver-om

Otključavanje iPad-a. Pritisnite Home taster ili Sleep/Wake taster, kliznite da odaberete Unlock
taster, a zatim dva puta dodirnite ekran. 

Unesite tiho Vašu šifru.  Da biste izbegli da se izgovori Vaša šifra dok je unosite, koristite hand-
writing; pogledajte Pišite Vašim prstom na strani 60.

Otvorite aplikaciju, pritisnite prekidač ili dodirnite stavku. Odaberite stavku, zatim dva puta
dodirnite ekran. 

Dva puta dodirnite odabranu stavku. Tri puta dodirnite ekran. 
Koristite standardni pokret. Dva puta dodirnite i držite Vaš prst na ekranu dok ne čujete tri zvučna
signala, zatim uradite potez. Kada podignete prst, VoiceOver pokreti će se nastaviti. Na primer, da
biste povukli klizač za jačinu zvuka prstom umesto klizanjem gore i dole, odaberite klizač, dva puta dodirnite i
držite, čekajte tri zvučna signala a zatim kliznite na levo ili desno. 

Listajte listu ili deo ekrana. Kliznite na gore ili dole sa tri prsta.

• Listajte neprestano kroz listu: Dva puta dodirnite i držite dok ne čujete tri zvučna signala, zatim
povucite na gore ili dole.

• Koristite listu indeksa:  Neke liste imaju abedecnu tabelu indeksa sa desne strane. Odaberite
indeks, i kliznite na gore ili dole da biste se kretali kroz indekse. Takođe možete dva puta 
dodir-nuti, držati, a zatim kliznuti prstom gore ili dole. 

Preraspoređivanje liste:  Možete promeniti redosled stavki u listama, kao što su Rotor stavke u
Accessibility . Odaberite sa desne strane stavke, dva puta dodirnite i držite dok ne 

čujete tri zvučna signala, a zatim povucite na gore ili dole. 

Otvorite Notification Center. Odaberite bilo koju stavku u statusnom bar-u, zatim kliznite sa tri
prsta. Da biste sklonili Notification Center, uradite pokret grebanja sa dva prsta (brzo pomerajte
dva prsta tri puta u obliku slova “z”).

Otvorite Control Center.  Odaberite bilo koju stavku u statusnom bar-u, zatim kliznite sa tri
prsta na gore. Da ugasite Control Center, uradite pokret grebanja sa dva prsta. 

Promena aplikacija. Dva puta kliknite Home taster da vidite otvorene aplikacije, kliznite na levo
ili desno jednim prstom da biste odabrali aplikaciju, zatim dva puta dodirnite da pređete na nju.
Ili, podesite rotor na Actions dok pregledate otvorene aplikacije, zatim kliznite na gore ili dole. 

Promenite raspored Home ekrana. Odaberite ikonu na Home ekranu, dva puta je dodirnite i
držite a zatim prevucite. Podignite prst kada je ikona na svojoj novoj lokaciji. Prevucite ikonu do
kraja ekrana da biste je prebacili na drugi Home ekran. Možete nastaviti da odabirate i pomer-
ate stavke dok ne pritisnete Home taster. 
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Izgovor statusnih informacija iPad-a. Dodirnite statusni bar na vrhu ekrana, zatim kliznite na levo ili
desno da čujete informacije o vremenu, bateriji, Wi-Fi signalu i drugo.

Izgovor notifikacija. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver i uključite Always
Speak Notifications. Notifikacije, uključujući tekst dolaznih poruka, se izgovaraju, čak iako je
iPad zaključan.Notifikacije koje niste primetili se ponavljaju dok ne otključate iPad. 

Uključite ili isključite zavesu ekrana. Tri puta dodirnite sa tri prsta. Kada je zavesa isključena,
sadržaj ekrana je aktivan čak i ako je ekran isključen.

Naučite VoiceOver pokrete
Kada je VoiceOver uključen, standardni touchscreen pokreti imaju drugačije efekte, a dodatni
pokreti Vam omogućavaju da se krećete po ekranu i upravljate pojedinačnim stavkama.
VoiceOver pokreti uključuju dodire i klizanje sa dva, tri i četiri prsta. Za najbolje rezultate u
korišćenju pokreta sa više prstiju, opustite se i dopustite da Vaši prsti dodirnu ekran sa malo
razmaka između njih. 

Možete koristiti različite tehnike da izvršite VoiceOver pokrete. Na primer, možete uraditi dodir
sa dva prsta koristeći prste jedne ruke, ili po jedan prst od svake ruke. Možete čak ko-ristiti i
Vaše palčeve. Mnogi koriste odvojeni dodir pokret, umesto da odaberu stavku i dva puta
dodirnu, dodirnite i držite stavku sa jednim prstom, a dodirnite ekran sa drugim.

Koristite različite tehnike da otkrijete šta najbolje funkcioniše za Vas. Ako pokret ne radi,
pokušajte brži pokret, posebno za dupli dodir ili klizanje. Da biste kliznuli, pokušajte da
okrznete ekran brzo sa Vašim prstom ili prstima. 

U VoiceOver podešavanjima, možete ući u specijalno područje gde možete da vežbate 
VoiceOver pokrete a da time ne utičete na iPad ili njegova podešavanja.

Vežbanje VoiceOver pokreta. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver, zatim dodir-nite
VoiceOver Practice. Kada završite sa vežbanjem, dodirnite Done. Ako ne vidite VoiceOver taster za
vežbanje, pobrinite se da je VoiceOver uključen. 

Ovo je lista glavnih VoiceOver pokreta:

•   Dodir:  Odabir i čitanje stavke.

•   Klizanje na levo ili desno:  Odabir sledeće ili prethodne stavke.

•   Klizanje na gore ili dole:   Zavisi od rotor podešavanja. Pogledajte Korišćenje VoiceOver
rotora na strani 47.

•  Dodir sa dva prsta:  Prekidanje izgovora tekuće stavke.

•  Klizanje sa dva prsta na gore:  Čitanje svega od vrha ekrana.

•  Klizanje sa dva prsta na dole:  Čitanje svega od trenutne pozicije.

• Dodir sa dva prsta: Zaustavite ili nastavite izgovor.

•  Z pokret sa dva prsta:  Pomerajte dva prsta brzo napred nazad tri puta u obliku slova Z da biste
ugasili alarm ili se vratili na prethodni ekran 
•  Klizanje sa tri prsta na gore ili dole:  Listanje stranicu po stranicu.
•  Klizanje sa tri prsta na desno ili levo:  Idite na sledeću ili prethodnu stranicu (kao što je Home
ekran, Stocks ili Safari)
•  Dodir sa tri prsta:  Izgovor dodatnih informacija, kao što je pozicija u listi ili da li je tekst
odabran. 
•  Dodir sa četiri prsta na vrhu ekrana:  Odaberite prvu stavku na strani.
•  Dodir sa četiri prsta na dnu ekrana:  Odaberite poslednju stavku na strani.
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• Dupli dodir:  Aktiviranje odabrane stavke.

• Trostruki dodir: Dva puta dodir na stavku.

• Odvojeni dodir:  Drugi način za odabir stavke i dvostruki dodir za aktiviranje stavke je dodiri-
vanje jednim prstom i zatim dodirivanje ekrana drugim prstom.

• Dvostruki dodir i držanje (1 sekunda) + standardni način upravljanja:  Upotreba standardnog 
pokreta. Ako dva puta dodirnete i zadržite prst, iPad tumači drugi potez kao standardni način 
upravljanja. Na primer, možete dvaput dodirnuti i zadržati prst, zatim bez dizanja prsta, 
povucite prst da kliznete prekidač.

• Dvostruki dodir sa dva prsta:  Reprodukcija ili pauza u aplikacijama Music, Videos, Photos. 
Snimanje fotografije u aplikaciji Camera. Pokretanje ili pauza snimanja u aplikacijama Camera. 
Pokretanje ili zaustavljanje štoperice.

• Dvostruki dodir sa dva prsta i zadržavanje:  Promena imena odabrane stavke. •

Trostruki dodir sa dva prsta:  Otvaranje Item Chooser-a.

• Trostruki dodir sa tri prsta:  Isključenje ili uključenje zvuka opcije VoiceOver.

• Četvorostruki dodir sa tri prsta:  Uključenje ili isključenje zavese ekrana. 

Korišćenje VoiceOver rotora
Koristite rotor da odaberete šta želite da se desi kada kliznete gore ili dole dok je VoiceOver 
uključen, ili da odaberete specijalne medote unosa kao što su Braille Screen Input or Handwriting.

Upravljanje rotorom. Rotirajte dva prsta na ekranu iPad-a oko tačke između njih.

Odaberite opcije rotora. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Rotor i 
odaberite opcije koje želite da budu dostupne u rotoru. 

Učinak rotora zavisi o toga što trenutno radite. Na primer, ako čitate e-mail pomoću rotora 
možete odabrati slušanje reč po reč ili slovo po slovo kada povučete prstom prema gore ili dole. 
Ako pregledate internet stranicu, pomoću rotora možete podesiti izgovaranje celog teksta (ili reč 
po reč, ili slovo po slovo) ili slušanje jedne stavke za drugom iste vrste, na primer, naslova ili 
linkova.

Kada koristite Apple bežičnu tastaturu da upravljate VoiceOver-om, rotor Vam omogućava da 
pode-site podešavanja kao što su jačina zvuka, brzina izgovora teksta, upotreba visine glasa, 
ukucavanje ehoa ili čitanje znakova interpunkcije. Pogledajte  Korišćenje VoiceOver-a sa Apple 
bežičnom tastaturom na strani 50.

Korišćenje tastature na ekranu 
Kada aktivirate polje teksta za uređivanje, tastatura na ekranu će se pojaviti (osim ako 
nemate priključenu Apple bežičnu tastaturu).

Aktiviranje polja za tekst. Odaberite polje za tekst, zatim dva puta dodirnite. Tačka ubacivanja i 
tastatura će se pojaviti na ekranu.

Ukucavanje teksta. Ukucajte znakove pomoću tastature na ekranu:

• Standardno kucanje:  Odaberite taster na tastaturi klizanjem na levo ili desno, zatim dva 
puta dodirnite znak. Ili pomerajte prst po tastaturi da odaberete taster i, dok dodirujete 
taster sa jednim prstom, dodirnite ekran sa drugim.  VoiceOver izgovara taster kada jeo 
odabran, i ponovo kada je ukucan. 
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• Kucanje dodirom:  Dodirnite taster na tastaturi da ga odaberete, zatim podignite prst da 
biste ukucali znak. Ako dodirnete pogrešan znak, kliznite prstom na taster koji želite. 
VoiceOver izgovara znak za svaki taster kako ih dodirujete, ali ga ne ukuca dok ne podignete 
prst. 

• Direct Touch kucanje:  VoiceOver je isključen samo za tastaturu, tako da možete da kucate kao 
da je VoiceOver isključen. 

• Odaberite stil kucanja:  Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Typing Style. Ili, 
podesite rotor na Typing Mode, zatim kliznite na gore ili dole.

Pomerite tačku unosa. Kliznite na gore ili dole da pomerite tačku unosa napred ili nazad u 
tekstu. Koristite rotor da odaberete da li želite da pomerate tačku unosa po znak, reč ili po red. 

VoiceOver se oglašava kada se tačka unosa pomera, i izgovara znak, reč ili liniju preko koje se 
tačka unosa kreće. Kada se kreće napred reč po reč, tačka unosa se pozicionira na kraju svake 
reči, pre razmaka ili znaka interpunkcije koji sledi. Kada se kreće u nazad, tačka unosa se 
pozicionira na kraju prethodne reči, pre razmaka ili znaka interpunkcije koji sledi.

Pomeranje tačke unosa posle znaka interpunkcije na kraju reči ili rečenice. Koristite rotor da 
prebacite u character režim.

Kada pomerate tačku unosa po ceo red, VoiceOver izgovara svaki red kako prelazite preko njega. 
Kada se kreće u napred, tačka unosa se pozicionira na početak sledećeg reda (osim kada dođete 
do poslednjeg reda pasusa, tada se tačka unosa pozicionira na kraj reda koji je upravo izgovoren). 
Kada se krećete unazad, tačka unosa se pozicionira na početak reda koji je izgov-oren.

Promenite feedback kucanja. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Typing 
Feedback.

Korišćenje fonetike u feedback-u kucanja. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > 
Use Phonetics. Tekst se čita znak po znak. VoiceOver prvo izgovara znak a zatim i njegov fonetski 
ekvivalent —na primer, “f” a zatim “foxtrot.”

Brisanje znaka. Ovo                koristite sa bilo kojim VoiceOver stilom kucanja. VoiceOver izgovara 
svaki obrisan znak. Ako je uključena opcija Use Pitch Change, VoiceOver izgovara obrisane 
znakove u nižem tonu.

Odabir teksta. Podesite rotor na Edit, kliznite gore ili dole da odaberete Select ili Select all, 
zatim dva puta dodirnite. Ako odaberete Select, reč najbliža tački unosa je odabrana kada dva 
puta dodirnete. Da biste povećali ili smanjili odabir, uradite Z pokret sa dva prsta da sklonite 
skočni meni, zatim uštinite.

Sečenje, kopiranje ili lepljenje. Podesite rotor na Edit, odaberite tekst, kliznite na gore ili dole i 
odaberite Cut, Copy ili Paste, zatim dva puta dodirnite. 

Poništavanje. Prodrmajte iPad, kliznite na levo ili desno da odaberete postupak koji želite 
povratite, zatim dva puta dodirnite. 

Ukucajte akcentovan znak. U standardnom režimu kucanja, dodirnite običan znak, zatim dva 
puta dodirnite i držite dok ne čujete zvuk koji označava da su se alternativni znakovi pojavili. 
Prevucite na levo ili desno da odaberete i čujete izbore. Otpustite Vaš prst da ukucate trenutni 
odabir. U touch typing stilu, dodirnite i držite karakter dok se ne pojavi alternativni karakter. 

             

Promena jezika tastature. Podesite rotor na Language, zatim kliznite na gore ili dole. Odaberite 
“default language”  da biste koristili jezik podešen u Language & Region settings.  Language 
rotor stavka će se pojaviti samo ako odaberete više od jednog jezika u Settings > General > 
Accessibility > VoiceOver > Speech.
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Pišite Vašim prstom
Handwriting režim Vam omogućava da ukucavate tekst ispisivanjem slova na ekranu Vašim prstom. 
Pored normalnog unosa teksta, koristite handwriting režim da ukucate šifru Vašeg iPad-a tiho ili da 
otvarate aplikacije na Home ekranu.

Pokrenite handwriting režim. Pomoću rotora odaberite Handwriting. Ako Handwriting nije u rotoru, 
idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Rotor i dodajte ga.

Odaberite tip znakova. Kliznite na gore ili dole sa tri prsta da odaberete mala slova, brojeve, 
velika slova ili znakove interpunkcije. 

Čujte trenutno odabrani tip znaka. Dodirnite sa tri prsta.

Enter a character. Trace the character on the screen with your finger.

Ukucajte razmak. Kliznite na desno sa dva prsta. 

Prelazak u novi red. Kliznite na desno sa tri prsta.

Brisanje znaka pre tačke unosa. Kliznite na levo sa dva prsta. 

Odaberite stavku na Home ekranu. Počnite pisanje imena stavke. Ako postoji više poklapanja, 
nastavite da kucate ime dok ne bude jedinstveno, ili kliznite na gore ili dole sa dva prsta da 
odaberete podudarajuću stavku. 

Ukucajte šifru tiho. Podesite rotor na Handwriting na ekranu za šifru, zatim ukucajte znakove 
Vaše šifre.

Koristite tabelu indeksa da preskočite dugu listu. Odaberite indeks na desnoj strani tabele (na 
primer, pored Vaše Contacts liste ili u VoiceOver Item Chooser-u), zatim ukucajte slovo.

Podesite rotor na element pretrage interneta. Upišite prvo slovo tipa elementa stranice. Na primer,  
ukucajte  “l”  da klizanje na gore ili dole preskače do linkova, ili  “h” da preskače do naslova. 

Izlazak iz handwriting režima. Uradite Z pokret sa dva prsta, ili prebacite rotor na drugi odabir.

Kucajte brajevu azbuku po ekranu
Sa Braille Screen Input opcijom uključenom, možete pomoću Vaših prstiju ukucati 6-dot, 8-dot ili 
brajeve kodove direktno na iPad ekran. Dodirujte kodove dok iPad leži ravno ispred Vas (tabletop 
režim), ili držite iPad ispred Vas sa ekranom okrenutim od Vas tako da savijenim prstima dodirujete 
ekran (screen away režim) .

Uključite Braille Screen Input. Koristite rotor da odaberete Braille Screen Input. Ako ga ne nađete u 
rotoru, idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Rotor, zatim ga dodajte.

Ukucajte brajeve šifre. Stavite iPad ravno ispred Vas ili ga držite sa ekranom okrenutim od Vas, zatim 
dodirnite ekran sa jednim ili više prstiju istovremeno. 

Podesite pozicije tačaka unosa. Da biste pomerali tačke da se poklope sa Vašim prirodnim 
rasporedom prstiju, dvsa puta dodirnite sa šest ili osam prstiju istovremeno.

Menjajte između 6-dot, 8-dot i contracted brajeve azbuke.  Kliznite na desno sa tri prsta. Da biste 
podesili osnovno, idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Braille > Braille Screen Input.

Ukucajte razmak. Kliznite na desno sa jednim prstom.  (kada je u režimu gde je ekran okrenut od Vas, 
kliznite na desno).

Brisanje prethodnog karaktera.  Kliznite na levo jednim prstom.

Pomerite se u novi red (kucanje) ili pokrenite aplikaciju (Home ekran). Kliznite desno sa dva prsta.

Idite kroz predloge. Kliznite na gore ili dole sa jednim prstom. 
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Odaberite stavku na Home ekranu.  Počnite unošenje imena stavke. Ako ima više poklapanja, 
nastavite da ispisujete ime dok ne bude jedinstveno, ili kliznite na gore ili dole jednim prstom 
da odaberete delimično poklapanje.

Otvorite odabranu aplikaciju. Kliznite na desno sa dva prsta. 

Odmah prevedite (kada su kontrakcije omogućene). Kliznite na dole sa dva prsta. 

Prekinite ukucavanje brajeve azbuke. Uradite Z pokret sa dva prsta, ili podesite rotor na drugo 
podešavanje.

Korišćenje VoiceOver-a sa Apple bežičnom tastaturom
Možete upravljati VoiceOver-om pomoću Apple bežične tastature uparene sa iPad-om. 
Pogledajte Bluetooth uređaji na strani 35.

Koristite VoiceOver komande na tastaturi da se krećete preko ekrana, birate stavke, čitate 
sadržaj ekrana, podesite rotor i radite druge VoceOver stvari. Većina komandi koristi Control-
Option kom-binaciju tastera (skraćeno “VO”).

Možete koristiti VoiceOver Help da naučite raspored na tastaturi i komande za određene 
kombinacije tastera. VoiceOver Help izgovara tastere i komande za tastaturu kako ih ukucavate, 
bez izvršavanja istih.

VoiceOver komande za tastaturu
VO = Control-Option

• Uključivanje VoiceOver pomoći:  VO–K

• Isključivanje VoiceOver pomoći:  Escape

• Odaberite sledeću ili prethodnu stavku:  VO–desna strelica ili VO–leva strelica

• Dva puta dodirnite da odaberete stavku:  VO–Space taster

• Pritisnite Home taster:  VO–H

• Dodirnite i držite odabranu stavku :  VO–Shift–M

• Pomeranje do statusnog bara:  VO–M

• Čitanje od trenutne pozicije:  VO–A

• Čitanje od vrha:  VO–B

• Pauzirajte ili nastavite čitanje:  Control

• Kopirajte poslednje izgovoren tekst:  VO–Shift–C

• Pretražite tekst:  VO–F

• Upalite ili ugasite zvuk VoiceOver-a:  VO–S

• Otvorite Notification Center:  Fn–VO–strelica na gore

• Otvorite Control Center:  Fn–VO–strelic na dole

• Otvorite Item Chooser:  VO–I

• Promenite etiketu odabrane stavke:  VO–/

• Dva puta dodirnite sa dva prsta:  VO–”-”

• Podesite rotor:  Koristite Quick Nav (pogledajte)

• Kliznite na gore ili dole:  VO–strelice na gore ili VO–strelica na dole

• Podesite speech rotor:  VO–Command–strelica na levo ili VO–Command–strelica na desno

• Podesite opcije po speech rotoru:  VO–Command–strelica na gore ili VO–Command–strelica 
na dole

• Uključite ili isključite zavesu ekrana:  VO–Shift–S
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• Vratite se na prethodni ekran:  Escape 

• Promena aplikacije:  Command–Tab ili Command–Shift–Tab

Quick Nav
Uključite Quick Nav da biste upravljali VoiceOver-om pomoću strelica. 

• Uključite ili isključite Quick Nav:  strelica na levo–strelica na desno

• Odabir sledeće ili prethodne stavke:  strelica na desno ili strelica na levo 

• Odaberite sledeću ili prethodu stavku određenu po rotoru: Strelica na gore ili strelica na dole 

• Odaberite prvu ili poslednju stavku:  Control–strelica na gore ili Control–strelica na dole

• Dodirnite stavku:  strelica na gore–strelica na dole

• Listajte na gore, dole, levo ili desno: Option–strelica na gore, Option–strelica na dole, Option– 

strelica na levo ili Option–strelica na desno

• Podesite rotor:  Strelica na gore–strelica na levo ili strelica na gore–strelica na desno 

Brza navigacija jednim slovom za pretraživanje interneta 
Kada pregledate internet stranicu sa uključenim Quick Nav-om, možete koristiti sledeće tastere na 
tastaturi da se lakše krećete po stranici. Ukucavanje tastera pomera do sledeće stavke označenog 
tipa. Da biste se vratili na prethodnu stavku, držite Shift taster dok ukucavate slovo.

• Heading:  H

• Link:  L

• Text field:  R

• Button:  B

• Form control:  C 

• Image:  I

• Table:  T

• Static text:  S

• ARIA landmark:  W

• List:  X

• Item of the same type:  M

• Level 1 heading:  1

• Level 2 heading:  2

• Level 3 heading:  3

• Level 4 heading:  4

• Level 5 heading:  5

• Level 6 heading:  6

Uređivanje teksta
Koristite ove komande (sa isključenim Quick Nav-om) da radite sa tekstom. VoiceOver čita tekst 
dok pomerate tačku unosa. 

• Idite napred ili nazad jedan znak:  Desna strelica ili leva strelica

• Idite napred ili nazad jednu reč:  Option–strelica na desno ili Option–strelica na levo 

• Idite gore ili dole jedan red:  Strelica na gore ili strelica na dole

• Idite na početak ili kraj reda:  Command–strelica na levo ili Command–strelica na dole

• Idite na početak ili kraj pasusa: Option–strelica na gore ili Option–strelica na dole

• Idite na prethodni ili sledeći pasus:  Option–strelica na gore ili Option–strelica na dole
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• Idite na vrhu ili dno polja za tekst:  Command–strelica na gore ili Command–strelica na dole

• Odaberite tekst dok se krećete: Shift + bilo koja od komandi za kretanje tačke unosa iznad

• Odaberite ceo tekst:  Command–A

• Kopirajte, secite ili lepite odabrani tekst: Command–C, Command–X ili Command–V

• Poništite ili povratite poslednju izmenu: Command–Z ili Shift–Command–Z

Podrška za Brajeve displeje
Možete koristiti Bluetooth Brajev displej da čitate VoiceOver izlazne informacije, i možete 
koristiti Brajev displej sa tasterima da upravljate iPad-om kada je VoiceOver uključen. Za listu 
podržanih Brajevih displeja, pogledajte www.apple.com/accessibility/ios/braille-display.html.

Povezivanje na Brajev displej. Uključite displej i idite u Settings > General > Bluetooth i 
uključite Bluetooth. Zatim idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Braille i 
odaberite displej.

Podesite podešavanja za Brajevu azbuku. Idite u Settings > General > Accessibility > 
VoiceOver > Braille, gde možete:

• Odaberite contracted, uncontracted eight-dot, ili uncontracted six-dot brajev izlaz ili ulaz 

• Uključite statusnu ćeliju i odaberite njenu lokaciju 

• Uključite Nemeth kod za jednačine

• Prikaz tastature na ekranu

• Odaberite da se strana automatski okreće 

• Promenite Brajev prevod sa Unified English-a 

Za informacije o komandama za Brajevu azbuku za VoiceOver navigaciju, i za informacije o 

određenim displejima, pogledajte support.apple.com/kb/HT4400.

Podesite jezik za VoiceOver. Idite u Settings > General > Language & Region.

Ako promenite jezik iPad-a, možda ćete morati da resetujete jezik za VoiceOver i Vaš Brajev 
displej. 

Možete podesiti krajnju levu ili krajnju desnu ćeliju Vašeg Brajevog displeja radi informacija o 
statusu sistema i drugih stvari. Na primer:

• Announcement History sadrži nepročitanu poruku 

• Tekuća Announcement History poruka nije pročitana

• VoiceOver govor je skroz utišan

• iPad baterija je skoro prazna (ispod 20%)

• iPad je u pejzažnoj orijentaciji

• Ekran je isključen

• Trenutni red sadrži dodatni tekst sa leve strane

• Trenutni red sadrži dodatni tekst sa desne strane 

Podešavanje krajnje leve ili krajnje desne ćelije da prikazuje informacije o statusu. Idite u 
Settings > General > Accessibility > VoiceOver > Braille > Status Cell i dodirnite Left ili Right. 

Pregled proširenih informacija o statusnoj ćeliji. Na Brajevom displeju, pritisnite taster za 
prikaz statusa ćelije.

             

http://www.apple.com/accessibility/ios/braille-display.html
http://support.apple.com/kb/HT4400
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Čitanje matematičkih jednačina
VoiceOver može da čita naglas matematičke jednačine kodirane putem:

• MathML na internetu

• MathML ili LaTeX in iBooks Author 

Čujte jednačinu. Neka Vam VoiceOver čita tekst kao i obično. VoiceOver govori “math” pre 
čitanja jednačine.

Istražite jednačinu. Dva puta dodirnite odabranu jednačinu da prikažete u full screen režimu i 
krećete se kroz elemente jedan po jedan. Kliznite na levo ili desno da čitate elemente 
jednačine. Ko-ristite rotor da odaberete Symbols, Small Expressions, Medium Expressions, ili 
Large Expressions, zatim kliznite na gore ili dole da čujete sledeći element iste veličine. Takođe 
možete dva puta dodir-nuti odabrani element da uđete dublje u jednačinu radi fokusa na 
odabrani element, zatim kliznite levo ili desno, gore ili dole da pročitate deo po deo.

Jednačine pročitane od strane VoiceOver-a mogu se prikazati i Brajevim uređajem koristeći 
Nemeth kod, kao i kodove koje koristi Unified English Braille, British English, French, i Greek. 
Pogledajte Podrška za Brajeve displeje na strani 52.

Korišćenje VoiceOvera sa Safari-jem 
Pretraga interneta. Odaberite polje za pretragu, ukucajte šta tražite, i kliznite na desno ili levo da 
se krećete dole ili gore po listi preporučenih fraza pretrage. Zatim dva puta dodirnite ekran da 
pretražu-jete internet koristeći odabranu frazu. 

Preskočite na sledeći element stranice određenog tipa. Podesite rotor na tip elementa, 
zatim kliznite gore ili dole. 

Podesite rotor za pretraživanje interneta. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > 
Rotor. Dodirnite da biste odabrali opcije ili      ovo prevucite gore ili dole.

Preskočite slike dok pregledate. Idite u Settings > General > Accessibility > VoiceOver > 
Navigate Images. Možete odabrati da preskočite sve slike ili samo one bez opisa. 

Smanjite gužvu na stranici radi lakšeg čitanja i navigacije. Odaberite Reader stavku u Safari polju 
za adresu (nije dostupno za sve stranice). 

Ako uparite Apple bežičnu tastaturu sa iPad-om, možete koristiti Quick Nav komande koje se 
sastoje iz jednog tastera za kretanje kroz internet stranice. Pogledajte Korišćenje VoiceOver-a sa 
Apple bežičnom tastaturom na strani 50.

Korišćenje VoiceOver-a sa Maps aplikacijom
Sa VoiceOver-om, možete uveličati ili umanjiti, odabrali pribadač ili dobiti informacije o lokaciji.

Istražite mapu. Prevucite prst preko ekrana, ili kliznite na levo ili desno da se pomerite 
do druge stavke. 

Uveličajte ili umanjite. Odaberite mapu, podesite rotor na Zoom i kliznite na dole ili gore sa jed-
nim prstom. 

Drugačiji pogled mape. Kliznite sa tri prsta.

Pretražujte vidljive referentne tačke. Podesite rotor na Points of Interests, zatim kliznite na gore 
ili dole sa jednim prstom. 

Pratite put. Držite prst na putu, čekajte dok ne čujete “pause to follow,” zatim pomerite prst niz 
put dok slušate ton uputstva. Visina tona se pojačava kada se udaljite sa puta. 

Odaberite pribadač. Dodirnite pribadač, ili kliznite na levo ili desno da odaberete pribadač. 
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Učitajte informacije o lokaciji. Sa odabranim pribadačem, dva puta dodirnite za prikaz 
oznake sa informacijama. Kliznite na levo ili desno da odaberete More Info taster, zatim dva 
puta dodirnite za prikaz stranice sa informacijama.

Slušanje saveta o lokaciji dok se krećete. Uključite Tracking With Heading da biste čuli imena 
ulica i referentnih tačaka dok im se približavate. 

Uređivanje video zapisa VoiceOver-om
Možete koristiti VoiceOver pokrete za sečenje Camera video zapise.

Sečenje video zapisa. Dok pregledate video u Photos, dva puta dodirnite ekran za prikaz video 
komandi, zatim odaberite početak ili kraj alata za sečenje. Potom kliznite na gore da biste povuk-
li na desno ili kliznite na dole da povučete levo.  VoiceOver izgovara količinu vremena od 
trenutne pozicije koja će se odseći. Da završite sečenje, odaberite Trim i dva puta dodirnite.

Uveličavanje (Zoom)
Mnoge aplikacije Vam omogućavaju da uveličate ili umanjite određene stavke. Na primer, možete 
dva puta dodirnuti ili uštinuti da proširite kolone u Safari-ju. Takođe postoji i opšta Zoom opcija 
,koja Vam omogućava da uveličate ekran bez obzira na to šta radite. Možete uveličati ceo ekran 
(Full Screen Zoom) ili uveličati deo ekrana u prozoru a ostatak ekrana ostaviti neuveličanim zoom 
part of the screen in a resizable window and leave the rest of the screen unmagnified (Window 
Zoom). Možete koristiti Zoom zajedno sa VoiceOver-om.

Uključivanje i isključivanje Zoom-a. Idite u Settings > General > Accessibility > Zoom. Ili, 
koristite Accessibility Shortcut. Pogledajte Accessibility Shortcut na strani 43.

Uveličavanje i umanjivanje. Dva puta dodirnite ekran sa tri prsta. 

Podesite uveličavanje. Dva puta dodirnite sa tri prsta, zatim povucite na gore ili dole. Dodir 
+povlačenje pokret je sličan duplom dodiru, osim što ne podignete prst posle drugog dodira —
već vučete prste preko ekrana.  Takođe možete dodirnuti tri puta sa tri prsta, zatim povući 
Zoom Level klizač u kontrolama koje se pojave. Da biste ograničili maksimalno uvećanje, idite u 
Settings > General > Accessibility > Zoom > Maximum Zoom Level.

Šetajte po ekranu da biste više videli. Prevucite ekran sa tri prsta. Ili, držite prst blizu ivice 
ekrana da se krećete na tu stranu. Pomerite prst bliže ivici ekrana da se krećete brže. Ili ako 
ste otkačili Zoom Controller, prevucte ga.

Menjajte između Full Screen Zoom i Window Zoom režima. Tri puta dodirnite sa tri prsta, zatim 
dodirnite Window Zoom ili Full Screen Zoom u zoom kontrolama koje se pojave. Da biste odabrali 
režim koji se koristi kada uključite Zoom, idite u- Settings > General > Accessibility > Zoom > Zoom 
Region.

Promenite veličinu zoom prozora (Window Zoom). Tri puta dodirnite sa tri prsta, zatim 
dodirnite Resize Lens, a zatim prevucite bilo koju od oblih ručica koje se pojave. 

Pomerajte Zoom prozor (Window Zoom). Vucite ručicu na dnu Zoom prozora. 

Prikažite zoom kontrole. Idite u Settings > General > Accessibility > Zoom, zatim uključite Show 
Controller, ili tri puta dodirnite sa tri prsta, i odaberite Show Controller.  Zatim možete dodirnuti 
dva puta Zoom Controls tastere da uveličate ili umanjite, jednom dodirnite taster da prikažete 
kontrole za uveličavanje, ili prevucite da biste se kretlai. Da pomerite Zoom Controls tastere, 
dodirnite i držite taster, zatim ga prevucite na novu lokaciju. 

Neka Zoom prati Vaše odabire ili tačku ubacivanja teksta. Idite u Settings > General > Accessibil-
ity > Zoom, zatim uključite Follow Focus. Onda, na primer, ako koristite VoiceOver, uključivanje 
ove opcije će uveličati svaki element na ekranu kad kad odaberete pomoću klizanj u VoiceOver-u.
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Uveličajte Vaše kucanje bez uveličavanja tastature. Idite u Settings > General > Accessibility > 
Zoom, uključite Follow Focus, zatim isključite Zoom Keyboard. Kada uveličate dok kucate (u 
Messages ili Notes, na primer), tekst koji kucate je uveličan dok se cela tastatura i dalje vidi. 

Prikaz uveličanog dela ekrana u grayscale ili invert color režimu. Tri puta dodirnite sa tri 
prsta, zatim odaberite Choose Filter u kontrolama za uveličavanje koje se pojave. 

Dok koristite Zoom sa Apple bežičnom tastaturom (pogledajte Korišćenje Apple bežične tastature
na strani 25), slika na ekranu prati tačku unosa teksta, držeći je na sredini ekrana.

Invert Colors i Grayscale efekti
Nekad, obrtanje boja ili menjanje u grayscale može učiniti iPad ekran lakšim za čitanje. 

Obrtanje boja na ekranu. Idite u Settings > General > Accessibility, i uključite Invert Colors.

Prebacivanje u grayscale efekat. Idite u Settings > General > Accessibility, i uključite Grayscale.

Uključite oba efekta da biste videli invertovani grayscale. Takođe možete primeniti ove efekte 
samo na uveličan prozor—pogledajte Zoom na strani 54.

Odabir govora (Speak Selection)
Čak i kada je VoiceOver isključen, iPad Vam može čitati naglas bilo koji tekst koji odaberete.

Uključite Speak Selection. Idite u Settings > General > Accessibility > Speech. Tu možete:

• Podesiti brzinu izgovora

• Odabrati označavanje pojedinačnih reči koje se čitaju 

Da bi Vam tekst bio pročitan. Odaberite tekst a zatim Speak.

Takođe može iPad da Vam čita sadržaj celog ekrana. Pogledajte Speak Screen ispod.

Speak Screen
iPad Vam može čitati sadržaj ekrana, čak iako ne koristite VoiceOver. 

Uključite Speak Screen. Idite u Settings > General > Accessibility > Speech > Speak Screen.

Neka Vam iPad čita sve sa ekrana. Kliznite na dole sa vrha ekrana sa dva prsta, ili pitajte Siri da  
“speak screen.” Koristite kontrole koje se pojave da pauzirate izgovor ili podesite brzinu. 

Označite ono što se izgovara. Uključite Highlight Content, ispod Speak Screen prekidača kada je 
uključen.

iPad takođe može da Vam čita samo tekst koji označite—pogledajte Speak Selection iznad.

Govor Auto teksta (Speak Auto-text)
Speak Auto-text izgovara ispravke teksta i predloge koje iPad nudi dok kucate.

Uključivanje ili isključivanje Speak Auto-text opcije.  Idite u Settings > General > Accessibil-
ity > Speak Auto-text.

Speak Auto-text takođe radi sa VoiceOver i Zoom opcijama.
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Veliki, podebljan i visoko kontrastni tekst
Prikaz velikog teksta u aplikacijama kao što su Settings, Calendar, Contacts, Mail, Messages i Notes.
Idite u Settings > General > Text Size, zatim podesite klizač. Za još veći tekst, idite u Settings > Gener-
al > Accessibility > Larger Text, i uključite Larger Accessibility Sizes.

Prikaz podebljanog teksta na iPad-u. Idite u Settings > General > Accessibility i uključite Bold Text.

Povećanje kontrasta teksta tamo gde je to moguće. Idite u Settings > General > Accessibility i 
uključite Increase Contrast.

Button Shapes
iPad može dodati oblike u boji ili podvući tastere da bi se lakše videli. 

Naglasiti tastere. Idite u Settings > General > Accessibility, zatim uključite Button Shapes.

Smanjivanje pokreta na ekranu
Možete zaustaviti kretanje nekih elemenata na ekranu, na primer, efekte ikona i alarma u 
odnosu na pozadinu, ili tranziciju pokreta. 

Smanjivanje pokreta. Idite u Settings > General > Accessibility i uključite Reduce Motion.

Etikete za on/off tastere
Da biste lakše videli da li je opcija uključena ili isključena, možete podesiti da Vam iPad prikaže 
dodatnu etiketu na on/off tasterima.

Dodavanje etiketa za tastere. Idite u Settings > General > Accessibility i uključite On/Off Labels.

Dodeljive melodije
Možete dodeliti specifične melodije osobama iz Vaše liste kontakata radi zvučne identifikacije 
FaceTime poziva. Takođe možete dodeliti različite tonove da Vas obaveste o različitim događa-
jima, kao što je nova email poruka, voicemail, poslat mail, Tweet, Facebook Post i podsetnici. 
Pogledajte Zvukovi i tihi režim na strani 30. 

Možete kupiti melodije sa iTunes Store-a na iPad-u. 

Video opisi
Video opisi pružaju čujne opise video scena. Ako imate video zapis koji ima video opis, 
iPad Vam ih može reprodukovati. 

Uključivanje Video opisa. Idite u Settings > General > Accessibility > Video Descriptions.

Slušna pomagala
Ako imate Made for iPad slušna pomagala (kompatibilna sa iPad-om četvrte generacije ili 
novijim i iPad mini), možete koristiti iPad da biste namestili njihova podešavanja, stream-ovati 
audio ili koristiti iPad kao remote mic.
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Uparivanje sa iPad-om. Ako Vaša slušna pomagala nisu izlistana u Settings > General > Ac-ces-sibil-
ity > Hearing Aids, morate da ih uparite sa iPad-om. Da počnete, otvorite vrata baterije na svakom 
slušnom pomagalu. Zatim na iPad-u, idite u Settings > Bluetooth, i pobrinite se da je Bluetooth 
uključen. Zatim idite u Settings > General > Accessibility > Hearing Aids. Zatvorite vrata baterije na 
Vašim slušnim pomagalima čekajte da im se ime pojavi u listi uređaja (može potrajati minut). Kada 
se ime pojavi, dodirnite ga i odgovorite na zahtev uparivanja.

Kada je uparivanje gotovo, čućete seriju zvučnih signala, i kvačica će se pojaviti pored slušnih 
pomagala u Devices listi. Uparivanje može trajati do 60 sekundi —nemojte pokušavati da stream-
ujete audio ili da na drugi način koristite slušna pomagala dok se uparivanje ne završi. 

Samo jednom je potrebno uraditi uparivanje (Vaš audiolog to može uraditi za Vas). Posle toga, 
svaki put kada uključite Vaša slušna pomagala, ona će se povezati sa iPad-om. 

Podešavanje slušnih pomagala i pregled stanja. Idite u Settings > General > Accessibility > 
Hearing Aids, ili podesite Accessibility Shortcut da otvorite Hearing Aid Control. Pogledajte Ac-
cessibility Shortcut na strani 43. Podešavanja za slušna pomagala će se pojaviti tek pošto uparite 
slušno pomagalo sa iPad-om. 

Za pristup prečicama sa Lock ekrana, uključite Settings > Accessibility > Hearing Aids > 
Control na Lock ekranu. Tu možete:

• Proveriti stanje baterije slušnog pomagala

• Podesiti jačinu zvuka ambient mikrofona i equalization.

• Odabrati koja slušna pomagala (levo, desno ili oba) da primaju zvuk.

• Upravljati sa Live Listen-om.

Stream-ujte audio na Vaša slušna pomagala. Stream-ujte audio sa Siri, Music, Videos i drugih, 
tako što odaberete pomagala iz Airplay           menija.

Koristite iPad kao daljinski mikrofon. Možete koristiti Live Listen da stream-ujete zvuk sa 
mikrofona na iPad-u na Vaše slušno pomagalo. Ovo Vam može pomoći da bolje čujete u nekim 
situacijama tako što pozicionirate iPad bliže izvoru zvuka. Tri puta pritisnite Home taster, 
odaberite Hearing Aids i dodirnite Start Live Listen.

Koristite Vaša slušna pomagala na više iOS uređaja. Ako uparite Vaše slušno pomagalo sa više od 
jednog iOS uređaja (na primer i iPhone i iPad), konekcija za Vaša slušna pomagala se automatski 
prebacuje sa jednog na drugi kada se na drugom uređaju proizvede neki zvuk, ili kada primate 
poziv na iPhone-u. Promene koje načinite u vezi podešavanja slušnih pomagala na jednom uređa-
ju, se automatski šalju na Vaše druge iOS uređaje. Da biste mogli da koristite ovu pogodnost, svi 
uređaji moraju biti na istoj Wi-Fi mreži i prijavljeni na iCloud putem istog Apple ID naloga.

Mono audio i balans
Mono Audio kombinuje leve i desne stereo kanale u jedan mono signal koji se reprodukuje na 
oba kanala. Na ovaj način možete čuti sve jednim uhom, ili na oba uha gde je jedan kanal 
podešen da bude glasniji.

Uključivanje ili isključivanje Mono Audio opcije.   Idite u Settings > General > Accessibility > 
Mono Audio.

Podesite balans.  Idite u Settings > General > Accessibility, zatim prevucite Left Right Stereo 
Balance klizač.
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Subtitlovi i closed caption-i 
Videos aplikacija poseduje Alternate Track taster , koji možete dodirnuti da biste odabrali ti-
tlove koje nudi video koji gledate. Standardni titlovi su uglavnom izlistani, ali ako preferirate speci-
jalne, kao što su titlovi za gluve i osobe sa oštećenim sluhom (SDH), možete podesiti iPad da 
izlista i njih kada su dostupni. 

Ako preferirate pristupačne titlove i closed caption-e za osobe za oštećenim sluhom u listi dos-
tupnih titlova i caption-a. Idite u Settings > General > Accessibility > Subtitles & Captioning, za-
tim uključite Closed Captions + SDH. Ovo takođe uključuje titlove i caption-e u Videos aplikaciji.

Odaberite iz dostupnih titlova i caption-a. Ovo dodirnite dok gledate video u Videos.

Prilagodite Vaše titlove i caption-e. Idite u Settings > General > Accessibility > Subtitles & 
Captioning > Style, gde možete odabrati postojeće stilove titlova ili napraviti nove bazirane na 
Vašem izboru: 

• Fonta, veličine i boje

• Boje pozadine i neprovidnosti

• Neprovidnosti teksta, stilu ivica i označenom tekstu

Ne sadrže svi video zapisi closed captions.

Siri
Uz Siri, možete raditi stvari kao što su otvaranje aplikacija jednostavnih zahtevom, a 
VoiceOver Vam može čitati Siri odgovore. Pogledajte Poglavlje 4, Siri, na strani 40.

Widescreen tastature
Integrisane iPad aplikacije prikazuju veliku tastaturu na ekranu kada rotirate iPad u pejzažnu 
orijentaciju. Takođe možete kucati pomoću Apple bežične tastature. 

Guided Access
Guided Access pomaže iPad korisniku da ostane fokusiran na zadatak. Guided Access posvećuje 
iPad jednoj aplikaciji, i omogućava Vam da kontrolišete opcije aplikacije. Koristite Guided Access da 
biste uradili sledeće:

• Privremeno ograničavanje iPad-a na određenu aplikaciju 

• Isključivanje delova ekrana koji nisu bitni za zadatak, ili delova gde slučajni pokreti mogu da 

odvuku pažnju

• Ograničavanje koliko dugo neko može da koristi aplikaciju

• Isključivanje iPad hardverskih tastera 

Uključivanje Guided Access-a. Idite u Settings > General > Accessibility > Guided Access, tu možete:
• Uključite ili isključite Guided Access 

• Podesiti šifru koja upravlja upotrebom Guides Access-a i sprečava nekoga da  napusti sesiju.

• Podesiti da li su druge accessibility prečice dostupne tokom sesije.

Započinjanje Guided Access sesije. Nakon što pokrenete Guided Access, otvorite aplikaciju koju 
želite da pokrenete i tri puta pritisnite Home taster. Podesite podešavanja za sesiju i kliknite Start. 
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• Isključivanje kontrola aplikacije i delova ekrana aplikacije: Nacrtajte krug ili pravougaonik oko 
dela ekrana koji želite da onemogućite. Prevucite masku u poziciju ili koristite ručice da 
podesite veličinu. 

• Omogućite Sleep/Wake taster ili taster za jačinu zvuka:  Dodirnite Options ispod Hardware 
Buttons.Omogućite Sleep/Wake taster ili taster za jačinu zvuka:  Dodirnite Options ispod Hard-
ware Buttons.

• Sprečite da se iPad prebacuje iz portretne u pejzažnu orijentaciju ili da reaguje na druge 
pokrete:  Dodirnite Options, zatim isključite Motion.

• Sprečite kucanje:  Dodirnite Options, zatim isključite Keyboards.

• Ignorisanje svih dodira ekrana:  Isključite Touch na dnu ekrana.

• Podesite vremenski limit za sesiju:  Dodirnite Time Limit Options na dnu ekrana.

Završetak Guided Access sesije. Tri puta kliknite Home taster, zatim ukucajte Guided Access šifru.

Switch Control
Switch Control Vam omogućava da koristite iPad pomoću jednog ili više tastera. Koristite bilo koji 
od više metoda da biste obavljali postupke kao što su odabir, dodir, kucanje čak i crtanje. 
Osnovna tehnika je da koristite taster da odaberete stavku ili lokaciju na ekranu, a zatim pomoću 
istog (ili drugog) tastera da odaberete postupak koji želite da obavite na toj stavci ili lokaciji. Tri 
osnovne metode su:

• Skeniranje stavki, koje obeležava različite stavke na ekranu dok ne odaberete jednu.

• Skeniranje tačaka, koje Vam omogućava skeniranje nišana da odabete lokaciju na ekranu. 

• Ručni odabir, koji Vam omogućava da se krećete od stavke do stavke (zahteva više 
tastera).

Koij god metod da koristite, kada odaberete pojedinačnu stavku (umesto grupe), meni će se 
pojaviti tako da možete da odaberete šta želite da uradite (dodir, povlačenje i slično).

Ako koristite više tastera, možete podesiti svaki da ima posebnu funkciju i prilagoditi Vaš 
metod odabira stavki. Na primer, umesto da automatski skenirate stavke na ekranu, možete 
podesiti tastere da se kreću na sledeću ili prethodnu stavku, po zahtevu. 

Možete podesiti ponašanje Switch Control-a na više načina, da bi odgovaralo Vašim potre-
bama i stilu.

Dodavanje tastera i uključivanje Switch Control-a
Možete koristiti bilo koji od ovih kao taster:

• Eksterni adaptivni taster. Odaberite neki od popularnih USB ili Bluetooth tastera.

• iPad ekran. Dodir na ekran može da služi kao taster. 

• iPad FaceTime kamera. Pomerite Vašu glavu da se aktivira taster. Možete koristiti kameru 
kao dva tastera, jedan pomeranjem glave u levo, a drugi pomeranjem glave u desno. 

Dodajte taster i odaberite mu funkciju. Idite u Settings > General > Accessibility > Switch 
Control > Switches. Ako koristite samo jedan taster, on je Vaš Select Item taster po osnovi. 

Ako dodajete eksterni prekidač, morate da povežete iPad pre nego što se pojavi u listi dos-tup-
nih prekidača. Pratite uputstva koja ste dobili uz prekidač. Ako se poveže pomoću Bluetooth-a, 
moraćete da ga uparite sa iPad-om—uključite prekidač, idete u Settings > Bluetooth, dodirnite 
prekidač, i pratite uputstva na ekranu. Za više informacija, pogledajte Bluetooth uređaji na strani 
35.
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Uključivanje Switch Control-a. Idite u Settings > General > Accessibility > Switch Control, ili 
koristite Accessibility Shortcut—pogledajte Accessibility Shortcut na strani 43.

Isključivanje Switch Control. Koristite bilo koji metod skeniranja da odaberete i dodirnete 
Settings > General > Accessibility > Switch Control. Ili, tri puta kliknite Home taster. 

Osnovne tehnike
Bilo da skenirate po stavci ili po tački, Switch Control osnove su iste.

Odabir stavke. Pritisnite Vaš Select Item taster kada je stavka označena (skeniranje stavki) ili 
pod nišanom (skeniranje tačaka).

Uradite postupak na odabranoj stavci. Odaberite komandu iz kontrolnog menija koji se 
pojavi kada odaberete stavku. Izgled menija zavisi od toga da li koristite Auto Tap. 

• Sa isključenim Auto Tap-om:  Kontrolni menu uključuje Tap taster i More taster (dve tačke 
na dnu). Ako ste u listajućem delu ekrana, Scroll taster će se pojaviti. Da bi ste dodirnuli oz-
načenu stavku, pritisnite Selet Item taster kada Tap zasvetli. Da biste videli dodatne tastere 
za postupke, odaberite More na dnu menija. Ako imate više tastera, možete podesiti jedan 
specijalno za dodir.

• Sa uključenim Auto Tap-om:  Da biste dodirnuli stavku, nemojte ništa uraditi—stavka je 
automatski dodirnuta kada Auto Tap interval istekne (0.75 sekundi ako niste promenili). Da 
biste videli kontrolni meni, pritisnite Vaš Select Item taster pre nego što Auto Tap interval 
istekne. Kontrolni meni preskače Tap taster i ide direktno na ceo set tastera za postupke.

Uključivanje Auto Tap-a. Idite u Settings > General > Accessibility > Switch Control > Auto Tap. Da 
dodirnete stavku dok je Auto Tap uključen, sačekajte da Auto Tap interval istekne. 

Uklonite kontrolni meni bez odabira postupka. Dodirnite dok je prvobitna stavka označena i 
sve ikone u kontrolnom meniju su zatamnjene. Ili, odaberite Escape i kontrolnog menija. Meni 
će nestati nakon što ga izlistate određen broj puta, to nameštate u Settings > General > Acces-
sibility > Switch Control > Loops.

Izvođenje pokreta na ekranu. Odaberite Gestures iz kontrolnog menija.

Listajte ekran. Odaberite stavku u listajućem delu ekrana, a zatim: 

• Sa isključenim Auto Tap-om:  Odaberite Scroll Down taster (pored Tap tastera) u kontrolnom 
meniju. Ili, radi više listajućih opcija, odaberite More, a zatim Scroll. 

• Sa uključenim Auto Tap-om:  Odaberite Scroll iz kontrolnog menija. Ako su dostupni mnogi 
postupci, možda ćete morati da odaberete More prvo.

Dodirnite Home taster. Odaberite Home u kontrolnom meniju.

Izvršite hardversku radnju. Odaberite bilo koju stavku, zatim odaberite Device iz menija 
koji se pojavi.  Koristite meni da imitirate ove postupke:

• Dupli klik Home tastera za multitasking

• Otvaranje Notification Center ili  Control Center-a

• Pritiskanje Sleep/Wake tastera radi zaključavanja iPad-a

• Rotiranje iPad-a

• Pritiskanje bočnog prekidača rai gašenja zvuka iPad-a 

• Pritiskanje tastera za jačinu zvuka

• Držanje Home tastera da biste otvorili Siri 

• Pritiskanje Home tastera tri puta
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• Drkanje iPad-a
• Pritiskanje Home i Sleep/Wake tastera u isto vreme radi screenshot-a 

• Klizanje na dole sa vrha sa dva prsta radi izgovaranja sadržaja ekrana (ako imate Speak 
Screen uključen)

Skeniranje stavki
Skeniranje stavki označava svaku stavku ili grupu stavki na ekranu dok ne pritisnete Select Item 
taster da biste odabrali označene stavke. Kada odaberete grupu, označavanje se nastavlja za 
stavke u grupi. Skeni-ranje se zaustavlja i meni postupaka se pojavljuje kada odaberete 
jedinstvenu stavku. Skeniranje stavki je podešeno kada prvi put uključite Switch Control. 

Odaberite stavku ili ukucajte grupu. Gledajte (ili slušajte) kako se stavke označavaju. Kada se 
stavka kojom želite da upravljate (ili grupa koja sadrži tu stavku) označi, pritisnite Select Item 
taster. Listajte na dole po stavkama dok ne dođete do stavke kojom želite da upravljate. 

Izađite iz grupe. Pritisnite Vaš Select taster kada se označivač pojavi oko grupe ili stavke.

Uklonite kontrolni meni bez ikakvog postupka. Pritisnite Vaš Select taster kada je stavka 
označena. Ili, odaberite Escape iz kontrolnog menija.

Preslušajte imena stavki dok se označavaju. Idite u Settings > General > Accessibility > Switch 
Control, i uključite Speech. Ili, odaberite Settings iz kontrolnog menija, i odaberite Speech On.

Usporite skeniranje. Idite u Settings > General > Accessibility > Switch Control > Auto 
Scanning Time.

Skeniranje tačaka
Skeniranje tačaka Vam omogućava da odaberete stavku na ekranu tako što je nanišanite 
nišanom za skeniranje. 

Switch to point scanning. Koristite skeniranje stavki da odaberete Point Mode iz kontrolnog 
menija. Vertikalni nišan će se pojaviti kada zatvorite meni.

Odabir stavke. Aktivirajte Vaš Select Item taster kada je stavka koju želite unutar širokog 
horizontalnog pojasa za skeniranje, i ponovo ga aktivirajte kada je precizna linija za skeniranje 
na stavci. Ponovoite za vertikalno skeniranje. 

Usavršite Vašu tačku odabira. Odaberite Refine Selection iz kontrolnog menija. 

Vratite se na skeniranje stavki. Odaberite Item Mode iz kontrolnog menija.

Ručni odabir
Možete odabrati stavku na ekranu direktno pomoću prekidača umesto da Vam iPad označava svaku 
stavku. 

Prekinite skeniranje i označite sami stavke. Dodajte prekidače kao dodatak na Vaš Select Item 
prekidač da biste uradili Move To Next Item i Move To Previous Item postupke.(Možete koristiti 
iPad i FaceTime kameru sa pomeranjem glave u levo i desno umesto prekidača) Kada ste dodali 
prekidače, isključite Settings > General > Accessibility > Switch Control > Auto Scanning.

Važno:   Nemojte isključivati Auto Scanning ako koristite samo jedan prekidač. Trebaju Vam bar 
dva: jedan da pomerite stavku i drugi da odaberete stavku. 
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Podešavanja
Osnovna podešavanja. Idite u Settings > General > Accessibility > Switch Control, gde možete sledeće:

• Dodavanje tastera i definisanje njihove funkcije

• Isključivanje auto skeniranja (ako ste dodali “Move to Next Item” taster)

• Podešavanje koliko brzo se stavke skeniraju 

• Podešavanje skeniranja da se zaustavi na prvoj stavci u grupi

• Odaberite koliko puta da se prođe preko ekrana pre skrivanja Switch Control-a

• Uključite ili isključite Auto Tap i podesite interval za izvršenje drugog tastera da bi se prikazao 

kontrolni meni

• Podesite da li se postupak kretanja ponavlja ako držite taster i koliko dugo se čeka pre ponavljanja

• Podesite da li i koliko dugo treba da držite taster pre nego što se prihvati postupak 

• Switch Control ignoriše slučajno ponavljanje tastera

• Podešavanje brzine skeniranja tačaka

• Uključivanje zvučnih efekata ili opcije čitanja stavki dok se skeniraju

• Odaberite stavke koje želite da vidite u Switch Control meniju

• Podesite da li se stavke grupišu dok se skeniraju

• Make the selection cursor larger or a different color

• Snimite svoje pokrete u kontrolni meni (u Gestures > Saved)

Fino podešavanje Switch Control-a. Odaberite Settings iz kontrolnog menija radi:

• Podešavanje brzine skeniranja

• Promenite lokaciju kontrolnog menija

• Promenite između skeniranja stavki i skeniranja tačaka 

• Odaberite da li je skeniranje tačaka u vidu nišana ili mreže

• Promenite smer skeniranja

• Uključite ili isključite zvuk ili govor

• Isključite da grupe skeniraju stavke jednu po jednu

AssistiveTouch
AssistiveTouch Vam pomaže u korišćenju iPad-a ako imate problema sa dodirivanjem ekrana i 
pritiskanjem tastera. Možete koristiti dodatke (kao što je džojstik) sa AssistiveTouch-om da biste 
upravljali iPad-om. Takođe možete koristiti AssistiveTouch bez dodatka, da uradite pokrete koji 
su Vam teški.

AssistiveTouch meni Vam omogućava da izvršite postupke kao što su sledeći jednostavnim 
dodirom (ili ekvivalentnim postukom na Vašem dodatku):

• Pritiskanje Home tastera

• Pozivanje Siri

• Vršenje pokreta sa više prstiju

• Pristup Control Center ili Notification Center-u

• Podešavanje iPad jačine zvuka

• Drmanje iPad-a

• Hvatanje screenshot-a
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Uključivanje AssistiveTouch-a. Idite u Settings > General > Accessibility > AssistiveTouch, ili 
koristite Accessibility prečicu. Pogledajte Accessibility Shortcut na strani 43. Kada je Assistive 
Touch uključen, lebdeći meni taster će se pojaviti na ekranu.

Prikažite ili sakrijte meni. Dodirnite lebdeći meni taster, ili kliknite sekundarni taster na 
Vašem dodatku. 

Simulirajte pritiskanje Home tastera. Dodirnite meni taster, a zatim dodirnite Home. 

Zaključajte ili rotirajte ekran, podesite jačinu zvuka iPad-a ili simulirajte drmanje iPad-a. Dodirnite 
meni taster, a zatim dodirnite Device. 

Uradite klizanje ili povlačenje pomoću 2,3,4 ili 5 prstiju. Dodirnite taster menija, dodirnite Device 
>  More > Gestures, zatim ukucajte broj cifri potrebnih za pokret. Kada se pojave krugovi na 
ekranu, kliznite ili povucite u smeru koji zahteva pokret. Kada završite, dodirnite meni taster.

Pokret štipanja. Dodirnite meni taster, zatim Favorites i na kraju Pinch. Kada se krugovi za 
štipanje pojave na ekranu, dodirnite bilo gde na ekranu da ih pomerite, i izvršite pokret šti-panja 
da ih razvučete ili smanjite. Kada završite, dodirnite meni taster.

Napravite Vaše pokrete. Možete dodati Vaše pokrete u kontrolni meni (na primer, dodirnite i držite 
ili rotacija pomoću dva prsta). Dodirnite taster menija, zatim Favorites, i dodirnite prazno mesto za 
pokret. Ili idite u Settings > General > Accessibility > AssistiveTouch >  Create New Gesture.

Primer 1:  Da biste napravili pokret rotacije, idite u Settings > Accessibility > AssistiveTouch > Create 
New Gesture. Na ekranu za snimanje pokreta koji Vam govori da dodirnete ekran da biste napravili 
pokret, rotirajte dva prsta na iPad ekranu oko tačke između njih. Ako to ne uspe, dodirnite Cancel i 
pokušajte ponovo. Kada uspete, dodirnite Save i dajte ime pokretu, na primer “Rotate 90.”  Zatim, 
da biste rotirali pogled u Maps na primer, otvorite Maps, dodirnite AssistiveTouch taster menija, i 
odaberite Rotate 90 iz Favorites. Kada se plavi krugovi koji predstavljaju startne pozicije prstiju 
pojave, prevucite ih do tačke gde želite da rotirate mapu i pustite. Možda ćete želeti da napravite 
više pokreta sa različitim stepenima rotacije.

Primer 2:  Hajde da napravimo pokret dodira i držanja koji možete koristiti za promenu rasporeda 
ikona na Home ekranu. Ovaj put, na ekranu za snimanje pokreta, držite prst na jednoj tački dok skala 
ne dođe do pola a zatim podignite prst. Pazite da ne pomerite prst tokom snimanja jer će onda 
pokret biti snimljen kao povlačenje. Dodirnite Save i dajte ime pokretu. Da biste ga koristili, dodir-
nite AssistiveTouch taster menija i odaberite pokret iz Favorites. Kada se plavi krug koji predstavlja 
Vaš pokret pojavi, prevucite ga na ikonu Home ekrana i pustite.

Ako snimite sekvencu dodira i vučenja, svi će biti reprodukovani u isto vreme. Na primer, koris-teći 
jedan prst da snimite četiri dodira na četiri lokacije napraviće jedan dodir sa četiri prsta.

Izađite iz menija bez pokreta. Dodirnite bilo gde izvan menija. Da biste se vratili na predhodni 
meni, dodirnite strelicu u sredini menija. 

Pomerite meni taster. Prevucite ga bilo gde uz ivicu ekrana. 

Podesite brzinu praćenja Vašeg dodatnog uređaja. Idite u Settings > General > 
Accessibility > AssistiveTouch > Touch speed.

Sakrijte meni taster (sa dodatkom priključenim). Idite u Settings > General > Accessibility > 
AssistiveTouch > Always Show Menu.
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Accessibility in OS X
Take advantage of the accessibility features in OS X when you use iTunes to sync information and 
content from your iTunes library to iPad. In the Finder, choose Help > Help Center, then search 
for “accessibility.”

Za više informacija o iPad-u i OS X accessibility opcijama pogledajte
 www.apple.com/ accessibility.
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iPad u poslovnom okruženju

iPad u preduzeću
Sa podrškom za obezbeđen pristup poslovnim mrežama, folderima, aplikacijama i 
Microsoft Exchange-u, iPad je spreman za posao. Za detaljne informacije o korišćenju iPad-
a u poslovnom okruženju, idite na www.apple.com/ipad/business.

Mail, Contacts i Calendar
Da biste koristili iPad sa Vašim poslovnim nalozima, morate znati podešavanja koja koristi Vaša 
organizacija, podešavanja i aplikacije koje Vam trebaju su možda već instalirane. Ako je u pitanju 
Vaš lični iPad, administrator sistema Vam može dati podešavanja koja treba da ukucate, ili Vas 
povezati sa službom za mobilne uređaje koja će instalirati aplikacije i podešavanja koja Vam 
trebaju.

Organizacijska podešavanja i nalozi su obično u konfiguracionim profilima. Možda ćete morati da 
instalirate konfiguracioni profil koji Vam je poslat putem email-a, ili koji ste preuzeli sa internet 
stranice. Kada otvorite fajl, iPad će Vas pitati za dozvolu da instalira profil, i prikazaće infor-macije 
koje sadrži.

U većini slučajeva, kada instalirate konfiguracioni profil koji podešava nalog za Vas, neka iPad 
podešavanja se ne mogu menjati. Na primer, Vaša organizacija može uključiti Auto-Lock i 
zahtevati da stavite šifru radi bezbednosti informacija u nalozima kojima pristupate.

Možete videti Vaše profile u Settings > General > Profiles. Ako obrišete profil, sva podešavanja i 
nalozi vezani za profil su takođe uklonjeni, uključujući aplikacije koje je Vaša organizacija obezbe-
dila ili koje ste preuzeli. Ako Vam je potrebna šifra da biste obrisali profil, kontaktirajte Vašeg 
sistemskog administratora.

Pristup mreži
VPN (virtuelna privatna mreža) pruža obezbeđen pristup preko interneta privatnim izvorima, 
kao što je mreža Vaše organizacije. Možda ćete morati da instalirate VPN aplikaciju iz App 
Store-a koja konfiguriše Vaš iPad za pristup određenoj mreži. Kontaktirajte Vašeg sistemskog 
administratora radi informacija o aplikacijama i podešavanjima koja Vam trebaju.

Aplikacije
Pored ugrađenih aplikacija i onih koje ste nabavili preko App Store-a, Vaša organizacija će možda 
zahtevati da imate još neke aplikacije. Oni će Vam možda dati prepaid redemption kod za App 
Store. Kada preuzmete aplikaciju pomoću redemption koda, vi je posedujete, iako je Vaša organi-
zacija to platila.
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Vaša organizacija takođe može kupiti App Store licence koje Vam dodele na određeno vreme ali 
koje organizacija zadržava. Bićete pozvani da učestvujete u programu Vaše organizacije da biste 
dobili pristup ovim aplikacijama. Pošto ste se prijavili sa Vašim Apple ID nalogom, biće Vam 
ponuđeno da instalirate ove aplikacije koje su Vam dodelili. Takođe ih možete pronaći u 
Purchased listi u App Store-u. A aplikacije koje ste dobili na ovaj način su obrisane ako ih organi-
zacija dodeli nekoj drugoj osobi.

Vaša organizacija može napraviti aplikacije koje nisu dostupne u App Store-u. Njih ćete 
instalirati sa internet stranice, ako Vaša organizacija koristi mobile device menadžment, 
primićete obaveštenje koje od Vas traži da ih instalirate online. Ove aplikacije pripadaju Vašoj 
organizaciji, i mogu biti uklonjene ili prestati da rade ako obrišete konfiguracioni profil ili 
odjavite iPad od mobile device menagment servera.
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Međunarodne tastature

Međunarodne tastature Vam omogućavaju da kucate na više različitih jezika, uključujući azijske 
jezike i jezike koji se pišu sa desne na levu stranu.

Korišćenje međunarodnih tastatura
Međunarodne tastature omogućavaju unos teksta na mnogim jezicima, uključujući azijske jezike i 
jezike koji se pišu sa desne na levu stranu. Za listu podržanih tastatura posetite www.apple.com/ 
ipad/specs.html, odaberite Vaš iPad, kliknite Tech Specs i listajte do Languages. 

Upravljanje tastaturama. Idite u Settings > General > International > Keyboards.

• Dodavanje tastature:  Dodirnite Add New Keyboard, zatim odaberite tastaturu sa liste. Ponovite 
postupak da dodate više tastatura.

• Uklanjanje: Dodirnite Edit, zatim ovo pored tastature koju želite da obrišete, zatim Delete,
i na kraju Done.

• Uredite listu:Dodirnite Edit, prevucite ovo pored tastature na novo mesto na listi, zatim
dodirnite Done.

Da ukucate tekst na drugom jeziku, promenite tastature. 

Promena tastature dok kucate.  Dodirnite i držite Globe taster  za prikaz svih tastatura koje 
ste omogućili. Da biste odabrali tastaturu, kliznite prstom do imena tastature i pustite. Globe 
taster                  se pojavljuje ako omogućite više od jedne.

Dodirnite i ovo              Kada ovo  dodirnete, ime tastature koja je aktivirana će se po-
javiti na kratko. Nastavite da dodirujete da biste pristupili drugim omogućenim tastaturama.

Mnoge tastature pružaju slova, brojeve i simbole koji nisu vidljivi na drugim tastaturama.

Ukucajte akcentovana slova ili druge karaktere. Dodirnite i držite slovo, broj ili simbol i kliznite 
da odaberete varijantu. Na primer:

• Na Thai tastaturi:  Dodirnite i zadržite arapski broj za odabir izvornih brojeva.

• Na kineskoj, japanskoj ili arapskoj tastaturi: Predloženi znakovi ili kandidati se pojavljuju na 
vrhu tastature. Dodirnite kandidata da biste ga ukucali ili kliznite na levo da vidite više.  

Upotreba proširene liste kandidata. Dodirnite strelicu za gore na desnoj strani kako biste 
prikazali punu listu kandidata. 

• Skrolovanje liste:  Kliznite na gore ili dole.

• Povratak na kratku listu:  Dodirnite strelicu na dole.

Pri upotrebi određenih kineskih ili japanskih tastatura možete napraviti prečicu za parove reč i 
unosa. Prečica se dodaje u Vaš lični rečnik. Kada ukucate kraticu upotrebom neke od podržanih 
tastatura, umesto nje se pojavi uparena reč ili unos. 
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Uključivanje ili isključivanje prečica.  Idite u Settings > General > Keyboard > Shortcuts. 
Prečice su dostupne za:

• Pojednostavljeni kineski:  Pinyin

• Tradicionalni kineski:  Pinyin i Zhuyin

• Japanski:  Romaji i 50 Key

Resetujte Vaš lični rečnik. Idite u Settings > General > Reset > Reset Keyboard Dictionary. Sve 
lične reči i prečice su obrisane, a rečnik tastatura se vraća u svoje originalno stanje.

Specijalne metode unosa
Možete upotrebiti tastature za unos određenih jezika na različite načine. Neki od primera su kine-ski 
Cangjie i Wubihua, japanski kana znakovi i emotikoni. Takođe možete prstom ili elektronskom olovkom 
pisati kineske znakove na ekranu.

Pravljenje kineskih znakova iz komponentnih Cangjie znakova:  Tokom kucanja pojavljuju se pred-loženi 
znakovi. Dodirnite znak kako biste ga odabrali ili nastavite sa unosom najviše pet komponenti za prikaz 
dodatnih opcija.

Pravljenje Chinese Wubihua (crtica) znakova. Možete upotrebiti tastaturu za pravljenje kineskih znakova 
koristeći do pet poteza u tačnom nizu pisanja: vodoravnom, vertikalnom, padajućom na levo, padajućom 
na desno i u obliku kuke. Na primer, kineski znak 圈  (krug) treba da počne sa vertikalnom crticom丨.

• Dok kucate se prikazuju predloženi kineski znakovi (prvo se prikazuju najčešće upotreblja-vani 
znakovi). Dodirnite znak da ga odaberete.

• Ako ne znate tačan potez, unesite zvezdicu (*). Za prikaz dodatnih opcija znakova, unesite drugi potez ili 
pretražite listu znakova. 

• Dodirnite taster (匹配)  za prikaz samo onih znakova koji se potpuno podudaraju sa unesenim 
potezima. 

Pisanje kineskih znakova:  Pišite kineske znakove prstima direktno na ekran kada su formati rukopisa za 
pojednostavljeni ili tradicionalni kineski uključeni. Tokom unosa poteza znakova, iPad ih prepoznaje i 
prikaže pripadajuće znakove na listi, a znak koji se najviše podudara prikazan je na vrhu. Kada odaberete 
znak, povezani znakovi pojave se na listi kao dodatne opcije.

Matching charactersMatching characters
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Možete ukucati neke složene znakove, kao što je 鱲  (deo imena Hong Kong Međunar-
odnog Aerodroma), kucajući dve ili više komponenti znakova u nizu. Dodirnite znak da 
biste zamenili znak koji ste ukucali. Rimski znakovi se takođe prepoznaju. 

Unos japanskih kana znakova. Koristite Kana tastaturu da ukucate slogove. Za više opcija za 
slogove, prevucite listu na levo ili dodirnite strelicu.

Unos japanskih romaji znakova. Koristite Romaji znakove za unos slogova. Uz vrh tastature 
pojavljuju se alternativni izbori; dodirnite jedan kako biste ga uneli. Za dodatne opcije slogo-
va, dodirnite taster strelice i odaberite drugi slog ili reč iz prozora.

Unos emotikona. Koristite japansku Kana tastaturu i dodirnite ovaj taster         . Ili možete:

• Koristiti japansku Romaji tastaturu (QWERTY-japanski) Dodirnite , a zatim ovo   .

• Koristiti kinesku (prostu ili tradicionalnu) Pinyin ili Zhuyin tastaturu: Dodir ovo zatim
ovaj        taster.
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Bezbednost, rukovanje i podrška

Važne bezbednosne informacije

UPOZORENJE:  Nepoštovanje ovih instrukcija može prouzrokovati vatru, strujni udar i druge 
povrede ili štetu po iPad ili tuđu imovinu. Pročitajte sve ove informacije  pre upotrebe iPad-a. 

Rukovanje  iPad uređajem rukujte pažljivo. Napravljen je od metala, stakla i plastike i sadrži 
elektronske komponente. iPad se može oštetiti ako se ispusti na pod, spali, probuši, zgnječi ili 
dođe u kontakt sa tečnošću. Ne upotrebljavajte oštećeni iPad, kao što je iPad sa napuknutim 
ekranom, jer može prouzrokovati povredu. Ako ste zabrinuti da će se iPad izgrebati, razmislite o 
upotrebi futrole.

Popravka  Ne otvarajte iPad i ne pokušavajte ga sami popravljati. Rastavljanjem iPad uređaja 
možete se povrediti ili oštetiti iPad. Ako je iPad oštećen, u kvaru ili dođe u kontakt sa tečnošću, 
obratite se Apple-u ili ovlašćenom Apple servisu. Dodatne informacije o servisu možete pronaći 
na www.apple.com/support/ipad/service/faq.

Baterija  Ne pokušavajte zameniti bateriju iPad uređaja - možete oštetiti bateriju, što bi moglo 
prouzrokovati pregrejavanje i povredu. Litijum-jonsku bateriju u iPad uređaju sme zameniti samo 
Apple-ov operater ili ovlašćeni Apple servis, i potrebno ju je reciklirati ili odložiti odvojeno od 
kućnog otpada. Nemojte odlagati bateriju u vatru. Informacije o recikliranju i zameni baterije 
potražite na www.apple.com/batteries/replacement-and-recycling/.

Odvlačenje pažnje  Upotreba iPad uređaja u određenim uslovima Vam može odvući pažnju i 
prouzrokovati opasnu situaciju (na primer, izbegavajte korišćenje slušalica dok vozite bicikl). 
Sledite pravila koja zabranjuju ili ograničavaju upotrebu mobilnih telefona i slušalica 

Navigacija  Maps, smernice, Flyover, i aplikacije bazirane na lokaciji zavise od data usluga. Ove 
data usluge su podložne promenama i nisu dostupne na svim područjima, što dovodi do toga da 
maps, directions, Flyover, ili informacije bazirane na lokacije mogu biti nepotpune i netačne. 
Neke Maps opcije zahtevaju Location Services. Uporedite informacije na iPad-u sa Vašom 
okolinom i probajte da uočite ako ima nekih nepodudaranja. Nemojte koristiti ove usluge dok 
radite nešto što zahteva Vašu punu pažnju. Uvek poštujte znakove i zakone na područjima gde 
koristite iPad i uvek koristite zdrav razum.
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Punjenje   iPad možete puniti isporučenim USB kablom i mrežnim adapterom ili drugim 
kablovima i adapterima ostalih proizvođača, koji imaju oznaku “Made for iPhone” i koji su 
kompatibilni sa USB 2.0 ili mrežnim adapterima kompatibilnim sa jednim ili više standarda EN 
301489-34, IEC 62684, YD/T 1591-2009, CNS 15285, ITU L.1000 ili sa drugim važećim 
standardima za međusobnu kompatibilnost mrežnih adaptera mobilnih telefona.  Za spajanje 
iPad uređaja na određene kompatibilne mrežne adaptere možda će biti potreban iPad Micro 
USB adapter (dostupan odvojeno na nekim područjima) ili drugi adapter. Kompatibilni su samo 
micro USB adapteri za struju na određenim područjima koji su usklađeni sa važećim standard-
ima među-sobne kompatibilnosti mrežnih adaptera mobilnih telefona. Molimo, obratite se 
proizvođaču mrežnog adaptera kako biste saznali je li Vaš micro USB mrežni adapter usklađen 
sa ovim standardima. 

Upotreba oštećenih kablova ili punjača ili punjenje kada ima vlage može prouzrokovati požar, 
strujni udar, povredu ili oštećenje iPad-a ili druge imovine. Kada upotrebljavate Apple-ov USB 
adapter za napajanje za punjenje iPad uređaja uverite se da je USB kabl potpuno gurnut u 
adapter pre nego što ga spojite na strujnu utičnicu. 

Lightning kabl i konektor Izbegavajte duži kontakt konektora i kože kada je Lightning na USB 
kabl uključen u izvor napajanja jer može izazvati nelagodnost i povredu. Situacije kao što su 
spavanje ili sedenje na Lightning konektoru treba izbegavati.

Izloženost toploti  iPad i njegov adapter za struju u skladu su sa standardima i limitima površin-
skih temperatura. Mada, iako u granicama ovih limita, produženi kontakt sa toplim površinama 
na duže vremenske periode mogu izazvati nelagodnost i povrede. Koristite zdrav razum da 
izbegnete situacije gde Vam je koža u kontaktu sa uređajem ili adapterom za struju dok su u radu 
ili uključeni u izvor napajanja, na duže vremenske periode. Na primer, nemojte spavati ili staviti 
uređaj ili adapter za struju ispod ćebeta, jastuka ili na Vaše telo dok je uključen u struju. Važno je 
da su iPad i njegov adapter za struju u dobro provetrenoj prostoriji kada ih koristite i punite. 
Takođe pazite na fizička stanja koja utiču na Vašu mogućnost da osetite toplotu uz telo.

Oštečenje sluha  Slušanje zvukova pri velikoj jačinu zvuka može oštetiti Vaš sluh. Pozadinska 
buka, kao i kontinuirano izlaganje visokim jačinama zvuka, mogu prouzrokovati da nam se 
zvukovi čine tišima nego što to zaista jesu. Uključite zvuk i proverite jačinu pre nego što stavite 
slušalice u uši. Za više informacija o oštećenju sluha pogledajte www.apple.com/sound. 

Da biste izbegli oštećenje sluha, koristite samo kompatibilne recievere, bubice, slušalice, 
spikerfone sa iPad-om. Slušalice koje se prodaju uz iPhone 4s ili novijim u Kini (poznaje se po 
tamnim prstenovima na priključku) su osmišljeni da se poklapaju sa kineskim standardima i 
kompatibilni su samo sa iPhone 4s ili novijim, iPad 2 ili novijim i iPod touch-om pete generacije.

UPOZORENJE:  Da biste sprečili moguće oštećenje sluha, nemojte slušati na visokoj jačini 
zvuka duži vremenske period. 

Izloženost radio frekvencijama iPad upotrebljava radio signale za spajanje na bežične mreže. 
Za informacije o količini energije koja se upotrebljava za prenos ovih signala i o koracima koje 
možete preduzeti za smanjivanje izlaganja, pogledajte Settings > General > About > Legal > 
RF Exposure ili posetite www.apple.com/legal/rfexposure.
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Radio frekventne smetnje  Obratite pažnju na znakove i obaveštenja koja zabranjuju ili 
ograničavaju upotrebu mobilnih uređaja (na primer u zdravstvenim ustanovama ili na po-
dručjima miniranja). Iako je iPad izrađen, testiran i proizveden u skladu sa propisima vezanim 
uz emisije radio frekvencija, takve emisije sa iPad uređaja mogu negativno uticati na rad druge 
elektronske opreme, uzrokujući nepravilan rad. Isključite iPad ili uključite airplane režim za 
isključenje bežičnih odašiljača iPad uređaja kada je upotreba zabranjena, na primer prilikom 
putovanja avionom ili kad to od Vas zatraže nadležne osobe.

Medical device interference   iPad sadrži komponente i radije koji emituju elektromagnetna pol-
ja. iPad takođe sadrži magnete na levoj ivici uređaja. iPad Smart Cover i iPad Smart Case takođe 
sadrže magnete. Ova elektromagnetna polja mogu da ometaju rad pejsmejkera, defibrilatora ili 
drugih medicinskih uređaja. Držite iPad na bezbednoj distanci u odnosu na Vaš medicinski 
uređaj. Konsultujte Vašeg lekara i proizvođača medicinskog uređaja radi informacija o Vašem 
medicinskog uređaju. Ako sumnjate da iPad ometa Vaš pejsmejker ili bilo koji drugi medicinski 
uređaj, prestanite da koristite iPad.

Nije medicinski uređaj  iPad nije namenjeni za davanje dijagnoze bolesti ili drugih medicin-
skih stanja, ili lečenje, mitigaciju kao ni prevenciju bolesti.

Zdravstvena stanja Ako imate zdravstvenih tegoba na koje mislite da bi iPad mogao uticati (na 
primer napadi, nesvestice, naprezanje očiju ili glavobolje), obratite se svom lekaru pre upotrebe 
iPad uređaja. 

Eksplozivne atmosfere  Ne punite ili upotrebljavajte iPad na područjima sa potencijalnim ek-
splozivnim atmosferama, kao što su područja sa gorivom ili područja gde se u vazduhu nalaze 
hemikalije ili čestice (na primer žito, prašina ili metalni prah). Poštujte sve znakove i uputstva.

Ponavljajući pokreti  Kada ponavljate aktivnosti kao što su kucanje ili igranje igara na iPad 
uređaju možete osetiti povremenu nelagodnost u šakama, rukama, zglobovima, ramenima, 
vratu ili drugim delovima tela. Ako osetite nelagodnost prestanite upotrebljavati iPad uređaj i 
obratite se lekaru.

Aktivnosti sa ozbiljnim posledicama  Ovaj uređaj nije namenjen za upotrebu u situacijama u 
kojima zakazivanje uređaja može dovesti do smrti, povreda ili teškog zagađivanja okoline.

Opasnost od gušenja  Opasnost od gušenja Neka dodatna oprema za iPad može predstavljati 
opasnost od gušenja za malu decu. Držite ovaj dodatni pribor podalje od male dece.

Važne informacije o rukovanju
Čišćenje  Odmah očistite iPad ako dođe u kontakt sa materijalom koji može napraviti mrlje— 
kao što su prljavština, mastilo, šminka ili losioni. Da biste ga očistili:

• Isključite sve kablove i isključite iPad (pritisnite i držite Sleep/Wake taster, zatim kliznite 
klizač na ekranu).

• Koristite mekanu krpu koja ne ispušta vlakna.

• Pazite da vlaga ne uđe u otvore

• Nemojte koristiti sredstva za čišćenje  ili kompresovani vazduh.

Prednja strana iPad uređaja je napravljena od stakla sa oleofobnim premazom otpornim na 
mrlje od otisaka prstiju. Vremenom, svakodnevnom upotrebom, taj premaz se istroši. Proizvodi 
za čišćenje i abrazivni materijali će dodatno istrošiti premaz pa mogu izgrebati staklo. Abraziv-
na sredstva takođe mogu izgrebati iPad uređaj.
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Upotreba priključaka, portova i tastera Nikada ne pokušavajte gurnuti priključak u port na silu ili 
primenjivati preterani pritisak na taster, jer to može prouzrokovati oštećenja koja nisu obuh-
vaćena garancijom. Ako se priključak ne uđe u port relativno lako, verovatno se ne po-dudaraju. 
Proverite ima li oštećenja, podudaraju li se priključak i port i jeste li pravilno postavili priključak u 
odnosu na port.

Lightning na USB Cable   Promena boje Lightning priključka tokom redovne upotrebe je nor-
malna pojava. Prljavština, mrvice i kontakt sa tečnostima mogu prouzrokovati promenu boje. Da 
biste uklonili oštećenje boje ili ako se kabl zagreje prilikom upotrebe ili ne puni ili sinhronizuje Vaš 
iPad uređaj, isključite Lightning kabl sa računara ili adaptera za napajanje i očistite ga mekanom, 
suvom krpom koja ne ispušta vlakna. Ne upotrebljavajte tečnosti ili proizvode za čišćenje kada 
čistite Lightning priključak.

Određeni načini korišćenja mogu da doprinesu oštećenju kablova. Lightning na USB kabl, kao 
svaka druga metalna žica ili kabl, je podložna oštećenju ako se često savija na istom mestu. 
Gledajte da ne savijate kabl pod oštrim uglom. Redovno proveravajte kabl da li ima sitna oštećen-
ja. Ako nađete neko, prestanite da ga koristite.

Radna temperatura  iPad je dizajniran za rad pri temperaturama okruženja od 0°C do 35°C i za 
čuvanje pri temperaturama između -20°C i 45°C. iPad se može oštetiti, a radni vek baterije 
skrati-ti ako ga čuvate ili koristite izvan ovih temperaturnih raspona. Izbegavajte izlaganje iPad 
uređaja velikim promenama temperature ili vlažnosti. Kada upotrebljavate iPad uređaj ili punite 
bateriju zagrevanje iPad uređaja je uobičajeno.

Ako unutrašnja temperatura iPad uređaja bude viša od normalnih radnih temperatura (na 
primer, u vrućem automobilu ili na direktnoj sunčevoj svetlosti tokom dužeg vremenskog 
perioda), iPad će pokušati da reguliše svoju temperaturu na sledeće načine:

• iPad će prestati da se puni.

• Ekran će se zatamniti •

Prikazaće se poruka temperaturnog upozorenja.

• Neke aplikacije će se možda zatvoriti.

Važno:  Nećete moći koristiti iPad sve dok se na ekranu prikazuje upozorenje o temperaturi. Ako 
iPad ne može regulisati svoju unutrašnju temperaturu, prelazi u dubok sleep režim sve dok se 
ne ohladi. Pre nego što pokušate ponovo da ga upotrebite, premestite ga na hladnije mesto, 
dalje od direktne sunčeve svetlosti i pričekajte nekoliko minuta.

Za dodatne informacije, posetite support.apple.com/kb/HT2101.

iPad stranica za podršku
Detaljne informacije su dostupne na  www.apple.com/support/ipad. Da biste kontaktirali 
Apple radi personalizovane podrške (nije dostupno na svim područjima), pogledajte 
www.apple.com/support/contact.

Restartovanje ili resetovanje iPad-a
Ako nešto ne radi kako treba, pokušajte da restartujete iPad, prisilno zatvorite aplikaciju ili 
resetujete iPad.

Restartovanje iPad-a. Držite Sleep/Wake taster dok se ne pojavi crveni klizač. Kliznite prstom preko 
klizača da isključite iPad. Da biste ga ponovo uključili, držite Sleep/Wake taster dok se ne pojavi 
Apple logo. 
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iPad baterija je skoro prazna.  Povežite iPad na USB adapter radi punjenja. Pogledajte Punjenje 
i praćenje stanja baterije na strani 38.

Prisilno zatvaranje aplikacije. Držite Sleep/Waketaster nekoliko sekundi dok se ne pojavi crveni 
klizač, zatim držite Home taster dok se aplikacija ne zatvori. 

Ako ne možete isključiti iPad i problem se nastavi, možda ćete morati da resetujete iPad. 
Uradite ovo samo ako niste u mogućnosti da restartujete Vaš iPad.

Resetovanje iPad-a. Držite Sleep/Wake taster i Home taster u isto vreme na bar deset sekundi, 
dok se ne pojavi Apple logo. 

Takođe možete resetovati rečnik, podešavanja mreže, izgled Home ekrana, i lokaciju 
upozoren-ja. Takođe možete obrisati sve Vaše sadržaje i podešavanja.  

Resetovanje podešavanja iPad-a 
Resetovanje iPad podešavanja. Idite u Settings > General > Reset, i odaberite opciju:

• Reset All Settings:  Sva Vaša podešavanja su resetovana.

• Erase All Content and Settings:  Vaše informacije i podešavanja su uklonjena. iPad se ne može 
koristiti dok se ne podesi ponovo. 

• Reset Network Settings:  Kada resetujete podešavanja mreže, prethodno korišćene mreže i 
VPN podešavanja koja nisu instalirana od strane konfiguracionog profila su uklonjena. (Da 
biste uklonili VPN podešavanja instalirana od strane konfiguracionog profila idite u Settings > 
General > Profile, odaberite profil i dodirnite Remove. Ovo takođe uklanja druga podešavanja 
ili naloge od tog profila). Wi-Fi  je isključen a zatim uključen, isključujući Vas sa mreže na kojoj 
ste. Wi-Fi i “Ask to Join Networks” podešavanja ostaju uključena.

• Reset Keyboard Dictionary:  Dodajete reči rečniku tako što odbijate reči koje Vam iPad
predlaže dok kucate. Resetovanje rečnika tastature briše sve što ste dodali.

• Reset Home Screen Layout:  Vraća ugrađene aplikacije u njihovo originalno 
stanje na Home ekranu.

• Reset Location & Privacy:  Resetuje lokacijske usluge i podešavanja privatnosti na fabrička 
podešavanja. 

Aplikacije ne ispunjava ekran
Većina aplikacija za iPhone i iPod touch se mogu koristiti sa iPad-om, ali ne mogu iskoristiti pred-
nosti većeg displeja. Tada ovo                      dodirnite da uveličate, a ovo          da vratite aplikaciju na orignalnu 
veličinu.

Proverite App Store da vidite postoji li verzija aplikacije koja je optimizovana za iPad, ili 
univerzalna verzija koja je optimizovana za iPhone, iPod touch i iPad.

Tastatura na ekranu se ne pojavljuje
Ako je iPad uparen sa Bluetooth tastaturom, tastatura na ekranu se neće pojaviti. Da biste 
učinili da se pojavi, pritisnite Eject taster na Bluetooth tastaturi. Takođe se može pojaviti tako 
što ćete odmaći Bluetooth tastaturu izvan dometa ili je isključiti.
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Prikaz informacija o Vašem iPad-u
Pregled informacija o iPad-u. Idite u Settings > General > About. Stavke koje možete videti uključuju: 

• Ime

• Mrežu

• Broj pesama, video zapisa, slika i aplikacija

• Kapacitet i slobodno mesto za skladištenje

• iOS verziju

• (Cellular modeli) Provajdera

• Broj modela

• Serijski broj

• (Cellular modeli) Cellular Data broj

• Wi-Fi i Bluetooth adrese

• (Cellular modeli) IMEI (International Mobile Equipment Identity)

• (Cellular modeli) ICCID (Integrated Circuit Card Identifier ili Smart Card) za GSM mreže

• (Cellular modeli) MEID (Mobile Equipment Identifier) za CDMA mreže

• Modem firmware

• Legal (uključujući pravna obaveštenja, licence, garanciju, regulative i informacije o RF 
izloženosti)

Da biste kopirali serijski broj i druge identifikatore, dodirnite i držite identifikator dok se Copy ne pojavi. 

Da pomognete Apple-u u unapređenu proizvoda i usluga, iPad šalje diagnostic i user podatke. Ovi 
podaci Vas ne identifikuju lično ali mogu imati informacije o lokaciji. 

Pregled ili isključivanje informacija o dijagnostici. Idite u Settings > General > About > Diagnos-tics & 
Usage.

Informacije o potrošnji
Pregled cellular potrošnje. Idite u Settings > Cellular. Pogledajte Cellular podešavanja na strani 77.

Pregled drugih informacija o potrošnji. Idite u Settings > General > Usage da biste:

• Pogledajte Battery Usage, uključujući vreme trajanja od kad je iPad punjen i korišćenost aplikacija

• Prikaz stanja baterije u procentima

• Pregled mesta za skladištenje aplikacije

• Pregled i upravljanje iCloud skladištenjem

Onesposobljen iPad
Ako je iPad onesposobljen zato što ste zaboravili šifru ili ukucali pogrešnu šifru puno puta, 
možete ga povratiti sa iTunes ili iCloud backup-a i resetovati šifru. Za više informacija 
pogledajte

Ako dobijete poruku u iTunes-u da je Vaš iPad zaključan i da morate ukucati šifru, pogledajte 
support.apple.com/kb/HT1212.
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VPN podešavanja
VPN (virtual private network) pruža obezbežen pristup internetu privatnim mrežama, kao što su 
mreže Vaše organizacije. Možda ćete morati da instalirate VPN aplikaciju iz App Store-a koja 
podešava iPad da pristupa mreži. Kontaktirajte Vašeg sistemskog administratora u vezi aplikacije 
i podešavnja koja su Vam potrebna.

Profiles podešavanja
Konfiguracion profili definišu podešavanja za korišćenje iPad-a sa kompanijskim ili školskim mrežama 
ili nalozima. Možda će Vam biti traženo da instalirate konfiguracioni profil koji Vam je poslat email-
om, ili koji se preuzima preko web stranice. iPad će tražiti Vašu dozvolu da instalira profil, i prikazaće 
informacije o tome šta sadrži, kada otvorite fajl. Možete videti profile koje ste instalirali u Settings > 
General > Profiles. Ako obrišete profil, sva Vaša podešavanja, aplikacije i srodni podaci sa 
profilom su takođe obrisani. 

Backup iPad-a
Možete koristiti iCloud ili iTunes da automatski backup-ujete iPad. Ako odaberete da backup-
ujete pomoću iCloud-a, ne možete takođe koristiti i iTunes da automatski backup-ujete na Vaš 
računar, ali možete koristiti iTunes da ručno backup-ujete na Vaš računar. iCloud backup-uje na 
iPad svakodnevno putem Wi-Fi mreže, kada je povezan na izvor napajanja i zaključan. Datum i 
vreme poslednjeg backup-a su izlistani na dnu Backup ekrana. 

iCloud backup-uje:

• Kupljenu muziku, filmove, TV serije i knjige

• Slike i video zapise napravljene iPad-om 

• iPad podešavanja

• Podatke aplikacije

• Home ekran, foldere i izgled aplikacija

• Poruke

• Melodije

Beleška:  Kupljeni sadržaj se ne backup-uje na svim područjima. 

Uključivanje iCloud backup-a. Idite u Settings > iCloud, prijavite se sa Vašim Apple ID nalogom i 
ukucajte šifru ako je potrebno. Idite u Backup, zatim uključite iCloud Backup. Da biste uključili 
backup u iTunes-u, idite u File > Device > Back Up.

Momentalni backup. Idite u Settings > iCloud > Backup, i dodirnite Back Up Now.

Zaštita backup-a. iCloud backup-i su zaštićeni automatski tako da su Vaši podaci zaštićeni od 
nedozvoljenog pristupa dok se šalju na Vaše uređaje i kada se skladište u iCloud. Ako koristite 
iTunes za Vaše backup-e, odaberite “Encrypt iPad backup” u  iTunes Summary ekranu.

Manage your backups.  Idite u Settings > iCloud. Možete podesiti koje aplikacije se back-
up-uju na iCloud dodirom na njih. Idite u Settings > iCloud > Storage > Manage Storage da 
uklonite postojeće backup-e i upravljate iCloud Drive ili Documents & Data. U iTunes-u, 
uklanjajte backup-e u iTunes Preferences.

Pregled backup-ovanih uređaja. Idite u Settings > iCloud > Backup > Manage Storage.

Zaustavite iCloud backup-e. Idite u Settings > iCloud > Backup, i isključite iCloud Backup.
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Muzika koja nije kupljena u iTunes-u nije backup-ovana na iCloud. Koristite iTunes da backup-ujete i 
povratite te sadržaje. Pogledajte Sinhronizacija sa iTunes-om na strani 14.

Važno:  Backup-i za kupljenu muziku, filmove ili TV serije nisu dostupni u svim zemljama. Prethodne 
kupovine ne mogu se skladištiti ako ih više nema  u iTunes Store, App Store ili iBooks Store-u.

Kupljen sadržaj, iCloud Photo Sharing, i My Photo Stream sadržaj se ne računaju u 5 GB mesta za 
čuvanje podataka.

Za više informacija o backup-ovanju iPad-a, pogledajte support.apple.com/kb/HT5262.

Ažuriranje i povraćaj iPad softvera 
Možete ažurirati iPad softver u Settings, ili pomoću iTunes-a. Takođe možete obrisati iPad, i 
onda ga pomoću iCloud ili iTunes-a povratiti putem backup-a.

Obrisani podaci nisu više dostupni putem iPad korisničkog interfejsa, ali nisu obrisani sa iPad-a. 
Za informacije o brisanju svih sadržaja i podešavanja, pogledajte Restartovanje ili resetovanje 
iPad-a na strani 73.

Ažuriranje iPad-a
Možete ažurirati softver u iPad Settings ili pomoću iTunes-a. 

Ažurirajte bežično na iPad-u. Idite u Settings > General > Software Update. iPad će proveriti ima 
li dostupnih ažuriranja softvera. 

Ažuriranje softvera u iTunes-u. iTunes proverava ima li dostupnih ažuriranja softvera svaki put 
kada sinhronizujete iPad pomoću iTunes-a. Pogledajte Sinhronizacija sa iTunes-om na strani 14.

Za više informacija o ažuriranju iPad softvera, pogledajte support.apple.com/kb/HT4623.

Povraćaj softvera iPad-a 
Možete koristiti iCloud ili iTunes da povratite iPad sa backup-om. 

Povraćaj iPad softvera putem backup-a. Resetujte iPad da biste obrisali sva podešavanja i in-
formacije, zatim se prijavite na iCloud i odaberite “Restore from a Backup” u Setup Assistant-u. 
Pogledajte Restartovanje ili resetovanje iPad-a na strani 73.

Povratite pomoću iTunes backup-a. Povežite iPad na računar sa kojim inače sinhronizujete, 
odaberite iPad u iTunes prozoru i kliknite Restore u Summary prozoru. 

Kada je iPad softver povraćen, možete ga podesiti kao za novi iPad ili povratiti muziku, video 
zapise, podatke aplikacija ili neke druge sadržaje sa backup-a. 

Za više informacija o povraćaju iPad softvera, pogledajte support.apple.com/kb/HT1414.

Cellular podešavanja
Koristite Cellular Data podešavanja na iPad-u (Wi-Fi + Cellular modeli) da aktivirate cellular data 
usluge, uključite ili isključite cellular usluge ili da dodate Personal Identification Number (PIN) 
radi zaključavanja SIM kartice. Kod nekih provajdera možete i menjati Vaš data plan. 

Za sledeće opcije, idite u Settings > Cellular Data i uključite ili isključite opcije, ili pratite uputstva 
na ekranu. 
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Uključivanje ili isključivanje Cellular Data. Ako je Cellular Data isključeno, sve usluge će koristiti 
samo Wi-Fi—uključujući email, surfovanje, push notifikacije i druge usluge. Ako je Cellular Data 
uključeno, moguća je naplata od strane provajdera. Na primer, neke opcije i usluge koje 
prebacuju podatke, kao Messages, mogu napraviti račun na Vašem data planu.

Pratite i upravljajte Vašom cellular data mrežnom potrošnjom.  Možete videti koje aplikacije 
koriste cellular data i isključiti tu opciju ako želite. c

Uključivanje ili isključivanje. Uključivanjem LTE brže će se učitavati podaci

Uključivanje ili isključivanje Data Roaming-a. Isključivanje Data Roaminga sprečava naplatu 
usluga provajdera kada koristite mrežu drugog provajdera. 

Podešavanje Personal Hotspot-a. Personal Hotspot deli internet konekciju iPad-a sa Vašim 
drugim računarima i iOS uređajima.Pogledajte Personal Hotspot na strani 34.

Podesite da li se cellular data koristi za aplikacije i usluge. Uključite ili isključite cellular data za 
bilo koju aplikaciju koja može to da koristi. Ako je podešeno na isključeno, iPad će koristiti samo 
Wi-Fi za tu uslugu. iTunes podešavanje uključuje i iTunes Match i automatska preuzimanj sa iTunes 
Store i App Store-a.

Aktivirajte, pregledajte ili promenite Vaš cellular data nalog. Dodirnite View Account, 
zatim pratite uputstva na ekranu.

Zaključajte SIM karticu. Zaključavanje SIM kartice sa PIN-om znači da ćete morati da ukucate 
PIN da biste koristili cellular konekciju na iPad-u.

Zvukovi, muzika i video zapisi
Ako iPad nema zvuk ili ako se video zapis ne reprodukuje, probajte sledeće:

Nema zvuka
• Pobrinite se da zvučnik iPad-a nije prekriven nečim.

• Pobrinite se da bočni prekidač nije podešen na tiho. Pogledajte  Tasteri za jačinu zvuka i 
bočni prekidač na strani 8.

• Ako koristite slušalice, isključite ih, zatim ih ponovo uključite. Pobrinite se da su skroz 
utaknute. 

• Pobrinite se da jačina zvuka nije skroz utišana. 

• Music na iPad-u je možda pauzirana. Ako ste koristili slušalice sa play tasterom, probajte da ga 
pritisnete da se nastavi reprodukcija. Ili na Home ekranu, dodirnite Music, pa         ovo.

• Proverite da li je podešen limit za jačinu zvuka. U Settings, idite u Music > Volume Limit. 

• Ako koristite line outport ili iPad Dock, pobrinite se da su uključeni eksterni zvučnici ili 
stereo, i da su dobro podešeni i da rade kako treba. Kontrolišite jačinu zvuka na eksternim 
zvučnicima ili stereu, a ne na iPad-u. 

• Ako koristite aplikaciju koja radi sa AirPlay-om, pobrinite se da je AirPlay uređaj na koji šaljete zvuk 
uključen i da je jačina zvuka na njemu pojačana. Ako želite da čujete zvuk kroz zvučnik iPad-a, dodirnite
ovu ikonu                        i odaberite sa liste.

Pesma, video zapis ili druga stavka se ne reprodukuje
Pesma, video zapis, audio knjiga ili podcast mogu biti enkodiranu u formatu koji iPad ne podrža-
va. Za informacije o audio i video formatima koje iPad podržava, idite na www.apple.com/ipad, 
odaberite Vaš iPad, kliknite Tech Specs, zatim listajte do Audio Playback, TV i Video.
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Ako pesma ili video zapis u Vašoj iTunes biblioteci nisu podržani od strane iPad-a, možda ćete 
morati da konvretujete u format koji iPad podržava. Na primer, možete koristiti iTunes for 
Windows da konvertujete nezaštićene WMA fajlove u format koji iPad podržava. Za više 
informacija otvorite iTunes, zatim odaberite Help > iTunes Help.

Nema slike ili zvuka kada se koristi AirPlay 
Da biste poslali video ili audio na AirPlay uređaj kao što je Apple TV, iPad i AirPlay uređaj moraju 
biti povezani na istu bežičnu mrežu. Ako ne vidite ovaj taster  . iPad  nije 
povezan na istu Wi-Fi network kao i AirPlay uređaj, ili aplikacija koju koristite ne podržava 
AirPlay.

• Kada se šalje zvuk ili video na AirPlay uređaj, iPad ne prikazuje video ili reprodukuje 
audio. Da biste usmerili sadržaj na iPad i isključili iPad sa AirPlay uređaja, dodirnite ovo

      i odaberite iPad u listi.

• Neke aplikacije reprodukuju samo zvuk preko AirPlay-a. Ako video ne radi, pobrinite se da 
aplikacija koju koristite podržava i audio i video. 

• Ako je Apple TV podešen da traži šifru, moraćete da je ukucate na iPad-u kada se to traži da 
biste koristili AirPlay.

• Pobrinite se da su zvučnici na AirPlay uređaju uključeni i pojačani. Ako koristite Apple TV, 
pobrinite se da je izlaz TV-a podešen na Apple TV. Pobrinite se da je jačina zvuka na iPad-u 
pojačana.

• Kada iPad stream-uje sa AirPlay-om, on mora ostati povezan na Wi-Fi mrežu. Ako pomerite 
iPad iz dometa, reprodukcija će stati. 

• U zavisnosti od brzine Vaše mreže, možda će trebati do 30 sekundi ili više da reprodukci-
ja krene kada koristite AirPlay.

Za više informacija o AirPlay-u, pogledajte support.apple.com/kb/HT4437.

Nema slike na TV ili projektoru povezanom na iPad 
Kada povežete iPad na TV ili projektor pomoću UBS kabla, priključeni displej će automatski 
preslikavati iPad ekran. Neke aplikacija podržavaju korišćenje priključenog displeja da služi 
kao sekundarni displej. Proverite podešavanja aplikacije i priloženu dokumentaicju. 

• Da biste gledali HD video zapise u visokoj rezoluciji, koristite Apple Digital AV Adapter ili compo-
nentni video kabl. 

• Pobrinite se da je video kabl dobro priključen na oba kraja, i da je podržan. Ako je iPad 
povezan na  A/V switchbox ili reciever, probajte da povežete direktno na TV ili projektor.

• Pobrinite se da je na Vašem TV-u podešen dobar video ulaz, kao što je HDMI  ili compo-
nent video.

• Ako nema video zapise, pritisnite Home taster, isključite i ponovo uključite kabl, i probajte 
ponovo

Prodajte ili poklonite iPad
Pre nego što prodate ili poklonite Vaš iPad, pobrinite se da obrišete sve podatke i Vaše lične 
informacije. Ako ste uključili Find My iPad (pogledajte Find My iPad na strani 38), Activation Lock 
opcija je uključena. Morate da isključite Activation Lock pre nego što novi korisnik može da 
aktivira iPad pod njegovim ili njenim nalogom. 

Brisanje iPad-a i uklanjanje Activation Lock opcije. Idite u Settings > General > Reset > Erase 
All Content and Settings.

Pogledajte support.apple.com/kb/HT5661.
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Saznajte više, servis i podrška
Pratite sledeće uputstva da biste dobili više informacija o bezbednosti, softveru i servisu.

Za dodatne informacije o Uradite ovo

Bezbednoj upotrebi iPad-a                                                                                                  Pogledajte Važne bezbednosne informacije na strani 70.

iPad servis i podrška, saveti, forumi i Apple softver 
preuzimanja

Idite na www.apple.com/support/ipad.

Najnovijim informacijama o iPad-u Idite na www.apple.com/ipad.

Upravljanju Vašim Apple ID nalogom Idite na appleid.apple.com.

Korišćenju iCloud-a Idite na help.apple.com/icloud.

Korišćenjeu iTunes-s Otvorite iTunes i odaberite Help > iTunes Help. Za online 
iTunes uputstva (možda nije dostupno na svim područji-
ma), posetite www.apple.com/support/itunes.

Korišćenju drugih Apple iOS aplikacija Idite na www.apple.com/support/ios.

Ostvarivanju garantnog servisa Prvo pratite savete u ovom uputstvu. Zatim idite na
www.apple.com/support/ipad.

Pregled regulatornih informacija iPad-a Na iPad-u idite u Settings > General > About > Legal 
> Regulatory.

Servisu za zamenu baterije Idite na www.apple.com/batteries/replacement-and-
recycling/.

Upotrebi iPad-a u poslovnom okruženju Idite na www.apple.com/ipad/business.

FCC ispunjvanje uslova
Ovaj uređaj ispunjava uslove iz odeljka 15 FCC pravila. Rad uređaja mora da ispunjava sledeća 
dva uslova: (1) Ovaj uređaj ne sme da izaziva štetne smetnje i (2) ovaj uređaj mora da prihvati 
sve smetnje koje prima, uključujući smetnje koje mogu da izazovu neželjene radnje. 

Beleška:  Ova oprema je testirana i ispunjava limite klase B digitalnih uređaja, iz odeljka 15 FCC 
pravila. Ovi limiti su stvoreni sa ciljem da zaštite od štetnih smetnji u kućnim instalacijama. Ova 
oprema pravi, koristi i može da zrači radio frekventnu energiju i, ako nije instalirana kako treba, 
može da izazove štetne smetnje po radio komunikacije. Ne postoji garancija da se ove smetnje 
neće dogoditi u određenoj instalaciji. Ako oprema izazove štetne smetnje po radio i TV prijem, 
što se može odrediti isključivanjem i uključivanjem opreme, korisnik treba da sredi to na jedan ili 
više načina:

• Promenite pravac ili mesto antene.

• Povećajte razdaljinu između opreme i reciever-a.

• Uključite opremu na utičnicu koja je na različitom strujnom kolu od one na koju je 
reciever uključen.

• Konsultujte prodavca ili iskusnog radio/TV majstora za pomoć.
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Važno:  Promene ili izmene ovog proizvoda koje nije dozvolio Apple mogu da spreče 
elektromagnetnu kompatibilnost (EMC) i bežičnu kompatibilnost i spreče Vas u korišćenju 
uređaja. Ovaj uređaj ispunjava EMC uslove koji uključuju korišćenje perifernih uređaja i za-
štićenih kablova između sistemskih komponenti. Važno je da koristite kompatibilne uređaje i 
zaštićene kablove između komponenti sistema da biste smanjili rizik od izazivanja smetnji po 
radio, televiziju i druge elektronske uređaje.

Kanadske regulative
Ovaj uređaj ispunjava uslove kanadske industrije. Rad uređaja mora da ispunjava sledeća dva 
uslova: (1) Ovaj uređaj ne sme da izaziva štetne smetnje i (2) ovaj uređaj mora da prihvati sve 
smetnje koje prima, uključujući smetnje koje mogu da izazovu neželjene radnje. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 
l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout 
brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Informacije o odlaganju i recikliranju
Vaš iPAd se mora odložiti u skladu sa lokalnim zakonima i propisima. Pošto sadrži bateriju, iPad 
mora biti odložen odvojeno od kućnog otpada. Kada iPad dođe do kraja svog radnog veka, kontak-
tirajte Apple ili Vaše lokalne vlasti da se raspitate o opcijama recikliranja.

Zamena baterije:  Litijum-jonsku bateriju u iPad uređaju sme zameniti samo Apple-ov 
operater ili ovlašćeni Apple servis pa ju je potrebno reciklirati ili odložiti odvojeno od 
kućnog otpada. Za dodatne informacije o usluzi zamene baterije, posetite
www.apple.com/batteries/replacement-and-recycling/.

Za informacije i Apple-ovom programu recikliranja, posetite www.apple.com/recycling.

Efikasnost punjača baterije

Türkiye
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur.

Taiwan Battery Statement

China Battery Statement
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Evropska unija - informacije o odlaganju

Prethodni simbol označava da se u skladu sa lokalnim zakonima i propisima ovaj uređaj i/ili 
baterija trebaju odložiti odvojeno od kućnog otpada. Kada dođe vreme za odlaganje uređaja, 
odnesite ga na propisima određeno mesto. Odvojenim prikupljanjem i recikliranjem svog 
proizvoda i/ili pripadajuće baterije pomažete u očuvanju prirodnih izvora i osiguravate recikli-
ranje proizvoda na način koji štiti ljudsko zdravlje i okolinu.

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem

O símbolo indica que este produto e/ou sua bateria não devem ser descartadas no lixo 
doméstico. Quando decidir descartar este produto e/ou sua bateria, faça-o de acordo com as 
leis e diretrizes ambientais locais. Para informações sobre o programa de reciclagem da Apple, 
pontos de coleta e telefone de informações, visite www.apple.com/br/environment.

Información sobre eliminación de residuos y reciclaje

El símbolo indica que este producto y/o su batería no debe desecharse con los residuos 
domésticos. Cuando decida desechar este producto y/o su batería, hágalo de conformidad 
con las leyes y directrices ambientales locales. Para obtener información sobre el programa de 
reciclaje de Apple, puntos de recolección para reciclaje, sustancias restringidas y otras iniciativas 
ambientales, visite www.apple.com/la/environment.

ENERGY STAR® izjava

Da biste sačuvali bateriju, iŠAd će se zaključati nakon dva minuta neaktivnosti korisnika. Da biste 
promenili ovo, idite u Settings > General > Auto-Lock. Da otključate iPad, pritisnite Sleep/
Wake taster ili Home taster.

iPad ispunjava ENERGY STAR smernice za efikasnost trošenja energije. Smanjenje potrošnje 
energije štedi novac i pomaže u očuvanju važnih izvora energije. Za više informacija o ENERGY 
STAR, posetite www.energystar.gov. 

Apple i životna sredina 
Ovde u Apple-u, svesni smo naše odgovornosti da minimizujemo uticaj na životnu sredinu našim 
operacijama i proizvodima. Za više informacija, posetite www.apple.com/environment.
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